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Az áthidalhatatlan ellenietek miatt 
félbeszakítják a hágai konferenciát
Az o laszok  n em  hajlandók beleegyezn i abba, hogy jó v ó lé le li részesedésük  
egy részét A ngliának engedjék  át és azt k övetelik , h ogy  Franciaország is 
m ondjon  le  ugyanolyan  arányban a ném et annu itásokról — Nem  jött létre  
m egegyezés a pénzügyi szakértők péntek i tanácskozásain  — Az angol szo
cialista párt és az olasz fasiszta korm ány drám ai küzdelm e játszódik le  
H ágában —  H a szom batig  nem  teljesitik  Snow den követeléseit, az angol 

delegáció  elhagyja Hágát

C'le.szoi'szág Jogaiból nem szabad engedni.
A Daily Chronicie szerint Mussolini meg akarja mu
tálni, hogyan kell elbánni egy szocialista kormánnyal.

Súlyos francia támadások 
Snowden ellen

Parisból jelentik: A hágai konferencián felmerült 
és áthidalhatatlannak látszó ellentétekkel kapcsolat-

V égleges kudarc fenyegeti a hágai konferenciát
Hágából jelentik: A hágai konferencia tárgyalá

saiban beállott válság péntek délelőtt sem csökkent és
a feszültség péntek délben tetőpontjára hágott.

Az Angliával szembenálló négy nagy hitelező állam: 
Franciaország, Belgium, Olaszország és Japán pénz
ügyi szakértői péntek délelőtt 11 órakor fontos tár
gyalásra ültek össze, amelynek tárgya az volt, ho
gyan lehetne engedményekre birni Olaszországot, mi
után

. az olaszok semmiesetre sem hajlandók hozzá
járulni abhoz, hogy az Olaszország részére 
megállapított és feltétel nélkül fizetendő né
met annuitásokból bizonyos összeget Anglia

Javára írjanak,
amivel növelhető lenne az angoloknak felajánlott ki
kötés nélküli annuitások összege.

. Az olaszok csak az esetben hajlandók enged
ményekre, ha a fránciák ugyanolyan százalék- 
arányban csökkentik Anglia javára a feltétel 
nélkül folyósítandó jóvátétel! részesedéseket

Olaszországnak a belga közvetítő javaslat szerint 
évi négy millió márkát kellene a jóvátételt fizeté
sek nem védett részéből átengedni Angliának és mi
ntán a francia részesedés tizenkét és félszer nagyobb, 
mint az olaszoké, Franciaországnak az olasz ellen- 
javaslat értelmében évente ötven millió márkát kelle
ne átengedni Angliának.

A pénzügyi szakértők pénteki tanácskozásán 
Ismét nem jött létre megegyezés 

és egyelőre még kilátás sincs arra, hogy találnak ala
pot a megegyezésre. Délután négy órakor a pénzügyi 
szakértők újabb tanácskozásra ültek össze és ezen 
már az angol szakértők is résztvettek, akik még egy
szer prccizirozták az angol követeléseket.

A pénzügyi szakértők tanácskozásaival párhuza
mosan folynak a fődelegátusok tanácskozásai is. 
Brlaßd miniszterelnök péntek délelőtt felkereste Stre- 
semann külügyminisztert és vele hosszas megbeszé
lést folytatott, hir szerint már arra vonatkozólag, 
hogy milyen következményekkel járna a hágai kon
ferencia esetleges elnapolása és mely módozatok mel
lett történhetne meg az elnapolás. Általános az a han
gulat, hogy

a megvitatott kérdésekben ideiglenes m eg o l
dást próbálnak létrehozni, a további vitát pe

dig későbbre halasztják.
A francia delegáció körében péntek délben már arról 
tanácskoztak, hogy mikorra várható a konferencia 
megszakítása.

A fasizmus harca az angol szocialista 
párt ellen

Londonból jelentik: A hágai konferencián beállt 
újabb válsággal kapcsolatban a londoni lapok hágai 
tudósítói azt írják, hogy

a hágai konferencia kudarcának közvetlen ve
szélye lényeget

Az angol lapok tudósitói egyöntetűen megállapítják, 
hogy a konferencia most van a válság tetőpontján és

szombatra talán már meg Is szakadnak a tár
gyalások.

Minden jel arra mutat, hogy
az angolok már szombaton elhagyják Hágát, 
ha a többi hatalmak néni adnak kielégítő vá

laszt az angol követelésekre.
Snowden angol pénzügyminiszter újságírók előtt úgy 
nyilatkozott, hogy szombatra már kezében kell len I 
a többi szövetséges hatalom végleges ajánlatának,

mert különben semmi célja sem lesz többé annak, 
hogy megtartsák a pénzügyi bizottság szombat dél
előttre tervezett ülését.

Az angol munkáspárt hivatalos lapjának, a Daily 
Héráidnak hágai levelezője

az olaszokra igyekszik hárítani a konferencia 
meghiúsulásának ódiumát

és cikkében kiemeli Grandi külügyi államtitkár jelen
létét, aki Mussolininek bizalmas barátja. Egyébként az 
olasz pénzügyi delegáció vezetőinek nyilt ellentállá- 
sát az angol követelésekkel szemben — Írja a lap — 
Rómából irányítják. Ezért

Hágában tulajdonképpen az angol szocialista 
párt és az olasz fasiszta kormány drámai küz

delme Játszódik le.
A liberális Daily Chronicie ugyancsak azt jelenti 

Hágából, hogy Tirellí, ^ .  olasz delegáció vezetője a 
Young-tervezet egyik főmegalkotója vezeti a Snow
den elleni rohamot, aki

Mussolinitól azt az utasítást kapta, hogy

A Graf Zeppelin 
már Szibéria felett repül

A léghajó  az Ural hegységet annak északi részén  repülte át — Japán déli 
partvidékéhez tájfun k öze led ik

Tokióban lázasan készülődnek a Graf Zeppelin fogadtatására
Friedrichshafenböl jelentik: A léghajóépitő társa-1 amely jelezte utjának irányát és minden pontot, ame-

ság rádióállomása a start óta szakadatlanul érintke
zésbe van a világkörüli utján levő Graf Zeppelinnel,

A Grat Zeppelin hajnali startja után

F ra n cq u i B elga  
sza k értő

á c h u b e r t  n é m e t  
k ü lü g y i á lla m titk á r

bán a francia lapok a legsötétebb szinben látják a jö
vőt. Valamennyi lap azon a véleményen van, hogy

a hágai koulerenea kudarca most már megmá
síthatatlan tény,

miután Snowden' a belga közvetítő javaslatokat Is 
elégteleneknek és elfogadhatatlanoknak tartja. A kon
ferencia félbeszakításáért a francia sajtó Snowdenre 
háritja a felelősséget és újabb gyűlölködő támadások
tól hemzsegnek a lapok.

Azzal vádolják Snowdent, hogy nem is áll 
szándékában a megegyezés

és már kezdettől fogva minden erejével azon volt, 
hogy megbuktassa a konferenciát, megtorpedózza a 
Young-egyezményt és megakadályozza az európ.d 
nemzetek kibékülését.

lyet érintett.
Moszkvából érkező jelentés szerint dr. Eckener 

rádión közölte a légiflotta barátainak egyesületével, 
hogy

a Graf Zeppelin a kedvezőtlen Időjárás miatt 
kénytelen megváltoztatni Irányát és nem re

pülhet el Moszkva felett
A Hamburg Amerika hajóstársaság szikratáviratot 

fogott tel a Graf Zeppelinről, amely jelentette, hogy 
péntekro forduló éjjel 1 óra 05 perckor (középeurópai 
idő) Wysnij-Wolotcsek (tweri kormányzóság) felett 
repült el és a fedélzeten minden rendben van. Ebből 
a jelentésből is látszik, hogy a léghajó nem fogja 
érinteni Moszkvát, mert Wysnij-Wolotcsek körülbelül 
300 kilométer távolságra van Moszkvától északnyu
gatra.

Moszkvába rádiójclentés jött a Graf Zeppelinről, 
hogy

közeledik az Uraihoz és a hegyláncot körül
belül annak közepe felett fogja átszelni

Moszkvában a lapok szerkesztőségei éjjeli két órakor 
hirdetőtáblákon közölték, hogy a kedvezőtlen időjárási 
viszonyok miatt a Graf Zeppelin nem fog elszállani 
Moszkva felett. Nagy lett a csalódás, mert az orosz fő
város lakossága biztosra vette, hogy látni fogja a Zep
pelint. Éjjel három órakor elszélcdt a tömeg az uc
cukról.

Újabb moszkvai jelentés szerint a Nadeshdinsk-4 
ádióállomás közli Pcrmből, hogy

a Gráf Zeppelin péntek délelőtt fél tíz és tíz 
óra között mintegy 80—100 kilométernyi távol-
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ságra északi Irányban elrepült Perm mellett 
és tisztán láthatták a léghajót, amely az Ob-foiyó 
mentén fekvő Beresov felé tartott A léghajó gyor
sasága ekkor óránklnt 130 kiométer lehetett

A Grál Zeppelin tehát az Ural hegyláncot an
nak északi részén repülte á t  

Későbbi jelentés szerint a Graf Zeppelin rádiókészülé
ke már érintkezést talált Irkuckkal és

a léghajó simán repül Szibéria felett.
'A Turnhanskban levő meteorológiai állomás siiriln ad 
jelentést Eckenernek a Szibériában uralkodó időjárási 
viszonyokról, amelyek kedvezőek.

Tokió jelentés szerint, lapánban a hatóságok éjjel- 
nappal dolgoznak, hogy a léghajót kellő fogadtatásban 
részesíthessék. Külön vonatokat állítanak be az utasok
nak a kasumigaruai repülőtérről, mely a fővárostól het
venöt kilométernyire van, Tokióba való továbbítására

Mezőgazdasági válságot okozott 
a nők soványitó kúrája

Jelentékenyen csökkent a lisztfogyasztás, mióta a karcsúság 
a női szépségideál

Azok a hölgyek, akik minden szépséget ma a so
ványságban találnak, nem is képzelik, hogy soványitó 
kúráik milyen szoros összefüggésben vannak azzal a 
világválsággal, melynek a mezőgazdaság terén tanai 
vagyunk.

Dániel Arnold, a kiváló magyar közgazdász feb 
tűnést keltő tanulmánysorozatot irt egy német köz
gazdaság! lapban a mezőgazdasági válságról, amely 
Amerikában nyolc év óta, Európában pedig hat év óta 
tart és amelynek abban ván a lényege, hogy a gazda 
gabonáért és husállataiért jelentékenyen kevesebb cse
reáru iparterméket kap, mint a háborút megelőző évek
ben.

A válság okait Dániel nemcsak az általános el
szegényedésben látja, hanem abban a nagy átalaku
lásban is, amely az emberek tápldlkozdsi rendszerében 
végbement. A modern orvostudomány azt tanítja, hogy 
a vitamintartalmú növények: a tej, a tojás és zöld
ségfélék azok, amelyek az egészséges élet feltételei, 
nem pedig a hús és tészta. A hús és liszt előállításá
hoz azonban sokkal nagyobb terület művelése volt

A hadosztályparancsnokság rokkantbirósága 
osztályozza újból Szuboticán a rokkantakat
A városházán is jelentkezni kell a rokkantaknak és hadi

özvegyeknek
A szuboticai városházán most tanulmányozzák az 

BJ rokkanttörvényt, amely lényeges újításokat és válto
zásokat tartalmaz.

Polyákovics József katonai és szociáliigyi tanács
nok a legközelebbi napokban hirdetményt tesz közzé, 
amelyben részletesen ismertetni fogja az uj rokkant- 
törvény főbb rendelkezéseit. Polyákovics József tanács
nok, a Bácsmcgyel Napló munkatársa előtt nyilatkozott 
a rokkanttörvény végrehajtásáról és a következőket 
mondotta:

— A rokkantsági Járulékot, valamint az özvegyek
nek és a hadiárváknak és a háborúban elesett vagy 
meghalt harcosok szüleinek járó segélyt augusz
tus tizenötödikétől kezdve Sznlwiicdn a hadosztály pa
rancsnokságnál feldllitolt rokkantbiróság fogja megálla 
piiani. Ez eddig a járásbiróság hatáskörébe tartozott. A 
szuboticai járásbiróság az összes idevonatkozó iratokat 
szerdán átadta a hadosztályparancsnokságnál működő 
bíróságnak, amelynek elnöke egy kerületi törvényszéki 
bíró és tagjai katonai bírák.

— Az uj törvény egyik legfontosabb rendelkezése, 
hogy minden rokkantnak, hadiözvegynek vagy árvának, 
illetve az, elhalt harcos szüleinek, akik eddig állami se
gélyt, illetve rokkantsági iárulékot kaptak, vagy nem 
kaptak, de véleményük szerint joguk van rokkantjáru- 
likra vagy segélyre, november 30-lkdig Irdsbclileg kell 
a segélymegdllapiidst kérni az újonnan felállított 
rokkant bíróságtól. Eszerint tehát minden rokkantnak és 
hadiözvegynek ugynevezett privajdt kell benyújtani a 
rokkant bírósághoz. A prijavához a következő okmá
nyokat kell csatolni: rokkantsági lap hiteles másolata, 
a községi hatóság bizonylata a kérvényező vagyoni ál
lapotáról, orvosi bizonylat, hogy a rokkant lapban meg
jelölt diagnózis és egészségi állapot változatlan, bizony
lat arról, hogy az összes családtagok, akik után segélyt 
élvez, életben vannak. A hadiözvegyeknek a prijavához 
csatolni kell a községi hatóság bizonylatát arról, hogy 
nem ment férjhez.

— Az uj törvény másoJIk fontos rendelkezése az Is, 
hogy a lövőben a harminc százalékosnál kevesebb szá
zalékú rokkantak nem élvezhetnek semmiféle segélyt

A repülőtéren a posta- és távirószolgálatot meg
erősítették és angolul és franciául beszélő tisztviselők
kel egészítették kt. A Graf Zeppelin utasai részére több 
bankettet terveznek.

A Japán császár fs fogadni fogja Ecken ért, a 
léghajó tisztjelt és sz utasok egy részét.

Azt hlresztelik, hogy a japán kormány meg akarja vá
sárolni a Graf Zeppelint és háromszázezer font sterlin
get ajánl fel érte.

A léghajó utasai között van a japán haditengeré
szetnek egy magasabbrangu tisztje, aki a léghajót a ja
pán terület felett fogja vezetni.

A Zeppelin útvonalán Japán dőli partvidékéhez 
erős tájfun közeledik,

remélik azonban, hogy el fog vonulni, mielőtt még a 
léghajó megérkeznék.

szükséges, mint aminöt ezek az élelmiszerek megte
remnek, hiszen a régi életmódhoz szokott ember eltar
tásához fejenként 1.5 hektár szántó, rét és legelő kel
lett, mig a mai táplálkozási rendszer mellett egy em
ber szükségletét 0.25 hektár is megadja. Ehhez járul 
még a női szépségről alkotott képzetek megváltozta
tása Is. Amióta a soványság száműzte Rubens szép 
asszonyideálját, a lisztfogyasztás jelentékenyen csök
kent, amit a tudós azzal igazol, hogy amíg 1926-ban 
csak 156 kg. Jutott a fogyasztásból egy személyre, 
1923-ban még 175 kg.-ot fogyasztott egy ember.

Amerikában nincs gabonahiány, más oka tehát 
nem lehet a lisztfogyasztás fejenkénti csökkenésének, 
mint a változott táplálkozási rendszer és az asszony 
karcsúság! törekvése. Dániel professzor azt a követ
keztetést vonja le, hogy az agrárválság leküzdésére 
a gabonatermelés helyett a tej, tojás és zöldségterme
lésre kell áttérni, aminek helyességét az Is bizonyítja, 
hogy azok az agrárállamok, melyek ebben az irány
ban haladnak, mint Hollandia, Dánia és Belgium, az 
agrárkrízist egyáltalán nem érzik.

vagy rokkantsági járulékot. A rokkantakat az uj tör
vény kilenc osztályba sorozza és a legkisebb százalékú 
rokkant harminc százalékos. A szegény sorsú rokkan
tak, akik közigazgatási hatóságoknál vannak alkalma
zásban, a rokkantsegély felét élvezhetik ésupán, mig ak
tiv állami szolgálatban levő rokkantak rokkantjáruléka 
beszüntetendő.

— A törvény elrendeli továbbá — hogy a rokkan
taknak nemcsak az állami és közigazgatási orvosok, ha
nem a magánorvosok Is tartoznak orvosi segélyt nyal
ton! teljesen díjmentesen és a rokkantakat minden kór
ház, ha magánkórház is, köteles felvenni és esetleges 
követelését a gyógykezelésért, ha a kórház rossz anya
gi viszonya miatt ezt nem ‘udja fedezni, a szociálpoliti
kai minisztériumtól követelheti. A rokkantak, ha orvosi 
gyógykezeltetésre utaznak vasúti szabadlegyet kapnak 
oda és vissza utazásra, mig évi háromszori magánuta
zásra jogosító ötven százalékos kedvezményről szóló 
Igazolványt minden rokkant kaphat. A lürdőlgazgatósd- 
gok kötelesek saját költségükre felvenni az oda üdülés
re kiutalt rokkantakat. Az állami, közigazgatási ható
ságok az üresedésben levő állások betöltésénél kötele
sek elsőbbségben részesíteni a rokkant pályázókat, ha 
ugyanolyan feltételeik vannak, mint a többi pályázók
nak. Az állami és közigazgatást munkásbörzék elsősor
ban a munkásokat tartoznak elhelyezni. Az egyes köz
ségek kötelesek az ott illetőséggel bíró rokkantakat az 
üresedésben levő állásokra alkalmazni azzal, hogy a 
rokkantak száma a tisztviselői létszám tíz százalékát nem 
haladhatja meg. Természetesen az alkalmaztatásnál fi
gyelembe kell venni rokkant teljesítő képességét és 
kvalifikációját. Ugyancsak kötelesek a magánvállalatok 
megfelelő számú rokkantat alkalmazni megfelelő állá
sokban, do a rokkantak száma nem kell, hogy megha
ladja az alkalmazottak létszámának öt százalékát. 
Ugyanez vonatkozik a nagj’birtokokra is, melyek terü
lete meghaladja a százötven hektárt Intézkedik a tör
vény abban az Irányban Is, hogy a dohánydőzsdéket és 
más nyilvános árusítási helyeket, kioszkokat, valamint 
a külföldi lapok és képesujságok másra át nem ruház
ható árusítási jógái,rokkantak kapják. A rokkantak el

vesztik rokkantsági illetményüket, ha rokkantságuk meg
szűnik, ha ivásnak vagy kártyázásnak adják magukat, 
vagy általában erkölcstelen életet élnek.

— A rokkanttörvény értelmében a községeknek 
nyilvántartást kel! vezetni az összes rokkantakról és 
hadiözvegyekről és hadiárvákról. A szuboticai szociális 
ügyosztály ezért felhívja az összes érdekelteket, hogy 
augusztus húszadikától kezdve naponta délután három 
és öt óra között igazolványaikkal jelenjenek meg össze
írás végett a városháza második emelet 135. számú hi
vatalos helyiségében. Ez az összeírás azonban nem ele
gendő arra, hogy az uj rokkantbiróság az illetményeket 
megállapítsa és az illetmény megállapítása végett külön 
ptijavdt kell beterjeszteni a rokkantbirósághoz.

Kijelentette még Polyákovics József tanácsnok, 
hogy az eddigi rokkantsági illetményeket csak szeptem
ber harmincadikáig fogják kifizetni, mig október else
jén már az újonnan megállapított illetményeket utalják 
ki Ezért ajánlatos a prijavákat már szeptember végéig 
beterjeszteni — habár arra november harmincadika a 
végső terminus — hogy a rokkantak az uj illetménye
ket minden késedelem nélkül megkapják. Azok, akik no
vember harmincadikáig sem terjesztik be a prijavát az 
előirt mellékletekkel, elvesztik minden Igényüket a rok
kantsági járulék vagy özvegyi segély tekintetében N 
rokkantbiróság ítélete ellen az érdekeltek a szociálpoli
tikai minisztérium mellett működő felsőbb rokkantsági 
bírósághoz felebbezhetnek.

Húsz millió lejt sikkasztottak
a ro m á n  v a su ta k  arad i ü z le t  v ez e tő sé g én é l 
Az e g y ik  s ik k a sz tó  ö n g y ilk o s s á g o t  k ísé

r e lt  m e g
Aradról jelentik: Az aradi vasúti üzletvezető-ég. 

nél óriási panamát lepleztek le a múlt héten. Velican 
vasúti felügyelő, a központi vasúti igazgatóság meg
bízottja rovancsolást tartott a temesvári üzletvezető
ségnél és néhány gyanús tételt fedezett fel az üzlet- 
vezetőség régi könyveiben. Rögtön Aradra utazott, 
mert a tételek kifizetését az aradi igazgatóság végez, 
te. Az Aradon lefolytatott vizsgálat első fázisaként 
Fofiu Coriolan vasúti föpénztárost hallgatta ki, aki 
szolgáltatott is néhány adatot a gyanús tételekre néz
ve. Amikor azonban kihallgatása végétért, hazasietett 
lakására és revolverrel föbelötte m agát

A golyó nem volt halálos. Ettől kezdve Velican 
megszigorította a vizsgálatot és pénteken már tudta, 
hogy óriási panama leleplezése előtt áll. Egymást kö
vették á letartóztatások, amelyeket azonban a vizsgá
lat érdekében titokban tartottak. Foftu kedden a kór
házi ágyon magához ért és a sikkasztásokról töredel
mes vallomást tett. Beismere, hogy már tíz év óta 
tagja annak a bűnszövetkezetnek, amely'hamis fizetési 
ivekkel operálva többmilliós kárt okozott az állam
nak. Megnevezte bűntársait is, akiket sorra letartóz
tatott az ügyészség.

A csalások és sikkasztások központja az aradi üz
letvezetőség pénztári hivatala volt. Az első hamisí
tást, illetve sikkasztást Nicolae Cuzmon volt aradi vas
úti főpénztáros a munkás-bérfizetési listák
kal követte el. A listákat előbb szabályszerülcg ki
egyenlítette az aradi üzletvezetőségen és a pénzt kifi
zettette a munkásoknak. Néhány hónap múlva az ilyen 
egyszer már kifizetett listákat Ismét előszedte az irat
tárból és átadta Fofiu Coriolannak, aki a listákra rá
vezetett »kifizetve< szót vegyi utón eltüntette s a lis
tákat kiegyenlítés végett ismét beterjesztette vagy az 
aradi, vagy a temesvári üzletvezetöséghez. Minden 
ilyen listán átlag 30—40 ezer lei szerepelt, de néha a 
félmillió leit megközelítő összeget is felvettek ilyen 
módon.

A hamisítás és sikkasztás ügyében későbben be
avatták Müller Ede vasúti főfelügyelőt, aki rangjánál 
fogva csakhamar vezére lett ennek a bűnszövetkezet
nek. A fizetési ivek hamisítása és az összegek felvé
tele rendszeresen tovább folyt.

Müller Ede hires volt Aradon a nagy tivornyák
ról, mulatozásokról. Állandóan a kávéházban lehetett 
látni, nagylábon élt s majdnem minden este megivott 
barátaival nehány üveg pezsgőt. Ezért a költekező 
életmód gyanút is keltett, de komoly vizsgálat ellene 
nem indult, mert tudták, hogy gazdag rokonai vannak 
s maga is jómódú ember

Velican vasúti felügyelő megállapítása szerint a 
fizetési ivekkel elsikkasztott pénz jóval Inlhaladja a 
tízmillió leit és megközelíti a húszmilliót. Az is lehet, 
hogy a bűnszövetkezet ennél még sokkal nagyobb ösz- 
szeget vágott zsebre, mert hiszen a sikkasztásokat kö
zel tíz év óta rendszeresen folytatták. Velican azt is 
megállapította, hogy egy és ugyanazon fizetési ívvel, 
illetve meghagyással nemcsak kétszer, hanem négy
szer, ötször is felvették az összegeket.

A letartóztatott vasúti főtisztviselők tettüket sor
ra bevallották.

A panama leleplezési óriási szenzációt kelt Ara
don. A hamisítások és sikkasztások hősei mind köz
ismert aradi emberek.

Legjobb hirdetési orgánum  
a „BACSMEGYE1 NAPLÓ«
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Díjazások a szombori kiállításon
A bírálóbizottság munkája a közönséget is és a kiállítókat 

is kielégíti
A szombori kiállítás bírálóbizottságai befejezték 

munkájukat és a díjazásokat most hozta nyilvánosságra 
a kiállítás vezetősége. A kiállítás, mint ismeretes, két

Ipari díjazások
Bírálóbizottság és szakértők: Zwirschitz Károly, 

Racics Gyijpgy a bírálóbizottság elnökei, Strilics Sán
dor titkár, Radojevics Miklós, Idjuski Péter, Stebler 
Einő, Nagy Imre, Högcr Márton, Sziklai Béla, Lévaiig 
Károjy, Geiger Konrád, Czeizel József, Túri János, Iv- 
kov Sava és Majoros Péter mé’-nök tagok és szakértők:

Dilazottak aranyéremmel: Konrath D. D. rádióké
szülékek Szubotica. Lusztig József cserépkályhák Szom- 
ío r , Haller Jakab műkő és siló készítmények Torzsa, 
Merkl I. utódai szabadalmazott nádfonat és favédők 
Szonta, Erlich József esztergályos Szombor, Aman An
tal takaréktüzliely készítő Apafin, Hrabovszky István 
optikus és mechanikus Szombor, Konrád Ádám drót és 
kenderkötélgyártás Apatin, Csirilov Zsárkó túró nagy- 
kereskedő Szombor, Stanisics Milán és Fiai első Jugo
szláv edény és porcellán festőgyár Szombor, Cseljuska 
■Joszip asztalos Szombor, Rab Ede hangszerkészítő 
Szombor, Apatini Kosárfonó R.-T. Apatin, Spitzer Ju
liska kézimunka és füzőszalón Szombor. Rank Antal kö- 
•tőgyár Szombor, Valient Sándor cipész Szombor, Lu
kács Gyula festőművész Szombor, »Bata« cipőgyár 
Szombor, Ing. Josip Likar Konstanjevica, cigarettaszip
ka, Teodorovics M. és S. cipőfüzőgyár Szombor, Raics 
Ferenc cipész Szombor, Ernst Fülöp és Társa Standard 
Oil Comp. képviselet, Bernold Szilveszter roló és vas- 
keretgyár Noviszad, Salgó Max K. D. zsák, panyva- 
nagykereskedő Oszijek, Milosevics Veljkó bádogos- és 
jégszekrénygyár Szombor, Popovics Tosa »Perinum« 
gyár Szombor, Mandics Péter fényképész Szombor, 
Csirszka Ferenc paplanos Szombor, Zwirschitz Károly 
elktromotorok és rádió Szombor, Buligovics János mü- 
lakatos Szombor, »Drehos« kötődé Szombor, Crevar 
Vuja kályhás Szombor, Flossberger József müköszörös 
Szombor, Nagy Imre kozmetika foto- és sportcikkek 
Szombor, Pfeiffer Kálmán malomtermékek Bajmok, 
Bory Béla elektromotorok és pumpa Szubotica, »Riha« 
szalámigyár Velikakikinda, Vulkan Garage Zwirschitz 
és Roder Szombor, Apatini és kulai sörgyár Apaiin, 
Gerber Nándor és Fiai sörgyár Steribecsej, Dungyerszki 
sörgyár Velikibecskerek és Csib, Anisics György szíj-; 
gyártó és bőrdiszmüáru készítő Szombor, Jurisics Már
ton cégfestő Szombor, Pénzes Aladár rézműves Szom

Mezőgazdasági díjazások
Mezőgazdasági gépek

Bírálóbizottsági tagok: Josics József gazdálkodó. 
Gromilovics Tamás gépkereskedő, Tury János mecha
nikus, Valiimra János géplakatos, Wamoscher Ervin, 
Lalosevics Jóca Szombor.

Aranyéremmel dilazottak: Oszijeki Vasöntöde, Lo
sonci vetőgép, MÁV gépgyára, Casse traktor, Walles 
traktor, Massey-FIarris, Első Magyar Gazdasági Gép
gyár, Varga Mihály Csantavir, Bächer-Melichar, Hart- 
Parr traktor, Szlávia motorok Wichterle és Kowarik 
d. d., Kemény Arnold Velikakikinda, Hoifher-Schrantz 
Policli és Varga Kula, Agrikultura Szombor.

Ezüstéremmel dilazottak: Jagodics Gyula Bezdán 
Fux Kristóf Novivrbász, Rapp Ádám Indija.

Szarvasmarhákért
Dilazottak aranyéremmel bikáért: Rastasics Lju- 

bisa Szombor, Wamoscher Dezső Bajsa, Wamoscher 
Ervin Szombor, dr, Dungyerszki Gedeon Noviszad, 
Zwirschitz Károly Szombor.

Ezüstéremmel; Nasztasics Ljubisa Szombor, Berg- 
man Milos Gákovó. Beslics Lázár Bajmok. Machmer La
jos Torzsa, Matcis Antal Odzsaci, Rumpf Pál Vrbász, 
Krommer Ferenc Rigyica, Machmer Mihály Torzsa, 
Effinger József Rigyica. Till Mátyás Gákovó.

Arany oklevéllel: Wickert Márton Torzsa.
Ezüst oklevéllel: Scliuldhaus Mihály.
Elismerő oklevéllel: Csonics Ljubomir Szombor, 

MüPc- József Csonoplja.
Ezüstéremmel tehenei: után: Dr. Dungyerszki Ge

deon Noviszad. Zwirschitz Károly Szombor. Wamo
scher Dezső Bajsa, Wámoscher Ervin Szombor. Nasz
tasics Ljubisa, Jung József Gákovó, Holzhacker István 
Gákovó.

Ezüstéremmel: Hippich Ferenc Csonoplja. Walter 
István Odzsaci, Rumpf Péter Vrbász. Metzger András 
Torzsa, Hahner Pál Rigyica. Wöifl Péter Rigyica, 
Wölfl Vendel Gákovó.

Arany oklevéllel: Schmidt Károly Torzsa.
Ezüst oklevéllel: Weigandt Bc!a Szombor, Baum

gartner György Odzsaci, Weigandt Szebasztián Gáko
vó, Steinfeld János Gákovó.

Bronz oklevéllel: Brbakltcs Zsarkó Szombor. An- 
geli Antal Gákovó, Findeisz Antal Gákovó, Főik Fiilöp 
Gákovó, Treuer István Odzsaci, Höger Márton Gákovó, 
Huber Ferenc Gákovó, Haib Dániel Novivrbász, Schira 
Antal Rigyica.

Dilazottak aranyéremmel üsző után: Wámoscher 
Dezső Bajsa, Zwirschitz Károly Szombor, Wámoscher 
Ervin Szombor.

Ezüstéremmel: Till Mátyás Gákovó, Weigand Jó
zsef Gákovó. Weigand Sebestyén Gákovó, Weigand 
Márton Gákovó, Schwerer József Odzsaci. Schwarz 
József Rigyica, Beslics Lázár Bajmok. Machmer Lajos 
.Torzsa, Machmer Mihály .Torzsa, Steinfeld János ifj.

nagy csoportra oszlott: ipari és mezőgazdasági részre 
és ehhez képest a díjazások is két csoportban tör
téntek.

bor, Weil Miksa cipész Szombor, özv. Majoros Imréné 
papucsos Szuhotica, Stebler Antal ékszerész Szombor.

Ezüstéremmel: Teltsch Gáspár »Eroplán« légyfogó 
Szombor, Schwebler és Welker malomtermékck Feke- 
tics, Ispanovics Mihály asztalos Szombor, Rcinholz Géza 
és Társa malomtermékek Szcnta, Perlez Károly Szom
bor, Varga Mihály Csantavir ekegyár, Elmer Antalné 
Szombor bonbonerie.

Arany diplomával: »Svetlo« elektromotorok és rá
diókészülékek Szombor, Konjovics Gyura röfösáru 
nur ’ ereskedö Szombor, Hamburg Géza böröndös 
Szombor, Beck Jenő szövött, kötöttárugyár Szubotica, 
Marle Ernő kézimunka és gobelin Szubotica. »Rohs« 
kézimunka Maribor, Erlich József csztergá: ' Szom
bor, »Petroplin« K. D. Zagreb petróleum- lámpák, 
Müller György lóvakaró és vasalás Prig. Sv. Iván, 
Oblasna Tkaonica Csilimova Szarajevó. Dózsa Béla ci
pész Szvet. Miletics, Biter S. Siroka ezüst kézimunka 
Prizren, Jelinek József famegmunkáló gépek Szubotica 
Osztruzsnyák Ferenc kádár Apatin, Welker Testvérek 
Crvcnka szódásüvegek és gépek. Mérő Ferenc kitömött 
békák Szombor, Luz Péter ezüst kézimunka tárgyak 
Prizren, Rentz Mátyás kovács Kula. Bertron Gyula 
bognár Kula, Janovics István mezesbabos Szombor, 
Schlager Henrik böröndös Szubotica.

Ezüst diplomával: Gärtner és Knézy rádiókészülé
kek Szombor, Sinkovec Antal lótakarók Grosuplje, Gra- 
ntim Trg. d. d. Szombor, Lanena Industriia d. d., Bene
dek Vilmos »Kabeso« Szombor, Kordás Antónia kézi
munka Zagreb, Hahm & Co. Ljubljanja parfiimerie, 
Kaufmann Aleksander Wien, patent gumi cipőfűző.

Elismerő oklevéllel: I.ebedeva Aleksij fajátékáru 
Szombor, Törkő József cukorkák és alkoholellenes ita
lok Szombor, Fehér drogéri Szombor, Vojtek és Schle
singer Nyitra patent irótollak, Stein József ói Co. Wien, 
blombák csomagolásához, Nyulasi Károly Budapest 
szabadalmazott acél tárgyak, Grünzweig Samu Buda
pest, háztartási és konyhaeszközök, Dolinár Iván szlo
vén kézimunkák Poljane, Strikovics Husejin réz- és ap
ró kézimunkák Szarajevó, Csillag Emil »Jerikó rózsa« 
Budapest, Teichner M,. Zagreb, Durst Joyán hazát 
Szombor, Szabó Sándor fajátékok Szombor, Poljakovícs 
Antal Szombor. .. .

Gákovó. Krommer Ferenc Rigyica, Machmer Fülöp 
Torzsa.

Ezüst oklevéllel: Haib Dániel Novivrbász, Wöifl 
Péter Novivrbász, Wöifl Péter Novivrbász.

Bronz oklevéllel: Wöifl Ignác Gákovó. Schwarfz 
József Rigyica.

Elismerő oklevéllel: Hüttenberger Károly Torzsa, 
Angcli Antal Gákovó, Beljei uradalom 110 arany ok
levél. 111 arany oklevél, 112 bronz oklevél, 113 allgaui 
ezüst oklevél. 114 arany oklevél. 115 ezüst oklevél, 
Weigandt Sebestyén h-onz oklevél, ifj. Weigandt Se
bestyén elismerő oklevél. Dcore Antal elismerő oklevél, 
Hippich Ferenc Csonppiia elismerő oklevél, Weigandt 
József Gákovó elismerő oklevél. Steinfeld János id. 
Gákovó elismerő oklevél. Dzsida Péter Gákovó elisme
rő oklevél.

Lovakért
Piráió bizottság: Lelbach Gyula földbirtokos. Bes- 

! lies Lázár. Petrusics N , Lelbach János. Tnpaics Milán 
I tartományi állatorvos és Lelbach István.

Aranyéremmel á’tazoltak: Futaki uradalom. Ezüst 
! éremmel dilazottak: Pilnszanovics József Szfaramora- 
vica, Balázs István Szubotica. Bronzéremmel diiazof- 
tak: Porst Adám Pribicsevicsevó. Pilnszanovics József 
Sztaramoravica. Arany oklevéllel dilazottak: Csordás 
I.uka Kucura. Milics P.oskó Szombor. Ezüst oklevéllel 
dilazottak: Tikvics Szima Noviszad, Vrbászi Gazdakör. 
Bronz oklevéllel dilazottak: Mikovics Gusztika Szubo
tica, Dozsin Vásza Sztapár. Vicsek Mihály Bácstopo'a, 
Schwerer Jakab Odzsaci. Vlaskalics Radován Sztari- 
szivao, Krebs József Báeshresztovác, Trisfer Tcobaid 
Pribicsevicsevó. Linóik Ádám Szelencse. Sendeibach 
Steván Bácsnetrovác. Kovács Lajos Sztaramoravica, 
Dungyerszki Steván Szrbobrán.

Elismerő oklevéllel: Bozsin Nenád Sztapár, Di- 
mics N.

Sertésekért
Blrálő bizottság: Hajdnkovics Fábián, Topalov Mt- 

ta és Pető Flórián Szombor.
Német kevert. Zcmljoradnicska Zadruga Szombor 

ezüstéremmel, Vukadinovics Torna Szombor bronz dip
lomát.

Keresztezett. Vermes István ezüstéremmel. Naszta
sics Ljubica Szombor arany diplomával, Nenadov Ob- 
rád Szombor ezüst diplomával, Parcsetics Ferenc bronz 
éremmel, Wámosi Márton Prigr. Sv. Iván arany dip
lomát.

Mangollca. Rnsenberg Géza Karanac arany, ezüst 
és bronzéremmel, Wámoscher Ervin Szombor ezüst
éremmel.

Jorksirl. Pfeiffer Kálmán Bajmok arany és bronz- 
é/emmel, Kiss Károly Maliidjos ezüstéremmel, Schmidt 
József Szombor arany diplomát.

BerksirE Dr. Tibor Ervin Szombor aranyérmet és

Egyesületek!
Mozitulajdonosok!
Kávéháztulajdonosok!
Vendéglősök!
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arany diplomát, Schick Mihály Torzsa arany diplomát, 
ezüstérmet és bronzérmet, Machmer Lajos Torzsa 
arany és bronz diplomát.

Juhok és gyapjú
Bíráló bizottság: Pető Flórián, Hajdukovics Fá

bián, Topalov Mita és Mikuska Mihály.
Ezüstéremmel díjazottak: Dungyerszki Gyoka Kul

pin, Kelics Vujica Szombor.
Bronzéremmel díjazott: Mihajlov Mladen Rigyica.
Bronz diplomával díjazott: Csonics Ljubomir 

Szombor. , r s , a- ,  »
Méhészet

Bizottsági tagok: Dr. Lukics Miroszláv Szombor. 
Werner Mihály plébános Martonos, Mudroch András 
Noviszad, Horváth Román Zagreb és Sasin Szteván 
tanító Szombor, Pelikán Lajos tanító Szombor.

Aranyéremmel díjazottak: Dr. Lukics Miroszláv 
Szombor méhekért, mézért és méhészeti felszerelése
kért.

Ezüstéremmel: Sasin István tanító kiállított mé
hekért és mézért. Bronzéremmel: Dr. Schlachter Ven
del orvos Telecska.

Arany diplomával: Pelikán Lajos tanító Szombor 
kiállított kasokért és rajfogó készülékért.

Ezüst diplomával: Horváti) Román Zagreb a kiál. 
litott viasz és mézért.

Elismerő oklevéllel: Ludwig Mihály Szombor.

Meggyilkoltak egy nevelőnőt
a dévényi várromok között

A p o zso n y i „ szép  L ola“ tito k za to s  k irá n 
d u lása  é s  h alá la

Pozsonyból jelentik: Szerdán reggel egy pozsonyi 
orvos, ismert turista, felment a dévényi szikla tete
jére, ahol megborzadva látta, hogy egy nő fekszik ott 
holtan. Értesítette a csendőrséget, amely kiment a 
helyszínére és megállapította, hogy a nő közvetlenül a 
meredek szikla szélén, az ősrégi dévényi vár egyik 
kémlelő tornyának az oldalán fekszik átlőtt mellel 
holtan. A holttest lábánál kézitáska volt, amelyben 
megtalálták útlevelét. Ebből megállapították, hogy 
Kude'.a Zsófia huszonkétéves nevelönő. A leányt ra
gyogó szépsége miatt Pozsonyban mindenki »die 
schöne I.ola« néven ismerte Revolvert nem találtak 
a közelben és a lövés irányából könnyen meg lehetett 
állapítani, hogy gyilkosság történi. A lány mellett ott 
voltak ékszerei és pénze is, tehát rablógyilkosságról 
szó sem lehet.

A további nyomozás megállapította, hogy a szép 
leány előző délután két fiatalemberrel mulatott a dé
vényi Mistelka-vendéglöben, onnan öt órakor elment, 
mint mondotta a postára megy, mert Pozsonyba akar 
telefonálni. A postára azonban nem ment. Este nyolc 
óra kor — most már csak az egyik fiatalemberrel — 
újból látták a dévényi Bicbcr-íéle vendéglőben, ahon
nan tiz órakor távoztak el. Hogy hova mentek, ho
gyan került a leány a régi vár romjaihoz, hogy ment 

' fel éjjel erre a kfsértctics helyre, azt nem tudták 
, megállapítani. A holttestet felkoncolják. Valószínűnek 
I látszik, hogy vagy kéjgyilkosság történt, vagy sze

relmi dráma játszódott le a dévényi romoknál.
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B e o g r a d i r e n d ő r k a p itá n y o k  
h a lá lo s  h a r c a  a z  u to n á lló k k a l
A  tű z h a r c b a n  e g y  re n d ő rk a p itá n y  é s  a z  e g y ik  b a n d ita  
m e g h a lt  — Az u to n á iló  b a n d a  v e z é r é t  r e n d ő r k u ty a  s e 

g íts é g é v e l k u ta ttá k  fe l
Beogradból Jelentik: Szerdán délben Beograd

És Mladenovác között a fővárostól harminc kilo
méter 'távolságra két álarcos útonálló meg
támadott egy beogradi autót, amelyen Adanja Dávid 
beogradi autókereskedő családlát szállította fürdőre. 
lAz autó, amelyet maga a tulajdonos Adanja Dávid 
Vezetett, szerdán délelőtt indult el Beogradból. Adanja 
tncllett Sztojadinovlcs Jován nevű barátja foglalt he
lyet, míg a hátsó üléseken a kereskedő felesége, any
ja  és három gyermeke ültek. Amikor az Avalát el
hagyták, Beogradtól harminc kilométerre feltűnt az 
(országúton két álarcos középtermetű bocskoros em
ber. Egyikük, aki kezében karabélyt tartott, harsá
nyan megálljt parancsolt Az autó utasai rémülten

Íátták, hogy két haramia' áll velük szemben, akik 
ekete harisnyát húztak fejükre, hogy fel ne ismerjék 

pket. Adanja teljes sebességre kapcsolta a motort és 
Villámgyorsan elvágtatott az utonállók mellett Az 
(álarcos banditák erre egyszerre elsütötték fegyverei
ket. A következő percben az autóból nagy jajveszé
kelés hallatszott. Az egyik golyó Adanja Dávid édes
anyjának nyakát horzsolta és kislányának kezén ke
resztülhatolva, Sztojadinovics Jován karját fúrta át 
íés mellében megakadt. Az autó a legnagyobb gyor
sasággal a legközelebbi faluba, Paljaha m ent ahol a 
sebesülteket a csendőrségen első segélyben részesitet- 
jték, majd a vakmerő utonállásról értesítették a beo- 
tgradi rendörfőnökséget amely nyomban alarmirozta 
sa környékbeli csendőrségeket A beogradi rendőrség 
részéről Makszimovics Bozsa, Miatovics Dragomir 
és Nikolics Ante rendőrkapitányok és egy csendőr 
.■szerdán délután autón kiszálltak a helyszínre, ahol 
le támadás történt A rendőrkapitányok tüzetesen át
vizsgálták a terepet és este kilenc órakor Indultak 
vissza Bcogradba. Alig haladt az autó néhány száz 
métert, lövés dördült el és a következő percben Mak
szimovics Bozsa rendőrkapitány holtan esett össze az 
autóban. A többiek nem vesztették el lélekjelenlétüket 
megállították az autót, magukhoz vették revolverüket 
"és tüzelni kezdtek abba az irányba, ahonnan a lövés 
eldördült. Valóságos tűzharc fejlődött ki az utonállók 
"és a rchdórkafsitártyok között, amelyben Mijatovics 
íés Nikolics rendőrkapitányok is súlyosan megsebesül
jek . A rendőrkapitányok Súlyos sérüléseik ellenére 
sem adták fel a harcot, hanem vérrel borított kezek

Negyvenkét méregkeverő asszonyt 
tartóztattak le

N agyréven , T iszakürtön , K arcagon és U jkécskén  tovább bontogatják  a sí
rok a t — A huszadik  század legn agyobb  bűnténye in d u lt k i a nagyrévi 

b alá lgyárból
Szolnokról jelentik: Nagyrév község, párszáz lako

súval, alacsony zsupíedeles házaival, hatalmas szériis- 
.kertjeivel egyik napról a másikra ismertté vált nemcsak 
Magyarországon, hanem a külföldön is, neve sűrűn sze
repel a világsajtóban, hiszen ebben a kis Tiszamenti 
községben olyan bűntény került napvilágra, amelyet a 
külföldi lapok is a huszadik század legnagyobb bűnté
nyének ismernek el. Nagyréven valóságos halálgyár 
működött, amely töb mini húsz éven át szedte áldoza
tait. A község legtehetősebb gazdái ezek az áldozatok, 
akiket a földért a vagyon miatt tettek el láb alól. A gyil
kosok a község legtekintélyesebb asszonyai, most már 
Czvcgyasszonyai. Harmincnégy özvegyasszonyt tartóz
tatott le eddig a csendőrség, amely azonban tovább ku
tat újabb bűntények után, mert alig akad olyan nap, 
amelyiken ne derülne ki az eddig felderített tömeggyil
kosságnak még egy újabb láncszeme.

A lavinát — mint annak idején a Bdcsmegyel Napló 
Is megirta — egy névtelen levél indította el. A csendör- 
ség elinte nem is akart hitelt adni a névtelen levél írójá
nak, hisz az, akit gyanúsított a falu egyik legtekinté
lyesebb földbirtnkos-asszonva volt, akit mindenki csak 
úgynevezett, hogy áldott ló asszony. Istenfélő, csendes 
jtermészetü, jószivü asszonyt vádolt meg a névtelen levél 
a férjg.vilkosság bűntettével és ez a gyanú alaposnak 
bizonyult. Megtörtént az első letartóztatás, amelyet 
újabb névtelen levél követett és néhány héttel később 
negyvenkét jómódú asszonyról derült ki, hogy szörnyű 
bűn terheli a leikilsmcretét. A faluban most már minden 
asszony gyaníts és a nyomozó hatóságok cseppet sem 
csodálkoznak azon, ha akad egy-cgy asszony, aki sírva 
könyörög, hogy bontsák fel a férje sírját, mert nem 
birja cívisen!, hogy a szomszédai ok nélkül gyanúsítsák. 
Az eddigi nyomozás tizenegy gyilkosságot derített ki. 
Az áldozatok közül Takács balost még 1911-hcn, Jóljárt 
Istvánt 1916-ban, Béke Mihályt 1918-ban, Kovács Sán- 
,«3ort 1919-ben, Kovács Istvánt 1919-ben, Kókai Lászlót 
1919-ben, Zsíros Oyörgyöt 1921-ben, Zsíros Györgynél

kel tovább tüzeltek az utonállókra. A harcban Zavnik 
Anton csendőr is megsebesült. A rablók közül a rend
őrkapitányoknak sikerült egyet agyonlőni. Amikor 
az egyik rabló elesett, a többiek elmenekültek. A sú
lyosan sérült rendőrtisztek nem üldözhették tovább a 
rablókat, hanem autójukon a fővárosba hajtottak és 
jelentést tettek az eseményekről. A két rendőrkapi
tányt és a sebesült csendőrt kórházba szállították. A 
rendőrség minden intézkedést megtett a vakmerő uton
állók kézrekeritésére.

Az energikus nyomozás a pénteki nap folyamán 
eredményre vezetett. Pantelics Dobroszláv csendör- 
századparancsnok hatvan csendőrrel a legtiizctcsebbcn 
átkutatta a környéket és a nyomozásnál igénybe vet
ték »ßoeZ;«-et, a beogradi rendőrség hires rendőrku- 
tyáját is, amely már eddig is több bűnügyben vezette 
nyomra a hatósági közegeket.

Legelőször azt a banditát akarták felkutatni, akit 
a rendőrkapitányok golyói megsebesítettek, mert az 
volt a feltevés, hogy a sebesült nem mehetett mesz- 
szire, hanem valahol a közelben rejtették el.

Időközben megállapították az elesett bandita sze
mélyazonosságát is. Az utonállót Petrovics Qrujicá- 
nak hivták és régi ismerőse volt a beogradi rendőr
ségnek. Andonovlcs, a beogradi technikai rendőrség 
főnöke pénteken reggel érkezett ki Bach-kal és nyom
ban hozzáfogtak a kutatáshoz. A kutyát a támadás 
színhelyére vezették. Bach egy darabig tétován szag
lászott, majd megindult északi irányban. A rendőr- 
kutya rövid szimatolás után futni kezdett, úgyhogy 
a csendőrök alig tudták követni. Liszovics községben 
megállt egy ház előtt. Mint kiderült, a pompás szi- 
matu eb rögtön a helyes nyomra talált rá. A házban 
egy Rlsztovics Boskó nevű embert találtak, aki rövid 
vallatás után beismerte, hogy ő vezette az Adanja és 
a rendőrkapitányok elleni tám adást Risztovics ro- 
vottmultu rabló, aki már többizben volt börtönben 
rablás és fosztogatás miatt. A megejtett házkutatás 
alkalmával rengeteg löszért és több revolvert, vala
mint vadászfegyvert találtak nála. Risztovicsot ki
hallgatása után letartóztatták és vasraverve szállítot
ták  Beögradba.

A nyomozást folytatják annak kiderítésére, hogy 
Risztovicsnak az agyonlőtt rablón kivül voltak-é bűn
társai

1922-ben, Takács Lászlót 1922-ben, Pápai Lajost 1923- 
ban, Csobal Gyulát 1923-ban, Setét Lászlót 1923-ban, 
Hajba Károlyt 1924-ben, Lipka Pált 1924-ben, Kardos 
Áronnét 1912-ben tették el láb alól.

A letartóztatottak között vannak ifj. Madarász 
József, Madarászná Kollár Mária, Szabó Lászlóné, 
Csordás Bálintné, Szabó László, Szabó Eszter Tisza- 
kürtről, Hóiba Károlync, Takács Lajo né, Pápai La- 
josné, Beko Mihályné. Sebestyén Bálintné, Vel’.ti Já
nosné, Kovács Imi éné. Csobal Gyuláné, Takács Sán- 
do ni, Varga Gyuláné, Köteles Istvánná, Kardos Mi- 

: hályné, Lipka Pálné, azonkívül két férfi.
■ Nagyboldogasszony ünnepén sem lankadt a nyo- 
I mozás, amely újabb nyolc férjgyilkos asszonyt jut- 
I tatoít csendőrkézre. Az újonnan letartóztatott asszo
nyok: Murányi Zsigmondné, özv. Pápai Fcrencné, 
özv. Cser Lajosné, özv. Rásó Lajosné, özv. Földvári 
Károlync, özv. Takács Lajosné, ifi. Nagy Pálné ki
hallgatásuk során tagadtak, de amikor Kiss Rozália 
bábaasszonnyal szembesítették őket és Kiss Rozália 
szemükbe mondta, hogy tőle kapták a mérget, sírva 
tettek beismerő vallomást. Cser Lajosné beismerte, 
hogy apósát és egyik gyermekét mérgezte meg.

Két asszony elkerülte a földi igazságszolgáltatást. 
Az egyik Fazekas Gyuláné hatvannyolc esztendős 
bábaasszony, akinek a lakásán működött a halálgyár. 
Fazekas Gyulánét tartóztatták le legelőször, de sem
mit sem sikerült rábizonyítani, mire szabadon enged
ték, de titokban minden lépését figyelték. Fazckas- 
rténak pedig első dolga volt értesíteni a fenyegető ve
szedelemről klienseit, azután pedig megbuzódott laká
sán és v 'r t .  Tudta, hogy a csendőrök Ismét eljön
nek crle. Amikor pedig ez bekövetkezett, lugköoldatot 
ivott, mielőtt még megakadályozhatták volna. A csend
őrök lába előtt szenvedett ki borzalmas kínok között. 
A másik asszony, aki szintén nem mert a csendőrök
kel szembenézni, hanem inkább a halált választotta, 
Pápai Jánosné. Amikor megkapta az idézést, hogy je

lenjen meg a csendőrségen, felment a padlásra és 
felakasztotta magát.

Tiszakürtön három, Nagyréven hét halottat exhu
máltak eddig. Valamennyi holttestben megtalálták az 
arzént. Majdnem minden nap van egy boncolás is 
most már Karcagon és Ujkécskén is boniogatják a 
sírokat. A nyomozó hatóságok véleménye szerint sok
kal nagyobb az áldozatok száma, mint amennyit ed
dig ismernek. Ezekben a községekben valóságos jár
ványként dühöngött évtizedek óta a íérjgyilkosság. 
akadtak olyanok, akik csak azért ölték meg férjüket, 
mert megunták, mások azért, mert ezáltal beteg fér
jüket akarták megszabadítani a további szenvedések
től, sokan vannak olyanok is, akik a vagyont akar
ták megszerezni.

■ T T »  » »

K ik k ap tak  am nesztiát?
A sz u b o tic a i fo g h á z  h u sz o n n é g y  la k ó ja .k i 

sz a b a d u lt  az a m n e sz tia  fo ly tá n

Megírtuk, hogy Őfelsége Alekszandar király a 
harmadik királyi herceg keresztelője alkalmából széles
körű amnesztiarendeletet adott ki.

A királyi kegyelem folytán a szubotical állam-« 
ügyészség fogházából a kegyelmi rendelet megjelenése 
utáni napon, pénteken a következők szabadultak ki: 
Benes Benő és Benes Sztipán, akik hatóság elleni erő
szak vétségéért két hónapi fogházra voltak elitélve, 
Csubics József és Csubics Sztefán, valamint Radák 
Vécó, akik nyolcnapi fogházbüntetéstől szabadultak az. 
amnesztia révén. Német Jován hathavi börtönre volt 
ítélve. Büntetését junius 20-ikán kezdte meg, a hátra
levő részt kegyelem utján elengedték. Devics Antun a 
testisértésért, Kovács Kálmán Péter a hatóság elleni 
erőszak vétségéért kirótt 2—2 havi fogházbüntetésük
től szabadultak. Vig Márton hathavi fogházbüntetésétől 
szabadult. Gabrics Lázárt nyolcnapi fogházra itélék, 
bünetésének kitöltését meg sem kezdte s nem is kell 
kitölteni. Koszánovics Milán öthavi fogházbüntetéséből 
a hátralékos majdnem négy hónapot elengedték. Szé- 
csényi Pétert egyévi és hat havi börtönre ítélték, ebbőf 
egy évet, négy hónapot és 16 napot töltött ki, a töb
bire kegyelmet kapott. Veresbaranyi András kétévi 
börtönbüntetéséből kitöltött egy év, 9 hónap és 19 na
pot, pénteken kiszabadult, Patócs Jován egyévi és hat
havi börtönre szóló ítéletéből egy év öt hónapot kitöl
tött, egy hónappal korábban szabadult. A gyermek- 
gyilkosságért négyhónapi fogházra ítélt Guttwein Mar- 
gitot, aki junius I5-ikén kezdte meg büntetését, szintén 
szabadon bocsátották. Vőneki Mátyás egyhavi fogház
büntetéséből 6 napot töltött ki. Engf Gyura kéthavi 
fogházbüntetését augusztus 7-ikén kezdte meg, bünte
tésének hátralevő részét elengedték. Szebedics Franjó 
háromhavi fogházra volt elítélve, amelynek kitöltését 
tegnap kezdte meg s ma már el is hagyta a fogházat 
Danyi Ferenc egyévi börtönbüntetéséből hat hónapot 
és 23 napot töltött ki. Feuer László ugyanennyi bün
tetéséből tizenegy hónapot és húsz napot kitöltött. 
Nedjcla Antun kéthavi fogházbüntetésének. Csernyák 
Imre hathavi börtönbüntetésének, Hajek Franjó hathavi 
fogházbüntetésének, Novity Pájó hathavi fogházbünte
tésének hátralevő részét engedték el.

összesen huszonnégyen szabadultak ki a királyi 
kegyelem folytán.

Ugyancsak királyi közkegyelem alapján bünte
tésük egy részét elengedték a következőknek: Szal
ma Dezsőnek négy« hónap és 15 napot, Vujkovics 
Btikvin Mijo 2 hónap tíz napot, Kampa Jeliszavetát 
hat havi börtönre Ítélték s mert a tárgyalóteremben 
egy terhelő tanút megtámadott és tettleg bántalma
zott, nyomban újra elítélők további egy havi fogház 
fő és 200 dinár mellékbüntetésre. Büntetése a közke
gyelem beszámításával szeptember 16-ikán, illetve 
2ö-ikán telik le. Odvalics Péter és Szombola Szteván 
ket-két évi börtönbüntetéséből egy évet engedtek el. 
Kvalics Mária egy évi és hat havi börtönbüntetésé
ből 3 hónapot és 18 napot

Az amnesztia folytán kegyelembe részesültek név
sora még nem teljes. Az ügyészségen Makszimovics 
Szvctiszláv vezetőügyész csütörtökön és pénteken 
egész nap átvizsgálja az összes elitéltek iratait s 6 
állapítja meg, hogy kikre nyer alkalmazást a királyi 
kegyelmi rendelet
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A  s z o m b o r i  k i á l l í t á s  lá t o g a t ó in a k !
Az ig a z i

IfA D lO - s z a k é r t  ő 
- b a r á t  
- é r d e k l ő d ő

n em  á ll m eg  a fö ld sz in ten , h a n em  
f e l k e r e s i  a z  I .  e m e l e t e n

K O N R A T H  D. D.
a z  o r s z á g  le g r é g ib b , e l i s m e r te n  le g n a g y o b b  

s p e c i á l i s  r á d i ó s z a k i i z l e t é n e k  k i á l l í t á s á t  

Az „O rgon44 zeneszekrény állandó bem utatása

Délszerbia ünnepli Herriot-t
A volt francia miniszterelnök fogadtatása Szkopljéban 

és Velezben
Szkopljéból jelentik: Herrioí volt francia minisz

terelnök csütörtökön reggel kíséretével együtt Szkop- 
ljébe érkezett. Herriot Prizrenen és Stidljén keresztül 
utazott. A kiváló francia államférfit és kíséretét mind- 
Tkét helységben lelkes ovációval fogadták. A szeretetteljes 
ünneplés könnyekig meghatotta a volt francia minisz
terelnököt, aki — mint kísérete előtt kijelentette — 
valósággal zavarba jött a szeretet és tisztelet ilyen im
pozáns megnyilvánulásai előtt.Stidljcben az indulás 
előtt nagyobb küldöttség tisztelgett Herriot előtt és a 
volt kormányelnöknek lelkes beszéd kíséretében egy 
csokorra való ritka virágot nyulM tak dl. A virágot 
bozsurnak hívják és arról híres, hogy csak Koszovó 
környékén terem meg. A nép nagy becsben tartja és 
nagyon: szereti. Amikor ezt a körülményt megemlítet
tek a volt kormányelnök előtt, Herriot meghatva je
gyezte meg:

. — Ezt a ritka virágot, amely annyi gyönyörű 
szimbólumot rejt magában, gondosan meg logom 
őrizni.

Urosevácon és Prizrenben is megismétlődött az 
ünneplés, amely Szkopljében tovább fokozódott. Her
riot autója a szkopljei Brrsfof-szálló előtt állt meg, 
ahol a szkopljei görög konzul, a francia konzul, a pol
gármester, a franciabarátok egyesületének elnöke és 
a katonai hatóságok képviselői üdvözölték a kiváló 
francia politikust. Miután Herriot a hosszú utazástól 
rendkívül fáradt volt, a fogadtatás, után rögtön vissza
vonult a számára fenntartott lakosztályba. Miután ki
pihente magát kíséretével együtt, a város és környéké

A frontharcosok világszövetségének beogradi
kongresszusán jugoszláv kivándorló lesz az

amerikai delegáció tolmácsa
Beszélgetés Vidovics Mladenual, aki huszonöt év után jött 

haza Amerikából és itthon akar megnősülni
Magas, szikár férfi látogatta meg pénteken a Rács- 

megyei Napló szerkesztőségét. Huszonöt evvel ezelőtt 
vándorolt ki Boszniából Amerikába és most hazajött, 
hogy résztvegyen a frontharcosok világszövetségének 
szeptember elején P.cog,adban megtartandó kongresszu
sán. Útközben kiszállt eg.v-két napra Szuboticán is, 
begy itt is körülnézzen.

Vidovics Mladen — igy hívják a hosszú idő után 
hazatért kivándorlót — érdekes egyéniség. Sok nyelvet 
beszél és már évek óta amerikai állampolgár, sőt az 
Egyesült-Államok állami tisztviselője: a nevyorki vám
hivatal föth.z tviselő je.

— Mintegv 18.000 jugoszláv él Newyorkban — 
mondja kérdésünkre - főképen szlovének, azután nagy
részt primőrjei horvátok és legkisebb számiban szerbek. 
A statisztika szerint anyagilag a szlovének egziszten
ciája van a legjobban biztosítva, de ók a legszorgal- 
niasahbak is. Newyorkban szláv napilapunk Is megjele
nik: a Srbskl Dncvnik. A kintélö magyarokkal testvéri 
megértésben é’iink és nekem is van Newyorkban né- 
bánv magyar barátom.

Vidovics Minden a világháborúban az amerikai 
hadseregben szolgált és nagy nyelvtudása folytán a

nek megtekintésére indult. Délben a Bristol-szállóban 
Guise szkopljei francia konzul adott ebedet Herriot 
tiszteletére. Az ebéden, amelyen a városi hatóságon 
képviselőt csaknem teljes számban megjelentek, számos 
lelkes felköszöntö hangzott el,

Velezben délután három óra után érkezett meg 
Herriot. Zsivkovics polgármester a városi tanács élén 
lelkes beszédben üdvözölte az előkelő vendégeket, maid 
egy fehérruhás fiatal lány lépett cló és francia nyelvű 
üdvözlés kíséretében hatalmas virágcsokrot nyultott át 
Herriotnak. A volt miniszterelnök könnyes szemmel 
mondott köszönetét, majd homlokon csókolta a leányt, 
Este a Zagreb-szálló nagytermében ünnepi bankett 
volt, amelyen Zsivkovics polgármester mondta az első 
felköszöntöt.

Herriot válaszában a következőket mondotta:
— Polgármester Ur, végtelenül hálás vagyok le

kötelezőén kedves szavaiért és a lelkes fogadtatásért. 
Ebben a szép városban nagyszerűen érzem magam és 
minden polgárának hálás vagyok a szívélyességért és 
szeretetért, amellyel érdemen felül elhalmoznak.

Herriot pohárköszöntöjét igy fejezte be:
— Franciaország és a franciák nevében üdvözlöm 

Jugoszláviái, a mi örök barátunkat! Éllen az önök szép 
hazáin!

Lelkes éljenzés fogadta a volt kormányelnök sza
vait.

Herriot kíséretével együtt még csütörtökön este 
folytatta útját Ritot! felé.

francia vezérkarhoz volt beosztva, mint tolmács. Most 
is tolmácsi minőségben vesz részt a frontharcosok vi
lágszövetségének, a Federation Interailiée ács Ancieas 
Combattans beogradi kongresszusán, amelyre az Egye
sült Államokból Paul V. Mc. Nutt ezredes, az amerikai 
légió parancsnokának vezetésével ötven tisztből és volt 
frontharcosból álló küldöttség érkezik. Ennek a delegá
ciónak a tolmácsa lesz a kongreszuson Vidovics Min
den, mint amerikai állami tisztviselő és ugyanilyen mi
nőségben vett részt az amerikai légió két év előtti fran
ciaországi látogatásán is.

Az amerikai viszonyokról többek közt ezeket mond
ja Vidovics Mladen:

— Aki dolgozik, megkeresheti kinn Amerikában a 
kenyerét, azonban mégis van sok intellektuell kivándor
ló, aki nem tud zöldágra vergődni. Huszonöt éve élek 
már kinn, egyet azonban inig sem tudtam megszokni: 
azt, hogy nincs kinn semmiféle társadalmi élet Úgy 
élünk, mint a gépek, dolgozunk, eszünk cs alszunk, tár
sadalmi életről azonban álmodni sem leltet.

Azután eipanaszolja Vidovics Mladen, hogy európai 
férfinek nem tanácsos Amerikában megházasodnt. Az uj 
viágban a házasság kötelékében teljesen az asszonyoké

minden hatalom, az amerikai. törvény csak az asszo
nyokat védi és a bíróság minden esetben az asszonynak 
az igazát állapítja meg a férjjel szemben.

— Ezért maradtam én agglegény — mondja nevet
ve Vidovics Mladen - -  nem akartam amerikai házasság 
jármába hajtani a fejemet Most itthon körülnézek és 
ha lehet, megnősülök.

Házasulandó lányok, rajta! Itt az alkalom egy ame
rikai házasságkötésre.
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Repülő- és autószerencsét
lenségek

Turistakatasstrófa a M atterhom on
Parisból jelentik: Marseilie-Berreben csütörtökön 

egy repülőgép ÖZ utassal lezuhant. A szerencsétlenség 
a hidroplánállontás fölött történt Két utast súlyos m 
sebesült állapotban megtaláltak, a másik három niég 
a repülőgép roncsai alatt van. Pilseni jelentés sze
rint csütörtök este a boryi repülőtéren lezuhant cgv 
repülőgép. A szerelő könnyű sérülést szenvedett, 
Sturm pilóta azonban kórházba szállítása közben meg
halt

Mábriscli-Ostrauból jelentik, hogy egy útkeresz
teződésnél egy motorkerékpár, amelyen hármait ül
tek, összeütközött egy autóbusszal, amely bányászo
kat vitt Ostranba. A motorkerékpár utasai súlyosan 
megsérültek, a gép pedig összezuzódott

Zermatti jelentés szerint a Matterhorncn csütörtö
kön halálos szerencsétlenség történt. Schiess igaz
ságügyi tanácsos két lánya vezetőkkel megmászta a 
Mattcrhornt A leszállásnál a Solvay-ntenedckház alatt 
a kisérő turista és az egyik leány, aki az előbbinek 
kötelére volt kapcsolva, kétszáz méternyi magasság
ból lezuhant és halálra zúzta magát

Z á ró ra k o n fe re n c ia
B e c sk e re k e n

A k e r e sk e d e lm i k am ara és  a m u n k ás-  
kam ara javasla ta i

Becskerekröl jelentik: Dr. Zupkovics Pavlc, a beo
gradi tartományi főispán jogi referense konferenciára 
hívta össze a városok polgármestereit, a járások fő
szolgabíróit, valamint a munkaadók és a munkások 
szervezeteinek vezetőit, hogy az üzletzárásra és nyi
tásra vonatkozólag terjesszék elő állásfoglalásukat A 
konferenciát csütörtökön délelőtt tartották meg ’a vár- 
megyeháza nagytermében dr. Zupkovics Pavle elnök
lete ala tt

Dr. Zupkovics Pavle reggel kilenc órakor nyitotta 
meg az értekezletet és közölte, hegy a törvényerejű 
rendelet keretein belül az egyes lokális részletekben 
kellene megállapodni. Utána Jankovics Koszta, a becs- 
kereki kereskedelmi és iparkamara elnöke tartott nagy 
beszédet, amelyben hangoztatta, bőgj' mennyire kívá
natos volna, ha ebben a régóta vajúdó igeit fontos 
kérdésben a munkaadók és munkások között békés 
megegyezés jönne létre. Hangsúlyozta, hogy a bánáti 
kereskedelmi és iparkamara az érdekelt munkaadók 
meghallgatása után részletes javaslatot dolgozott ki 
ebben a kérdésben. Ez a javaslat figyelemmel volt 
minden szentpontra és minden érdekre, de elsősorban 
a súlyos gazdasági viszonyokra kellett figyelemmel 
lennie.

Ezután Sztano/lovics Sándor kamarai titkár ter
jesztette elő pontról-pontra a kamara részletes javas
latát, amely minden szakmára és minden községre 
nézve külön-külön tesz javaslatot az üzletek nyitásá
nak és zárásának időpontjára nézve. Utána Isza/lovics 
Vásza pancsevói polgármester terjesztett elő alaposan 
kidolgozott javaslatot a záróra kérdésében Pancscvó 
város területére vonatkozólag.

A munkásság képviseletében Hrlsalorlcs Bráttkó, 
a becskereki munkáskamara! kirendeltség vezetője 
szólalt fel és nagy beszédben ismertette a munkás
ság állásfoglalását. A munkásság nevében javasolja, 
hogy a kézmüaru, vas, üveg- és könyvkereskedések 
nyáron kilenc, télen nyolc órán át teltessenek nyitva 
naponta, fűszer- és gyarmatáru, csemege és hasonló 
egyéb üzletek pedig nyáron tíz, télen kilenc órán ke
resztül tarthassanak nyitva. Általában ajánlja, hogy 
mindenfajta üzlet pontosan egyidöbett nyisson és zár
jon, ami az. ellenőrzés szempontjából is kívánatos. Va
sárnap egész nap az összes üzletek legyenek zárva. 
Az ipari üzentek és műhelyek csakis annyi ideig le
hessenek nyitva, amig a mnukások foglalkoztathatók. 
Kivételt csak a pék, mészáros- és hentesüzletekre és 
borbélymültelyekre tegyenek, amelyek naponta 11 órán 
át nyitva lehetnek szerintük is. Vasárnap minden ipari 
üzem egész nap zárva legyen. Kérik végül a munká
sok, hogy a grafikai munkások kivételével minden tnás 
munkásnak legszigorúbban tiltsák cl a vasárnapi 
munkát.

A munkásság képviselőjének felszólalása után még 
hosszú vita volt az, indítványok egyes pontjai felett, 
majd dr. Zupkovics Pavle elnök fölhívta az érdekelt
ségeket. hogy indítványaikat írásban nyújtsák be a fő
ispánnak. Ezzel a konferencia véget é r t
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Kitüntetések a királyi herceg 
keresztelője alkalmából

Szuboticán kétszáznál többen, a Vajdaságban sok százan 
kaptak királyi kitüntetést

A királyi pár harmadik gyermekének keresztelője 
alkalmából öfclségo Alekszandar király két ukázt irt 
alá. Egyik iikúz széleskörű amnesztiáról intézkedik, 
a másik pedig őfelségének elhatározásából többezer 
katonai és polgári személynek ad kitüntetést. A ki
tüntetésre előterjesztett személyek névsorát az egyes 
minisztériumok vezetői állították össze:

Az ismertebb személyek közül magas kitüntetés
ben részesültek a következők:

A Fehér Sasrend I. osztályát kapta Zsivkovics 
Petár miniszterelnök, Uzunovlcs Nikola tárcanélküli 
miniszter és Korosec Antiin erdő- és bányaügyi minisz
ter, a Feliér Sasrend II. osztályát Marinkovics külügy
miniszter, Drinkovics Máté szoclálpo'itikai miniszter, 
Szrsklcs Milán igazsátügyminiszter, Makszimovics 
Bózsó közoktatásügyi miniszter és dr. Kumanudi Kosz- 
ta tárcanélküli miniszter, valamint Szpulalkovlcs párisi 
követ.

A Szent Száva-rend I. osztályát Svrlluga Sztankó 
Pénzügyminiszter. Franges Ottó földmivelésiigyi mi
niszter, Szavkovics Szteván építészeti miniszter. Radi- 
vojcvics Lázár közlekedésügyi miniszter és Gyurién 
londoni követ kapták.

Őfelsége Alekszandar király a legfelsőbb törvény
hozó tanács valamennyi tagját magas kitüntetésben 
részesítette.

Vlaskalin Milorád dr .belügyminiszteri Inspektor 
a Szent Száva-rend III. osztályát, Ldzics Zsika belügy
miniszteri államtitkár a Fehér Sas-rend V. osztályát, 
Ballics Vilkó dr. volt beogradi főispán és Morvát Cvet- 
kó dr. zagrebi rendőrtanácsos szintén a Fehér Sas
rend V. osztályát kapták. Todorovics Radotnir bel
ügyminiszteri osztályfőnöknek az uralkodó a Kara- 
eyorgyev-rend IV. ostzáiyát adományozta.

Kitüntetett sznbotlcalak
Szuboticán a következők kaptak kitüntetést: A 

Fehér Sas-rend IV. osztályát kapták: dr. Manoilovics 
Jócó ügyvéd és dr. Mali/evics István ügyvéd, királyi 
közjegyző.

A Fehér Sas-rend V. osztályát kapták dr. Jeremies 
Riszta törvényszéki orvos, a vasutigazgatóság orvosa, 
Nikolics Mihajló vasutigazgatósági osztályfőnök, dr. 
Csublnszki Mihály egyetemi tanár, dr. Validét Haldn 
József ügyvéd, Sztallcs Vásza, a gimnázium igazgatója 
és Raics Balázs pápai prelátus. rókusi plébános.

A Szent Száva-rend Ili. osztályát kapta dr. Dem- 
esertko Oiigorije egyetemi tanár, dr. Atyimovies Mio- 
drág egyetemi tanár. Niklcs Fedor egyetemi tanár és 
Sztrazsíka Pavle vasutigazgatósági osztályfőnök, to
vábbá Jovanovics Riszta adóhivatali főnök és Sztarúes 
Simeon vámtiszt,

A Szent Száva-rend IV. osztályát kapták Branko- 
vdn Iván, a Szerb Bank igazgatója, dr. Ifkovlcs Ivan- 
déklcs Pál, a városi közkórház igazgató-főorvosa és 
dr. Mlladlnovies Boro orvos.

A Szent Száva-rend IV. osztályát kapták még Al- 
vazsam Vojiszláv, Jovlesies Ljubomir és Roskovics 
Franjó, a szuboticai vasutigazgatóság mérnök-osztály
főnökei és dr. Mladenovics Ljubomir szuboticai állat
orvos.

A Szent Száva -rend V. osztálvát kapták Popovics 
Torna szuboticai pénzügyigazgatósági főellenőr, Rada- 
kovics Szimoon, a szuboticai államügyészség fogház- 
feliig,velöie. Aradszki Lázár gazdálkodó (Kclcbia), Bori 
Bála géplakatos, Birkás Pániéi földbirtokos. Bacsiia 
Lajos, Bacaics Sztipán, Baiics Petár gazdálkodók, Vu- 
kov Franjo földbirtokos (Zsednlk), Vujkovlcs-i/unics 
I.ofzlja és Vujkovlcs-Lámics Béla. Vince Pánlel gaz
dálkodó. Varga István gazdálkodó. Vukovics Géza 
ipartestületi titkár, Gavrllovlcs Gvurica pékmester 
(Palics). Dulics Máté nyugalmazott tisztviselő, Dulics 
Gábor, Dulics Péra gazdálkodók, Ivandékics Lázár 
szabómester, Ivkovics-Ivandékics Bóz.só. Kopilovics 
Nesztó gazdálkodók. Konstantinovlcs Lázár füszerke- 
reskedő. Krnjajszki B. Torna, Krmpotics Péra, Kujtio- 
dzsics Antun. Krnjajszki B. Pájó (Kclebia), Lázics Mi- 
ladin, Lendvai Antal, Malagurszki József gazdálkodók, 
Matkovics Antal. Matkovics Torna földbirtokosok, 
Markov Vojin, Mihaljevics Gergclv, Mátics Ráda gaz
dálkodók, Med.lanszki M*<a vaskereskedö. Ognjanov 
Gvurica gazdálkodó, Ognjanov Dusán mészáros, Pro- 
danovics Szteván. a Közgazdasági Bank igazgatója, 
Prcslcs Miska földbirtokos, Pendzsics Gyura nagyipa
ros. Prcsics Kálmán cipész. Prcsics Romija, Prcslcs 
Antal, Pivarcsik Jakab gazdálkodók. Pcjics Szteván 
szabómester, Ruszki Pájó gazdálkodó, Raicsics Antim, 
Rajcsics Albe. Racsmánv István. Romlcs Iván. Szkcn- 
derovics Ncsztó gazdálkodók. Sztlplcs Albc földbirto
kos, Sztipics Lázár újságíró. Szkakics Szteván kovács
mester, Sztipics Gyuka, Sztantlcs Jásó, Szkendernvics 
Iván, Sztantlcs Luka, Szkenderovics Jócó, Szkendero
vics Fiilöp, Szkenderovics Andrija, Szudárevics Ferenc, 
Tcrzin Gyurica, Tumbász Miklós, Turanov Péró, Futó 
Béla, Fraticiskovlcs Tamás, HorváckI Máté, Cvijin 
Albe, Cvi.iin Mártáé földbirtokosok, Sokcsics József 
viságfró, Milutinovics Vojiszláv és Vttjics Vojiszláv 
szuboticai postafőnökök.

A jótékonyság terén szerzett érdemeikért a Szent 
Száva-rend V. osztályát kapták a kővetkezők:

Sárcsevlcs Manda. a szuboticai bunyevác jótékony 
nőegylet elnöknője, Bogesics Lojzika, a katbolikus 
leányegyesület elnöknője. Milekics Vera, a szuboticai 
Jótékonysági egyesület tagja, Ögnyanov Olga, a szu
boticai szerb jótékonysági nóegylet alelnöknöje, Gild

Lujza, a szuboticai Pucska Rubinja és Malagurszki
Marija, a bunyevác jótékonysági egyesület lagja.

Gregortcs Franio szuboticai áilomásfőnök és Be- 
leszűri Obiad, a szuboticai államügyészség irodaveze
tője a polgári érdemrend aranyérmét kapták.

Kötelességük pontos teljesítéséért ezüst érmet 
kaptak a szuboticai vasutigazgatóság következő tiszt
viselői:

Petrovna Evgeniie. Po’.vakov Mihály. Konstantin 
Ragoite. Marasanov Mihály. Monsfeld Pál. Horvdt 
Antonile. Pillán József, Medakovics Iliia, Óniskllcvlcs 
Onufrije. KndoU Paula, Petkov Szrcdoje. Vukovlcs 
Bolté. De.mb'cs Mladen. Fülűn István. Gerdcc Milcnka. 
KdUes Iván. Marold Vladimír. Perl Antiin, Vratarics 
Iván, Cvelicsanin Milorad. Panlkovlcs Petra, Karj- 
lancslcs Frania. Maries Lázár. Kálmán Mihály. Lávái 
Dezső. Jttrkovlcs Szteván. Jelenik József. Csószies 
Aiekszandra. Menőt Szirna. Milicsevics Petar. Segu 
Milán. Tcstcna Lovre. Révész Albin. Paubaeh Milán. 
Linkal Rudo'f. Cíbradovies Zsivota. Havas András, 
Hinterleehner Frania. Nedellkovlcs Miodrag. Mttsztt- 
Szov Boris. Petrov Milvtói. Vcrnics Ottó. Blni'trite- 
vlcs Miodrag. Gardinovacski Zsivan, Kovaestcs Aloiz, 
Pctrovtes Boriszláv. Szenlcsar Ferenc. Va'zer Mihály. 
Rasztovszk! Vtckoszláv, Pikmnler Gabriella. Knstelln- 
ca Gyúró, Piciién Jankó, Bestes Nikola, Dtagnl/ov S*o- 
ján, Kikics Velimir, Bárdos Lajos, Ramenarovics Ant ii, 
Jngovlcs Matlja, Pravica Dusán, Dobrtnestes Martin, 
Topták Sztankó, Pesics Petár, Altmaler Nikola, Mala- 
gurski Vinko, Maorin Gvuro. Racics Vladlszláv, 
Schmidt Konrád. Zemblcs Kazimir. Ivanovics Ráda, 
Malszlorovics Nikola. Milosevics Vukasin. Szeknlies 
Sztoian. Veréb Jovan, Gvnrgyevies Milivoi, Glaser 
Iván. Iracsek Oszkár. Kincs József. Putrik Szlavkó. 
Varga Vladlszláv. Petrovies Milorad. Jorgnvics Ráda, 
Blrgmaier Rudolf. Fésűs József, Kasztoricsz Gvula, 
Ruzsicska Dragutin. Taus József. Bellnnt István, Prur- 
kapf Kálmán. Silaeslt! Milorad, Zslgrai Ottó, Gdl/l 
Ferenc. Pilics Gvörgv. Ba'zsdm Alekszander, Ger
tiéit Nikola. Kocsis Aloiz. Palotai József. Szigeti Fe
renc, Gerö Izidor. Göttmann Imre. Gersl Antal. Bo
rsiét Petar. Lakatos Mihálv. Lukics Milán. Pesics 
Dusán. Ikonics Akszentila. Percsies Laios. Csik Mir- 
kó, Terhes Iván. Jakab Nikola. Mlkszies Szteván. Po- 
zsarles Julianna. Szlanldcs Antal. Terlalog Jován, 
Tumbász Pavle. Bltdanovics Agaoit, Gorddn .lován. 
Hlddni András. Lertdrd József, l.uksz István, Vadáé 
Torna. Zsember István. Anlttnovies Antal. Kársán .lo
ván. Kovács MibaiJo. Mák Antal. Milenkovies Vo'i- 
szláv. Zcllcs Matiia. Buciik' Dragutin. Daislnger Fe
renc. Untier István. Jaksries Szirna. Kovdes-Szlriko 
Mihálv. Pozraries Josz.tf, Wurster Szteván. Alekszan
der József. Csabrniae Milán. Hegedűs László. Man- 
dles Gavrilo. Tnthlies Vlad'szláv. Ta'.ó Jován. Certics 
Miia. Crnl'ovics József. Csípd Jován. Kriksz Latos, 
Lartmarm Ferenc. Ogurek Fcrdinánd. Novaiies Antim, 
Palltovies Márkó. Ruzsicska Gabriella. Sz/evnnovics 
Milivoi. Tóth János. Viádkovics Ferenc és Planinac 
Ferenc.

Kitüntetések Bácskában és Bánátban
Aranyérmet kaptak érdemeik elismeréséül: Vule- 

tics Sz. Bránkó batinai szolgabiró és Kamenkovics 
Gedeon, a bácskai tartomány irodaigazgatója.

Borin Angelina, Ignyátovics Olga beegradi tar
tományi tisztviselők, Joszimovies Péter és Sztanko- 
vics Ádáni bácskapalánkai járási tisztviselők polgári 
érdemeikért ezüst érmet kaptak.

Popovics Szvctiszláv, a vclikakiklndai konzlsztó- 
rium tagja. dr. Vcszclovszki Dezső szombori vezető 
járásbiró. Pilipovics Iván és Cuculics Dusán mitrovi- 
cai törvényszéki bírák. Szamuilov Szteván vclikaki- 
kindai konzisztóriumi tag. Danl'.ievics Vászó novisza- 
di törvényszéki bíró. Sztájics Szávó szrpszkieleniéri 
görögkeleti esperes, Tatarovics Jovan kikindal Alek- 
szics Iván jasntomicsi és Mirkovics Szteván kumánf 
görögkeleti esperesek a Szent Száva-rend negyedik 
osztálvát kapták.

Klinovszki Pavle velikaklkindaf vezető Járásbiró. 
Sztaniszavljevics Vladimir noviszadi semmitőszéki 
tisztviselő és I.agu Matiia szombori ügyészségi tiszt
viselő a Szent Száva-rend ötödik osztályát kapták.

Jahn Jakab prlblesevicsevói és Kunda Vilmos 
pancscvól evangélikus espereseket a Szent Száva-rend 
negyedik osztályával, Stigermaier Iván ervenkai, Alek- 
szi Mátyás bulkeszi evangélikus lelkészeket és Mor- 
genthalcr Ferenc bácskiiaraki lelkészt a Szent Száva- 
rend negyedik osztályával, dr, Gyurgycv Boskó novi
szadi feicbbvltoll bírósági alelnököt. G 'ja  Gus-táv 
szremszkamitrovical tft-vényszéki bírót a Fehér Sas
rend ötödik osztályával. Mandics Pé 'er szornbo-i tör
vényszéki irodaigazgatót. Plavslcs Szvetollk becske- 
reki ügyészségi tisztviselőt, Sztankovics Milivoi pan- 
csovói fogházigazgatót. Cár József noviszadi főügyész
ségi tisztviselőt, Jankovics Mülvoj bclacrkvai ügyész
ségi tisztviselőt, Szlo'iodianac Franja rumai járásbi- 
rósági kezelőtisztet, Strecker Iván sztnropazovai tc- 
lekkönywezetöt, Szajler Andrija rumai telekkönyv
vezetőt aranyéremmel tüntette ki a király. Kirs'.yanszkl 
Dusán becskereki fogházörmcstcr, Apics Nesztor no
viszadi fogliázőrmesíer. Vcrovac Lázár panceevói 
Csirics Milut'n vclikeklkin lai- Zeesev Ráda szombori 
fogbázörmesterck. Pred.o.'evics Jovan szombo"! fog- 
házör. Viíkmb-ovics Jovan. Kurucsica Jovan mitroví- 
cai fogházőrök polgári érdemeikért ezüstérmet kap
tak.

Zsivkovics Szteván szrbobrani gimnáziumi igaz
gatót, Jovanovics Vladán vrsaci és Milojkovics Dusán 
vciikibccskcreki gimnáziumi igazgatót a Szent Száva-

rend harmadik osztályával. Irovics Torna belacrkvaf
gimnáziumi igazgatót, Temerinac Dusán szombori ta- 
nitóképezdei igazgatót, Megyesa Frania noviszadi, 
Baranyai Béla, [Jrajevac Szvctozár vciikibccskcreki 
gimnáziumi tanárokat a Szent Száva-rend negyedik 
osztályávaí, Sztojadinovics Milivoj bácsklp.trováci 
gimnáziumi igazgatót, Hadnagyev Dimitrije szia ibe- 
cseji tanítót, Bingulcsev Cvcta, Mihajlovics Mára no
viszadi polgári iskolai tanárokat a Szent Száva-rend 
negyedik osztályával tüntették ki,

Cakics Nikola bclacrkvai. Kattner Mirko zemuni. 
Zelenka Frania rumai. Makszin Jovan pancsevói. dr. 
Lettes Petar noviszadi és l/valics Nehofsza szombori 
gimnáziumi tanárok. Koutek Bogdán. Mirbovies Glisa 
noviszadi gimnáziumi tanárok. Gvurisics Nikola bcla
crkvai. Acsies Borivói vrsaci polgárt iskolai igazgató. 
Visoscvies Vláda kucurai elemi iskolai tanító. Lettes 
Vnkoszava pancsevói. Tomics Petar szrbcbráni. Dnrsa 
Olga vrsaci. Moldovan Makszim belacrkvaí elemi is
kolai tanítók a Szent Száva-rend ötödik osztályát 
kapták.

A Szent Száva-rend II. osztályát kapták a követ
kezők: Buearszli! Tódor noviszadi pénzügyi gazeató, 
Sztano’cvics Mladen. dr. Sildk Oávra és Szedler Dra- 
gutin noviszadi oénzügvigazgatósági inspektorok.

A Szent Száva-rend III. osztálvát a következők 
kanták: Vi’licl'cs Vladimir noviszadi pénziigvieazga- 
tósági főkönyvelő. Markovics Milán véükakikindai 
adóellenőr. Sirman Dragutin novibecseii adóhivatali 
főnök. Mirkov Liubotnir noviszadi adóhivatali főnök.) 
Vniancsics Gvorgve szentai. Brkics Milán szombori. 
Hcsztorov’cs Vasziiiie sztaribecseii. Pánvevlcs Jován 
titcii adóhivatali főnökök. Rónai Antal bácskatopoiai. 
Cselínszka Martin szombori. Livada Milán kulai. Po- 
tocsics Vladimir szombori. Sipcr Liudevit becskereki. 
Basztalics Fáni szombori adóellenőrök. Grubelsies 
Iván noviszadi. Nisevics Manoilo szombori pénzügyőr
ségi ellenőrök. Gracsanin Ante noviszadi oénzüevigaz»' 
gatósági adótiszt. Gvurics Bogot iub topolai. Adamo- 
vlcs Pavle bclacrkvai adótisztek. Bezeka Ignác becs- 
koreki pénzügyőrségi alcllenőr. Knvezsevics Luka no
viszadi pénz.ügvigazgatósáei irattárnok. Gromes Iván' 
noviszadi vámföollenőr. Zsivadinovics Dusán vrsaci 
vámfőellenör.

Aranyérmei kaptnk: Jurrsies Torna noviszadi 
Pénzügyőri biztos. Prodanovics Milán bclacrkvai Pénz
ügyőri biztos. Polievdc Márko becskereki pénzügyőri 
szcmlész.

Carics Lázár noviszadi pénzügyőrségi szemlész, 
Baslcs Milorád. Erovics Csedomir noviszadi. Lesiet 
Josz'p becskereki. Jurievics Luka kikindai. Omarianov 
Rclia vrsaci. Kapiarovics Miodrag pancsevói Pénz-; 
iigvörségi szemlészeket polgári érdemeikért ezüst 
éremmel tüntette ki őfelsége Alekszandar király.

Kapetanovlcs Bozsidar noviszadi vasúti állomás- 
főnök a Szent Száva-rend ötödik osztályát Vncsko- 
vics Gvorgve becskereki adóhivatali főnök pedig a 
Fehér Sasrend ötödik osztálvát kanta. u

Gvorg.ycvics Rokszanda noviszadi agrárigazga-' 
tősági referenst és Vaszikics Dan'ca ifovisg^di agrir-! 
igazgatósági titkárt a Szent Száva-rend ötödik osz- 
tálvávai. Dénes Liudevit noviszadi kereskedelmi' aka
démiai tanárt a Szent Száva-rend negyedik osztályá
val. dr. Kencel József és Voiák Julfia becskereki ke
reskedelmi i-kolai tanárokat a Szent Száva-rend ötö
dik osztályával tüntették ki.

Kitüntetések a Jótékonysági 
élet terén

Szenkovics Qabrlclla, a petrovoszelói Cirll Met- 
hod egyesület clnöknője és Sztupac Antonile, a pe tro  
voszelói scgéiyző egyesület alelnöknöje a Szent Szá
va-rend negyedik osztályát kapták.

A Szent Száva-rend ötödik osztályát kapták a 
következők: Durs Olga, a vrsaci szerb nőegylet el- 
nöknője, Todorovics Jclíszaveta, a pancsevói szerb jó
tékony nöcgylct clnöknője, Draglcsevíes Bojana pan
csevói szerb nöcgylct alelnöknöje, Jovanovics Szófia 
pancsevói Knyeginya Ljubica egyesület igazgatósági 
tagja, Szmederevdc Olga, a pancsevói francia klub 
alelnöknöje, Zsupaiiszki Anica. a becskereki szerb jó
tékonysági nöcgylct clnöknője, Lazarevies Jelica, a 
becskereki szerb nóegylet elnöknóje. Alváz Szófia, a 
kikindai szerb jótékonysági nőegylet alelnöknöje, Szrc~ 
mae Deszanka, a kikindai közművelődési egyesület 
elnöknöje, Vlahovics Ffimija, a sztaribecseii szerb 
nöcgylct clnöknője, Vulics Jeliszaveta, a sztaribecseii 
szerb nőegvlet pénztárnoka, Radonics Lcposzava, a 
sztaribecseii iparos szerb nóegylet elnöknöje. Győr- 
gycvlcs Julka. a szrbobrani nöcgylct elnöknöje, Po- 
povie.s Darinka, a szombori szerb jótékonysági nő- 
egylet clnöknője, Aradszki Mária, a szentai szerb nő
ügyiét elnöknöje, Szaklics Katinka, a szombori szerb 
jótékonysági nőegylet alelnöknöje, Jar.kidov Szmilja. 
a szombori Materinszko Udruzsenje elnöknöje, Dimi- 
Iriievies Milana, a bácskapalánkai szerb jótékonysági 
nőegylet elnöknöje, Radies Vera, a noviszadi sze b 
jótékonysági egyesület alelnöknöje Froncuz Vida. a 
noviszadi haladó nők egyesületének elnöknöje, W ies 
Olga, a noviszadi Poszcstrina elnöknöie. Raklcs De
szanka, a noviszadi Poszest; ina alclnöknő'c. Vidko 
Varad.ian’ti Vida. a noviszadi női zcneegylct elnök- 
nője, Szoíies Emiiiia, a noviszadi Kolo Srpskih ses- 
tara elnöknöje, Klicin Jeliszaveta. a noviszadi Kolo 
Srpskih sestara alelnöknöje, Szauer Mária, az alihu- 
nari nóegylet tagja, Ognyatovlcs Tatjana, a kikindai 
Vöröskereszt egyesület tagia. Mio A„ a novibecseji 
»Knyeginya Zorka« egyesület clnöknője, Dragorniro- 
Vics M 'ra a pancsevói szerb nőegylet alapítója, Po
povics Ár,ka, a sztaribecseii Vöröskereszt egyesület 
alelnöknöje, Szpenaovics Mileva, a sztaribecseii Vö
röskereszt tazia, Jovanovics Persz'da. a szentai Vö- 

! röskcrcs.zt alelnöknőle. Battics Victószava. a becske- 
! rcki Vöröskereszt alelnöknöje. Nikol'cs Ka'ica. a bccs- 
í korcki szerb jótékonysági nöcgylct alc'nöknöje, P't- 
; rovtes Szófia, a becskereki szerb nöcgylct alelnöknö- 
j jc, Konstantinovlcs Áca, a pancsevói Knyeginya Lju- 
j idea egyesület alelnöknöje, Mntardzsics Dézsa, a pan- 
| cscvói szerb nöcgylct elnöknöie, Szicpcsevics Danica.
I noviszadi szerb jótékonysági egyesület titkára, Mi
hailé,vics Mára. a noviszadi szerb jótékonysági nő- 

I egylet tagja, Sztanoilovics Danica és Jovanovics
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Krisztina, a noviszadi Vöröskereszt tagjai. Sztepcse- 
vics Sztcvka. a noviszadi Knyeginya Zorka elnöknö- 
je, Kohn Ilona, a noviszadi Ingyenkenyér egyesület 
elnöknöje, Trajanovlcs Jclena. a noviszadi Ingyenke
nyér egyesület alelnöknője, Protlanovics Zorka, a no
viszadi szerb-orosz jótékonysági egyesület elnöknöje, 
Porcsenko Mária, a noviszadi szerb-orosz jótékony-

Véres harcok folynak az orosz 
kínai határon

Az orosz katonaság több helyen benyomult Mandzsúriába 
és megszállt több helységet

Londonból jelentik: Az orosz-mandzsuriai határról 
érkező hírek egyre aggasztóbbak.

Az orosz cs kínai csapatok között állandóan 
folyik a harc.

'A kinai csapatok csütörtökön hat órás véres ütközet 
után visszafoglalták Nordun városát, amely néhány 
nappal ezelőtt orosz kézbe került. Az ütközetben busz 
orosz és kinai katona esett el.

Mukdeni jelentés szerint 
a mandzsuidat határ mentén állomásozó kínai

csapatok létszámét újra felemelték.
Kirin tartomány kormányzója jelentést küldött Man
dzsúria kormányzójának arról, hogy

» ■ a
Zürich, aug. 16. (Zárlat.) Beograd 9.13, Páris 

26.3375, London 25.20 ölnyolcad, Ncwyovk 519.93, 
Brüsszel 72.275, Milánó 27.1775, Madrid 76.25, Am
szterdam 208.25, Berlin 123.82, Bécs 73.225, Szófia 
3.76 egynyolcad, Prága 15.3825, Varsó 58.30, Budapest 
90.74, Bukarest 3.085,

Noviszadi terménytőzsde, aug. 16. Búza bácskai uj 
77—78 kg. 200—205, hajó Tisza uj 77—78 kg. 212.50 
—217.50, bánáti uj 77—78 kg. 197.50—200, szerémi uj 
77—78. kg. 197.50—200. Árpa bácskai uj 63— 64 kg. 
J 57.50—162.50. Zab bácskai, bánáti és szerémi uj 172.Ö0 
—177.50. Tengeri bácskai, bánáti és szerémi 200 205. 
Liszt Ogg éS Og 307.50—312.50, 2-es 287.50—292.50, 
5-ös 287.50—272.50, 6-os 242.50—247.50, 7-cs 212.50 
—217.50, 8-as 135—140. Korpa bácskai, bánáti és sze
rémi jutazsákokban 115—120. Bab bácskai uj. fehér 
380—390, szerémi fehér 380—390. Irányzat: a búzánál 
kellemes, különben változatlan. Forgalom: 253% va
gon.

Budapesti gabonatőzsde, aug. 16. Határidőüzlet: 
Búza októberre 23.90—24.05, zárlat 24.02—24.03, már
ciusra 26.18—26.41, zárlat 26.38—26.39. Rozs október
re 18.36—18.56, zárlat 18.56—18.57, márciusra 20.08— 
20.50, zárlat 20.67—20.68. Tengeri májusra 19.92— 
20.04, zárlat 20.01—20.02. Készárupiac: búza 22.65— 
23.90, takarmányárpa 17.50—18.50, köles 18—19, ten
geri 23.60—24, korpa 13.30—13.50, rozs 16.90—17.05, 
sörárpa 19.50—24, repce 45—48, zab 17.75—18.75.

Chicagói terménytőzsde, aug. 16. Középárfolya
mok: Búza szeptember 137 ötnyolcad, december 146, 
március 151 háromnyolcad. Tengeri szeptember 102 
egynyolcad, december 97 és fél, március 101 és fél. 
Rozs szeptember 107 és fél, december 116.

Winnipeg! terménytőzsde, aug. 16. Középárfolya
mok: Búza október 160 háromnyolcad, december 157 
és fél, március 162 és fél.

Liwcrpooll terménytőzsde, aug. 16. (Zárlat.) Búza 
cktóber 10 sh 0 és fél d, december 10 sh 4 háromnyol
cad d, március 10 sh 7 háromnegyed d.
-  - m t — ~  a  a  A . T r r í m n M i B B ^ M i

V ízá llá s
A noviszadi hidrotechnikai hivatal jelentése szerint 

a jugoszláv vizek mai állása a következő: Buna: Bcz- 
dátt 208 (—22), Apatin 275 (—33), Bogojevó 289 (—17), 
Palánka 220 (—17), Noviszad 220 (—15), Zcmun 166 
(—0), Pancscvó 140 (+2), Crsava 188 (+86). Dráva: 
Maribor 100 (—19), Oszijek ICO (+6). Száva: Zagreb 
(+12), Mitrovica 90 (—0). Tisza: Szer.ta 135 (—6), Bc- 
csej 102 (—4). Titel 233 (—7).

A B Á C S M E G Y E I
N A P L Ó - ra
b á rm ely ik  nap tó l k ezd v e  
le h e t  e l ő f i z e t n i  s az  
e l ő f i z e t ő  r é s z e s ü l  a  

k ö n y  v k  e  d v e z m é n y e  k b en

sági egyesületnek alelnöknője. Velősek Izabella, a no
viszadi csehszlovák nők egyesületének elnöknöje, Mí- 
csatek Sztefania, a csehszlovák egyesület igazgató
sági tagja, Kölner Cecília, a noviszadi zsidó nöcgylct 
elnöknője, Lasztin Páni, a noviszadi zsidó nőegylet 
alelnöknője és Vild Anna, a noviszadi katolikus nő- 
egylet elnöknője.

az oroszok csütörtökön megkezdték az ellen
ségeskedést.

A keleti harcvonalon a Szungári-folyó partján egy 
ágyunaszádról

háromszáz orosz tengerész szállt partra és 
két repülőgép tóm ora‘fisával megszálltak két 

kisebb várost.
Egy másik orosz csapat hat tábori ágyú és hat gép
fegyver segítségével Mandzsuiból nem messze benyo
mult Mandzsúriába és egy harmadik csoport egy ha
tármenti községet támadott meg, amelynek lakossá
gát elűzték, házait felgyújtották és a gabonát, vala
mint a háziállatokat elrekvirálták.

Kifogták a palicsi tó halott
jának holttestét

A sz e r e n c sé tle n  f ia ta lem b e r  n em  tu d ott  
ú szn i é s  ez  ok o zta  k atasztrófáját

A csütörtök délutáni halálos kimenetelű palicsi 
szerencsétlenség áldozatának, Knluncsics Dezső volt 
szuboticai városi tisztviselőnek a holttestét hétfőn 
reggel kifogták a vízből. Csütörtök késő estig ered
ménytelenek maradtak a hulla utáni kutatások, ame
lyeket hétfőn kora reggel folytattak. A szerencsétlenül 
járt fiatalember apja Kuluncsics Lukács nyugalma
zott vasúti fökalauz és bátyja Kuluncsics Lukács 
banktisztviselő hétfőn .".kora reggel a ..strand néhány 
alkalmazottjával együtt csónakokon a holttest kere
sésére indultak és reggel nyolc órakor meg is talál
ják a holttestet', amelyet a viz épen bkkor vetett'fel 
alig néhány méternyire a szerencsétlenség színhelyé
től. a nádas közelében, körülbelül a negyedik tanyá
nál.

Kuluncsics Dezső holttestén nem volt semmi el
változás, csupán az arca vált kissé szederjessé, a tel
jesen összcszoritott öklében pedig iszap volt. Azon
nal kiszállt a rendőri bizottság a helyszínre, amely 
megadta az engedélyt Kuluncsics Dezső eltemetésére.

A palicsi tó legújabb halottjának a szerencsétlen
ségét valószínűleg az okozta, hogy nem tudott úszni. 
Érdekes, hogy Kuluncsics Dezső, mintha csak meg
érezte volna végzetét, épen csütörtök délben emlí
tette apjának, hogy fél a víztől még a sekély helyeken 
is, mert nem tud úszni. Épen ezért érthetetlen, hogy 
mikép határozta el magát délután menyasszonyával 
való csónakázás közben mégis arra, hogy a csónakból 
bclcugorjon a vízbe, ahol aztán végzete érte.
-----—— — ■ — <  J.1IIWI— l — —

Harmincmillió dináros
örökséghez jutott a heogradi

tudományegyetem
T je lo v ic s  L uka h eo g ra d i n a g y k e resk e d ő , 
ak i c s ü tö r tö k ö n  h alt m eg , v é g r e n d e le tile g  
h agyta  a fő isk o lá ra  a h a ta lm as ö ssz eg e t

Beogradhól jelentik: Csütörtökön este meghalt 
Tlelovics Luka ismert heogradi nagykereskeiö, aki 
egyike volt a főváros leggazdagabb embereinek. Tjelo
vics, aki mint tántoríthatatlan hazafi és harcos is her
vadhatatlan érdemeket szerzett, életében is bőkezű 
mecénás volt. Főként az ifjúsági mozgalmakat támo
gatta, akár tudományos jellegűek voltak azok, akár 
pedig az ifjúság sportbeli nevelését célozták.

Tjelovics valódi scll inadé mait volt, mindössze 
négy középiskolát végzett és óriási vagyonát maga 
szerezte.

Végrendeletét pénteken bontották fel s ekkor de
rült ki, hogy Tjelovics a tudományegyetem cé'jaira 
harminc millió dinárt hagyományozott. Az egyetem 
jóltevőjét, Tjelovicsot a maga halottjának tekinti és 
temetéséről is a főiskola gondoskodik. Az elhalt nagy
kereskedő holttestét pénteken ielravatalozták és a tu
dományegyetemen helyezték el. Az elhalt mecénás r a - , 
vatalához állandóan nagy tömegek zarándokolnak. I

HÍREK
■ ■■

— Előléptetés, őfelsége a király Todorovics Zsl- 
vota alezredest, a szuboticai III. lovasezred parancs
nokát vasárnap kelt ukázival ezredessé léptette elő.

— György angol király teljesen felgyógyult Lon
donból jelentik: A király titkos tanácsot tartott, amely 
közel ötnegyedóráig ült együtt. Lord Parmoor elnö
költ és több miniszter tett jelentést a tárcájához tar
tozó ügyekről. Julius 15-ike óta ez az első eset, hogy 
a király rész'fvett a titkos tanács ülésein. A király 
nemsokára SandrlltgJianiba utazik.

's-sIdőjárás. A Meteorofogiai Intézet jelenti: Me
leg idő várható, fokozódó zivatarhajlammal.

— A tanítók országos kongresszusa Zagrebban,
Zagrebből jelentik: Szombaton kezdődik Zagrebban a 
jugoszláviai tanitók országos kongresszusa, amelyre 
már eddig több, mint kétezer résztvevői érkezett Za- 
grebba. A kongresszust, amely viharos lefolyású lesz, 
szombaton ünnepélyes keretek között nyitják;, meg.

— A zpgrebi GradjanskI újabb gjözelme .Német
országban, Berlinből jelentik: A zagrebi Grad’ansitt 
németországi túráján csütörtökön Wormsban játszotta 
második mérkőzését a Normntia csapata ellen A Gra- 
djanski ez alkalommal is kitűnő játékot produkált és 
bár a második félidőben a megsérült Babicsot és Pers-j 
kát nélkülözni volt kénytelen, 3:0 (0:0) arányú föléJ 

nyes győzelmet aratott. \

— Nofcilc újabb északsarki expedíció megszerve-; 
zéséről tárgyal Berlinben. Berlinből jelentik: Nobile, 
csütörtök este Berlinbe érkezett és tárgyalásokat kez-‘ 
dett több tudóssal, akik a sarkkutatás terén nagy ta-, 
pasztalatokkal rendelkeznek. Nobíle tárgyalásai egy 
uj északsarki léghajóexpedició megszervezésére irá
nyulnak.

— Még ebben az évben összeül a tengeri lesze
relési konferencia. Washingtonból jelentik: Washing
toni politikai körökben olyan hírek terjedtek el, hogyö 
az öt tengeri nagyhatalom flottalcszerelési konferen
ciáját még ebben az évben megtartják. A konferencia 
valószínűleg decemberben ül össze Londonban.

— A zagrebi sakkverseny ötödik fordulója. Za-'( 
grebből jelentik: A mesterképző sakkverseny ötödik 
fordulójában Schreiber gyözijtt dr. Horovitz ellen, Vo- 
gelnik Gabrovsek ellen, Trifunovics Filipcsics ellen,1 
Nikolics Dumics ellen, Nedeljkovics Grencsarszki el
len, Martinovizki Wei&z. éljen, Kovacsevics Borkovics 
ellen, Manicsek Alckszics ellen. Ä verseny állása a z 1 
ötödik forduló után: Nedeljkovics, Menicsek 4 */«, Ve-, 
gelnik 4, Trifunovics 3 */«, Martinovszki 3 (1), Kova
csevics, Nikolics, Weisz 2 */», Dumics 2 (1), Filipcsics, 
Schreiber 2, Gabrovsek, Grencsarszki 1 */», Alekszics, 
Borkovics, dr. Horovitz 1. \

— Átúszta a Bristol-csatomát egy fiatal angol 
leány. Londonból jelentik: A tizenhatéves miss Par
tien csütörtökön átúszta a Bristol-csatomát. Penarth- 
tól startolt é s '10 óra 17 perc 10 másodperc alatt érta 
el a túlsó partot.

— A budapesti Andrássy-ufon kigyulladt egy bér
palota teteje. Budapestről jelentik: Pénteken délelőtt 
tiz óra tájban kigyulladt Budapesten az Andrássy-ut 
83 számú hatalmas bérpalota, amely az államvasutak 
nyugdíjintézetének tuljdona. A hatalmas palota teteje 
percek alatt lángtenger volt. Budapest összes tüzőrségelt 
kivezényelték a tűzhöz. A nagy hőség következtében az’ 
ablakok üvegtáblái sorra megrepedeztek. A tűzoltók 
emberfeletti munkát végeztek, amig sikerült a tüzet lo
kalizálni. Az oltási munkálatoknál egy tűzoltó súlyos 
égési sérüléseket szenvedett. A nyomozás során meg
ái.apitották, hogy a tetőn előző nap bádogosok dolgoz
tak forrasztóval. A rendőrség három bádogossegédet 
előállított kihallgatás végett, mert az a gyanú, hogy az 
ö gondatlanságuk következtében keletkezett a tűz.

— A megszüntetett szomborl kereskedelmi akadé
mia Igazgatóját a nlsl kereskedelmi Iskola élére ne
vezték ki. Az Avala jelenti: A kereskedelemügyi mi
niszter Markot'cs Lázárt, a megszüntetett szomborl 
kereskedelmi akadém'a volt igazgatóját a nisi keres
kedelmi akadémia igazgatójává nevezte ki.

— A pctrovaradinl önkéntes tiizoltóegyesülct gya
korlatai. Detrovaradinból jelentik: Az önkéntes tüzel- 
tócgyesülct pénteken délután a petrovaradini helyőr
ség közreműködésével nagyszabású tüzoltógyakorla. 
tokát mutatott be. Az izgalmas mutatványokat nagy 
közönség nézte végig.

— Gabonakl.áili'.i» Rumán. Rumáról jelentik: Au
gusztus hó 18-án, vasárnap a rumai járás gazdálko
dói gabonakiállitást rendeznek Rumán. A kiállítás 
költségeihez való hozzájárulás címén a szerémségi 
tartomány nagyobb összeget szavazott tncg.

— Húsz lupus-beteg szökött meg. Bukarestből Je
lentik: A Jassy közelében levő langenacki lupus-beteg 
otthonból húsz lupusbeteg megszökött. Eljutottak Is- 
maüba, ahol sokáig nem sikerült rájuk akadni. Végre 
valamennyit a rendőrpreíckturára terelték. Az egyik 
szökevénynek sikerült vonaton Jassyig eljutnia.
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— Bukarestben a királyi palota mellett zuhant le 
egy repülőgép. Bukarestből jelentik: Bodina százados 
és Burcanu repülöhadnagy tegnap délután fél 6 óra 
tájban különböző mutatványukat végeztek a levegőben 
Bukarest felett. A vasárnapi mutatványt sokezer em
ber nézte Bukarest uceáiról. A repülőgép a cotroceni-l 
királyi palota fölött is a legnehezebb mutatványokat 
végezte. Egy pillanatban a gép elvesztette egyensú
lyát és nyílegyenesen zuhant a föld felé. A gép a ki- 1 
rályi palota közelében lévő gyakorlótérre zuhant. 
Bodina századost, valamint Bureanu hadnagyot súly:,- I 
san sebesülten szedték ki a gép roncsai alól. A repülő- | 
gép teljesen összetört. <•

— Ford autógyárat épít JugoszlávlitaKfíarból Je
lentik: Ford a világhírű autógyáron ftjar a mull évben 
elhatározta, hogy a balkáni iepneíés céljaira Jugoszlá
viában autógyárat létesít, Díj Dobricslcs Nlkola bari 
püspök közbenjárására Bord úgy határozott, hogy a 
gyárat Barban építi fél. A tervrajzok már el is készül
tek és azokat megküldték Fordnak. A terv szerint az 
autógyár a jö\'<5 év nyarára m ár.el is készül és meg
kezdi a Ford.autók gyártását.,Á Ford-gyár megbízottal 
a napokba^ jártak Barban és megtekintették a gyárte
lep építésére kiszemelt területet, amely közvetlenül a 
tenger partján fekszik. A bari Ford-gyárban nemcsak az 
olcsóbb fajtájú Ford-kocsikat fogják gyártani, hanem 
berendezkednek a Lincoln-tipusu lukszusautók készíté
sére is.

— ’A polgármester és a rendőrfőnök kártyabar
langja. Constanzából jelentik: A Fekete-tenger mel
letti Techirghiol fürdőhelyen hónapok óta működik 
m ár egy játékbarlang, amely hatalmas belépődíjakat 
és pinkapénzeket szedett. Több játékos vesztett el sú
lyos ezreket ebben a játékbarlangban. A játékklubot 
hatósági személyek vezették és tartották fönn. A fő
részvényes, illetve klubtulajdonos maga Techirghiol 
polgármestere, Zamfirescu .Mircea volt, viszont a já- 
tékrendezö szerepét J,on Gheorghiu szigurancaíönök 
töltötte be. Kívülük Tnég több hatósági személy vett 
részt a játékrendezésben. A polgármester és a szigu- 
rapeafönök ellen a prefektus megindította az eljárást.

— A noviszadi Juda Makkabi szombati nyári mu
latsága. Noviszadról jelentik: A Juda Makkabi sport
egylet szombaton, augusztus 17-ikén az Olimpia-kert
iben nagyszabású nyári mulatságot rendez, amelynek 
központjában az a kiváló varietómüsor áll, amelyet a 
.Makkabi vezetősége erre az estélyre biztosított. Quad- 
ratus zenebohócok, tizenkét táncszám, feltünéstkeltő 
nézőszám kerül bemutatásra. Ezenkívül ez este lesz 
a  Miss Noviszad választás és ezzel eldől az a kérdés, 
ki lesz Noviszad legszebb nője. Értékes tombola, nagy
részt ezüst és egyéb értéktárgyakból álló szerencse
kerék sorsolás és egyéb szórakozások lesznek. Az éj
félig tartó előadás után tánc lesz, amelyhez a zenét 
egy kitűnő jazz zenekar szolgáltatja. Belépődíj 20 di
nár, asztallefoglalás a Lipkovics-féle dohánytőzsdében.

— Házasság. Br. Klein Mátyás orvcs Noviszad és 
Gruby Lilly Noviszad folyó hó 16-án vasárnap d. c. 
fél 12 órakor házasságot kötnek a noviszadi izr. tem
plomban.

— KI akar katonaorvos lenni? A szuboticai városi 
katonai ügyosztály közli, hogy a katonai egészség
ügyi intézet pályázatot irt ki huszonöt orvostanhall
gató felvételére. A jelentkezőknek a beogradi orvos
tani fakultáson kell tanulni azzal, hogy a tanulmá
nyok befejezése után kétszer annyi időt töltenek cl 
«a katonai egészségügyi szolgálatban, mint amennyi 
ideig tartott az egyetemi tanulás. Csak az érettségit 
letett s húsz évnél nem idősebb s 18 évnél nem 'fiata
labb jelentkezők kérvényeit veszik figyelembe. A pá
lyázat határideje szeptember 15. Részletek megtud
hatók a szuboticai városi katonai ügyosztályon.

— A szakadékba zuhant egy teherautó. Kraljevó- 
íól jelentik: Kraljevó közelében csütörtökön az esti 
órákban súlyos szerencsétlenség történt. Egy teher
autó, amelyet Valovlcs Djordje sofiör vezetett, a 
Kraljevó—NoviPazar közötti országúton egy meredek 
fordulónál felborult és az utmcntl szakadékba zuhant. 
A gépkocsi teljesen összetört és a sofför életveszélyes 
sebesüléseket szenvedett. A katasztrófát valószínűleg 
féktörés idézte elő.

A szombori Ipari és mezőgazdasági kiállításon ál- i
• talános feltűnést keltett a Qcrber-félc sörpavillon, ahol 
a megszokott kitűnő Special és Góliát sört mérik.

— Az örült földműves rómtette. Tűzi,áró! Jelentik: 
Borzalmas gyilkosság történt kedden a Tuzla közelé
ben lévő Voijanici községben. Banics Sztankó huszon- 
nyolcévcs földművesen már hosszabb idő óta az el
mebaj tünetei mutatkoztak. A földműves egy ideig 
megfigyelés alatt állott a beogradi kórház elmeosztá
lyán, minthogy azonban elmebaja csak melankóliában 
nyilatkozott meg, nemsokára, hazaengedték. Banles 
azóta szüleinél lakott, akik a hálószobájukkal szom
szédos szobát engedték át beteg fiuk részére. Az el
mebeteg emberen kedden váratlanul idegroham vett 
erőt, törnl-zuzni kezdett és amikor apja, Banics Jo- 
ván hatvanéves gazdálkodó berohant a szobájába, fej
szével támadt az öregemberre. Az öreg Banics dula
kodni kezdett fiával, ez azonban csakhamar leteperte j 
és a kezében levő fejszével többször fejbesujtotta. A 
szerencsétlen ember a helyszínen szörnyethalt. A dü
höngő embert az clösictö szomszédok csak nagyne- 
hezen tudták lefegyverezni. Banics Sztankót beszállí
tották az elmegyógyintézetbe.

— Feltették a keresztet a csantavlrl templomra.
Csantavirröl jelentik: A csatitavlri katbollkus hitközség 
— mint ismeretes — temploma helyére monumentális 
uj templomot emeltet. Az épitkezé: i munkálat már be-

"1

• felezéshez közeledik. A nagy kupolára most tették fel
• fényes ünnepség keretében a keresztet. Az ünnepsé-
• get mise előzte meg, amelyet Hegedűs I-énárd baj- 
: moki esperes celebrált. Mise után Hegedűs esperes 
i magas szárnyalásu beszéd kíséretében beszentelte a 
■ keresztet, aminek megtörlénte után elhelyezték azt a

kupolán. Az ünnepségen a falu egész lakossága részt- 
vett és a kereszt feltételét többezer ember nézte végig.

’ — Lezuhant’ a legújabb japán bombavető repülő
gép. Londonból jelentik: Súlyos kimenetelű szeren
csétlenség történt a most elkészült japán katonai bom-

, , bqyetp, s(cyiil,ögé1,yikipróbáiásáHál. Az uj repülőgép Tas-t 
liikavi repülőtéréről szállt fel a probaútrá. A repülő
gépben hat katonaorvos, Hukaine tengernagy, a japán 
repiilcbadsereg parancsnoka és egy altiszt ültek. Há-

- romszáz méter magasságban a repülőgép felrobbant és 
lezuhant. A hat orvos és az altiszt szörnyethaltak, mig 
a tengernagy kórházba való szállítása közben halt 
meg. A szerencsétlenség ügyében a japán kormány 
szigorú vizsgálatot rendelt el.

— Eljegyzés. Neorcsics Katica szuboticai városi 
tisztviselőnő és Miliajlovlcs Novica szállóiulajdonos 
Vrnyacska Banya jegyesek. (Minden külön értesítés 
helyett).

— Kisfiával a karján fulladt a Tiszába egy szegedi 
cipészmester. Szegedről jelentik: Megrendítő szeren
csétlenség történt a szegedi Tisza-strandon. Tóth Áron 
jómódú C'pészmester családjával együtt fürdeni ment. 
A vizben karjára vette kisfiát és úgy haladt beljebb a 
folyó medrében. Lassan lépegetett az egyre mélyebb 
vizben, amikor azonban mintegy busz méternyire ért, 
a lába alól hirtelen eltűnt a talaj és kisfiával együtt el
merült. A parton tartózkodó íürdözők nyomban segít
ségére siettek a szerencsétlen embernek, azonban már 
nem sikerült kimenteni. Fiával együtt a Tiszába fulladt. 
A kettős szerencsétlenség ügyében megindult a nyomo
zás és a rendőrség intézkedésére halászok felkutatták 
a folyó medrét. Fáradozásuk azonban nem járt ered
ménnyel és a szerencsétlenül járt cipészinester holt
testét csak napokkal később vetette fel a víz az algyői 

I Tísza-bidnál. A kisfiú holtteste még nem került meg.

Ügyvédi bír. Dr. Jovdnovics Márkó velikakikindai 
ügyvéd irodáját Cztaribccsejre (Kralja Petra ulica 22. 
szám alá) helyezte át.

— Megölte hűtlen kedvesét, azután önként jelent
kezett a cscndí'.rségen. Sábáéról jelentik: A srbaci 
csendőrségen csütörtökön este megjelent egy feldúlt 
külsejű ember és bejelentést tett arról, bogv bal óval 
agyonütötte hűtlen kedvesét. A csendőrök kimentek a 
megjelölt helyre, ahol borzalmas,:!] összeroncsolt test
tel holtan találták meg Dcszpotovics Leposzáva hu
szonhároméves lányt. A gyilkos, akiről kiderült, hogy 
Szpaszojevics Milutin napszámossal azonos, elmon
dotta. hogy csütörtökön meglátogatta kedvesét é s , 
szemrehányást tett neki amiatt, hogy kicsapongó élet
módot folytat és megcsalja. A lány kijelentette, hogy 

I úgy él, ahogy neki tetszik, mire Szpaszojevics dühbe 
1 gurult, felkapta a földön licverő fejszét és többször > 
fejbesujtotta vele a lányt, aki véresen esett össze. A 
dühöngő ember az élettelen testre is több fejszecsapást i 
mért. Szpaszojevicsot kihallgatása után a csendőrség I 
letartóztatta,

— Népek egyesülése. Ä Bácsmegyci Napló 
midi vasárnapi száma Magister tollából film te
kercseit elmen egy cikksorozat közlését kezdte 
meg, amelyben a világhistória korszakos esemé
nyeinek jellemző és érdekes epizódjait mondja el 
a történetíró hűségével, s az epikus érdekes mo
dorában a nagy képzettségű szerző. A holnapi 
vasárnapi szántban a Képek egyesülése címen be- 

i széli el Magister, hogy mikép gondolta mazedo- 
nial Nagy Sándor, Nagy Károly, Nagy Frigyes 
és Napoleon a népek egyesítésének gondolatát 
megvalósítani. Briand elődei lehetne ennek az ér
dekes cikknek a cime. A jövő héten folytatódik a 
»Filmtekercsek« közlése.

A holnapi, vasárnapi számban novellákat ír
tak: Somlai Károly: Igazságos ítélet, Szász Már
ton: Féltékenység, Kristály István: Klsztihand. 
Kosztolányi Dezső: Pauline, Blazsek Ferenc: Ko
média, Szegedi Emil: Légyott, Gergely Boriska: 
Péntek estétől szombatig címen. — Verseket írtak: 

! Borsód! Ferenc, Tamás István. — Lucia: Régi
ségtár címen irt csevegést. Baedeker folytatja a 

[ közkedvelt Harun el Rasld sorozatot, Govorko-
vich János a római emlékeket, Tere-fere, Párisi 

' film, filmhirek, Történelem apró történetekben ro- 
! vatokon kívül Ambrus Balázs ismertetést Irt Műnk 

Artur most befejezett emlékiratairól, Kemény Fe
renc a világirodalom legújabb alkotásait Ismerteti.

— Betörök a gyógyszertárban. Szkopliéból jelen
tik: Péntekre virradó éjjel betörők jártak Bogojevics 
Gavra gyógyszertárában, amely a legnagyobb a vá- 
rosbin. A betörők a laboratórium udvari ablakán ke- 

i resztül jutottak ha a gyógyszertár helyiségébe, fel- 
í törték a kasszát és onnan többezer dinár készpénzt 
i vittek el, ezcnkivill nagymennyiségű érté'kcs gyógy- 
i szert is zsákmányoltak. A betörést csak reggel fe- 
! dezte fel a tulajdonos és jelentést telt róla a csendőr- 
j ségnek, amely megindította a nyomozást.
i — Kugilzás közben agyonverte társát. Apafim

ból jelentik: Weisz Antal apatini kosárfonó néhány 
nappal ezelőtt kuglizott társával, Hlegl József kosár
fonóval. A társak a játék közben összevesztek és 
Weisz úgy tarkónvágta Hiegelt, hogy az eszméletle
nül esett össze. A szerencsétlen kosárfonó csütörtökön 
reggel sérülésébe belehalt. Weisz Antalt a csendör- 
ség letartóztatta.

— Nagy ünnepségekkel fogadták Szplltben a Fran
ciaországban elesett jugoszláv hősök hamvait. Szplit- 
böl jelentik: A Dalmácia gőzös, amely a Franciaor
szágban elesett Jugoszláv hősök hamvait szállítja visz- 
sza a hazai földre, Dubrovnikből pénteken Szplitbe ér
kezett. A kikötőben a polgári és katonai hatóságok ki
küldöttei és nagy tömegek várták a Dalmáciát A ko
porsók kirakása előtt főbb beszéd hangzott el. A ham
vakat Szplitből vasúton szállítják tovább Beograd felé.

— Tűz a szental határban. Szentáról jelentik: Pén
teken reggel hat ónakor kigyulladt Borgyoski Áron 
gornjibregl gazda szállásán két kazal szalma, amely 
teljesen elégett.

— Vakmerő rablótámadás egy vrbászl tanyán.
Vrbászról jelentik: Vakmerő rablótámadás történt 
csütörtökön délben a vrbászi tanyavidéken. Ismeretlen 
tettes beállított Rehorn Frigyes vrbászi gazdálkodó 
tanyájára, amelyet ki akart rabolni, de terve nem 
sikerült és zsákmány nélkül kellett elmenekülnie. Re
horn Frigyes tanyáján csütörtökön a déli órákban 
csak Szckicki Mária munkásasszony tartózkodott, 
aki a tanyán van alkalmazásban. Az asszony ép az 

• cbédíőzésscl volt elfoglalva, amikor beállított a kony
hába egy ismeretlen férfi. — Pénzt! — kiáltotta az 
Ismeretlen látogató, majd a kővetkező pillanatban egy 
bunkósbottal fejbeütötte Szekickí Máriát. Az asszony 
védekezni próbált, de ekkor a támadó kiragadta ke
zéből a konyhakést és azzal feléje szúrt. A szúrás 
karján érte Szckicki Máriát, akinek sikerült kimene
külnie az udvarra. Segélykláltásalra a szomszédos 
tanyákról többen segítségére siettek, amit látva a 
vakmerő támadó, elmenekült A tanyaiak felkutatták 
az egész környéket, azonban nem sikerült a nyomára 
akadni. Kézrekcritésére megtörtént minden intézkedés.

— Vendégkántor a szuboticai zsidó templomban. 
A szuboticai zsidó hitközség meghívására Deitel Je
nő miskolezf főkántor szombat délelőtt, mint vendég 
fog az istentiszteleten közreműködni.

— A bocsárl római kathollkus plébános ötvenéves 
lelkészt jubileuma. Lélekemelő ünnepség színhelye volt 
csütörtökön Bocsár község. Elsele Ferenc római ka
tolikus plébános ünnepelte ötvenéves papi jubileumát 
fényes és megkapó külsőségek között. Az ünnepséget 
istentisztelet vezette be. amelyen Brenner Frigyes pá
pai protonotárlus mondott magas szárnyalásu beszé
det. Ezután következett az aranymise, amelyet a ju
biláns celebrált a kerületi papság segédletével. Az is
tentiszteleten közreműködött a bocsárl templomi da
lárda is. Az istentisztelet után Bayer Alajos és Csík 
János, az egyházközség kegyurai bankettet adtak, 
amelyen résztvettek Brenner Frigyes pápai protono- 
tárius, Herrcsbachcr Dénes kerületi esperes, pápai ka
marás, Kasza Lajos padeji, Watz Oszkár turszkaka- 
nizsai, Lázár Pál potiszkiszvctinikolai plébánosok, 
Katyánszki Milos görögkeleti lelkész, Lukics Stcván 
községi jegyző, Stojin Nlkola községi bíró, dr. Geiszl 
János községi orvos és mások. A banketten a bocsári 
dalárda Weber Lajos karnagy vezényletével több dalt 
énekelt.
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Ez a cipő Hírt asm ragyog? 
Ilyesmit an mégsem íagyok!

Ezeatnl okosait löszök: 
Ezentúl PYR AM-ol veszek!

— Protestáns missziós előadások a középbácskai 
falvakban. Vrbászról jelentik: Vrbászon augusztus 
18-ikától 25-cig protestáns theológiai és pedogógial 
Iskola-hét lesz, melyen több kiváló német és svájci 
egj'ctcmi tanár és lelkész tart előadást. Az iskola- 
héttel párhuzamosan a Vrbász környéki protestáns 
falvakban, úgymint Torzsán, Kucurán, Pribicscvicse- 
vón, Pancsevón, Sévén, Keketicsen, Szekicsen és Piv- 
nicán a theológiai hét előadói esténkint előadásokat 
fognak tartani bibliai tárgyú témákról. A bácskai 
evangélikus lelkészek közül John Jakab főespercs, 
Morgenthalcr Ferenc alcspercs, Komat!) Vilmos vrbá- 
szl és Scherer Péter feketicsi lelkészek fognak elő
adásokat tartani. A theológiai hét előadói és hallga
tói Vrbász vendégei lesznek és rcsztvesznek az uj 
protestáns menház beszentelési ünnepségen is.

— Agyon akartak szúrni egy volt román minisz
tert. Bukarestből jelentik: A liberálispárt cahulmegyei 
tagozata vezetőségi ülést tartott, amelyen Inculet volt 
miniszter is résztvett. Tanácskozás után a liberális pár: 
tagjai bankettre gyűltek össze a caluili nagyszálló ter
mében. Bankett közben egy Cotct nevű férfi a nyitott 
ablakon beugrott a terembe és késsel a kezében rátá
madt Inculctrc. A bankett résztvevői megakadályoz
ták a merényletet és Cotctet átadták a rendőrségnek. 
Cotet állítólag fontos szerepet tölt be a nemzeti-paraszt- 
párt Cahulmegyei tagozatánál és nyilvánvalóan politi
kai.merényletet akart elkövetni.

— Leesett a létráról és halálra zúzott egy kisgye
reket. Osziiekröl jelentik: Halálos szerencsétlenség 
történt a szlavóniai Kapnn községben. Metzger An
tal húszéves fiatalember leesett a padláshoz támasz
to tt létra tetejéről. Ugyanebben a pillanatban ért a 
padlásfeljáró alá Kratohvija József kétéves kisfiú, 
akire Metzger rázuhant. A hatalmas testű ember a 
szó szoros értelmében agyonnj’omta a kisgyermeket, 
aki a helyszínen meghalt. Metzger a kezén é; fejéi 
szenvedett súlyos sérüléseket. A kettős szerencsétlen
ség ügyében megindították a vizsgálatot.

— Nyitott ablakon át hatolt be a betörő egy 
vrbászl kereskedő, lakásába. Vrbászról jelentik: Szer
dán éjjel a nyitott ablakon át. behatoltak Ritzmann 
Péter novivrbászi nagykereskedő hálószobájába cs a 
mélyen alvó kereskedő ágya mellől ellopták ruháit és 
több értéktárgyát. A vakmerő betörő kézrekeritésérc 
megtörténtek a szükséges intézkedések.

— A véres Szilveszter. Pnzsegáról jelentik: A po- 
zsegai törvényszék a napokban érdekes bűnügyet 
tárgyalt. A vádlottak padján Vlahovics Péter huszon- 
háromévcs jómódú földműves ült, akit a bíróság az
zal vádolt, hogy 1926. Szilveszter éjszakáján Pozse- 
gán agyonlőtte barátját Rtiskán Mátó huszonkétéves 
legényt. 1926. Szilveszter éjszakáján nagyobb társa
ság gyűlt össze Vlahovics Tadije gazdag birtokos há- 

,zában Ruszkán, aki szintén a vendégek között volt. 
Kezében pisztollyal az ablakhoz ment és ki akart lőni 
az uecára, a revolver azonban csütörtököt mondott. 
A mellette álló Vlahovics Péter gúnyolódni kezdett, 
mire veszekedés támadt köztük. Mindketten a revol
ver után kaptak, amely elsült és Ruszkán a követke
ző pillanatban holtan esőit össze. A bíróság rövid ta
nácskozás után hat havi börtönre Ítélte Vlahovicsot.

Újból összeírják a baranyai menekülteket. A bel
ügyminisztérium elrendelte, hogy a baranyai mene
kültek egyesülete újból Írja össze és igazoltassa le a 
Jugoszláviában élő baranyai emigránsokat. A baranyai 
menekültek egyesületének szuhoticai vezetősége felhív
ja a Sznbotlcán és a szuhoticai körzetben levő baranyai 
politikai menekülteket, akár tagjai az egyesületnek, 
akár nem, hogy összeírás céljából személyesen jelent
kezzenek az egyesület hivatalos helyiségében (Hirth 
Pali vendéglője), mert az uj miniszteri listán csak azok 
lesznek rajta, akiket a mostani összeírás alkalmával 
felvesznek. Az összeírásokat még augusztus 11-ikén, 
és 18-ikán délelőtt 9-töl 11 óráig eszközük.

— Halállal végződött az asszonyhóboru. Oszijek- 
röl jelentik: Az elmúlt napokban halálos kimenetelű 
verekedés játszódott le a szlavóniai Pletcrnica köz
ségben. Maticsevics Mária liuszonkilencéves asszony 
földreteperie és három helyen megsznrta Kovácsevics 
Anna huszonhatéves asszonyt, akit halálos sebével 
a kórházba szállítottak. A gyilkosság az uccán tör
tént számtalan szemtanú előtt, de a véres esemény 
olyan gyorsan játszódott le, hogy nem léphettek köz
be. Kovácsevics Anna néhány órával kórházba való 
szállítása után meghalt. A gyilkos asszonyt nyomban 
kihallgatták. Maticsevics Mária kihallgatása során el
mondotta, hogy Kovácsevics Anna azzal vádolta meg, 
hogy pletykázott róla a faluban. Veszekedés támadt 
közöttük, amelynek hevében Maticsevics Mária elő
rántott egy zsebkést és három szúrást ejtett az asz- 
azonyon. A szurkaid asszonyt a csendörség letartóz
tatta.

— Férfi énekkar alakul Noviszadon. Novlszadon 
Davor név alatt férfi énekkar van alakulóban. Az elő
készítés munkáját IJungyerszki Lázár mérnök végzi. 
Az uj énekkar augusztus 20-án tartja első próbáját az 
Aeroklub helyiségében.

Kozmetikai Intézetemben a legmodernebb szép
ségápolást garancia mellett végzem. Szcplök végleges 
kikezelésc elektrolízissel (többé nem újulnak meg). 
Hajszálakat, szemölcsöket nyomtalanul távolitok el. 
Saját készítésű szeplő, májfolt, mitesser, pattanás el
leni és arcfehéritő szerek otthoni kezelésre, púderek, 
szappan, krém, areviz stb. kaphatók. Vidéki megren
delésre utánvéttel küldök. Tanítványok kiképzése.

— A csatornába fulladt egy kisfiú. Bezdánból je
lentik: Ifj. Magyar József villanytelepi gépész kétéves 
kisfia egy őrizetlen pillanatban kiszökött szülei házá
ból és a közeli csatorna mellett kezdett játszani. A 
kisfiú játék közben beleesett a csatornába. Szüleinek 
feltűnt a gyerek távolléte, keresésére indultak és meg 
is találták a vizben. Azonnal kihúzták és örvöst hív
tak, de a kisgyerek már halott volt. Az eljárás meg
indult
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A némási hidegkovács
— Azt troli lom neked, hogy akkor leszel okos. 

ha semmit se mondasz neki. Az ilyen csalódott sze
relmes olyan, mint a vizbeiiilladozó ember, m nden 
szaliuaszállioz hozzá kap s magával rántsa le a vizbe. 
Ne mondj meg neki semmit.

— Értem, értem — beszélt a béres. — Csak így 
rázhatom le a nyakamról.

— Ide azután hiába jössz. Bizonytalan, hogy 
ijzcimi tudsz. De a gazdád felkerestet, itt nem találsz 
senkit a fajtánkból, a hozzánk tartozók közül. Má
sokkal ne állj szóba, hanem várj otthon, a lakásodban, 
mig a gazdád üzen.

— Úgy lesz, — Ígérte János béres.
Luliigyi benyúlt a kebelébe. Kis ezüst keresztet vett 

elő és átadta Dobi Jánosnak.
— Ezt az ezüst kereszteeskét a kis lánykád nya

kára kösd fel bársony szalaggal. Mindig szerencsés 
lesz.

Majd a szoknyája zsebében kotorászott. Apró ten
geri csigát vett elő. Azt is odaadta a béresnek:

— Ezt a beszélő csigát vidd a temetőbe. Ásd be 
a feleséged sirhantjába. Sokszor fogsz álmodni felőle. 
Álmodban üzen neked a jó lélek.

— Mivel fizessem meg neked? — kérdezte a béres.
— Nem szabad megfizetni! Nem szabad megkö

szönni! A halottak emléke szen tség i... Járj békével!
— Isten megáldjon! — szólt Dobi János, amint 

a kapott tárgyakat zsebébe rakta, aztán arra nézett a 
cigáuasszony felé. de nem látta. Eltűnt nyomtalanul.

Kislévárdtól keletre az első község Némás. En- 
j nek a falunak két híres embere van, egyik a »naza- 

rúnus molnár« Szováti József, a másik Babóesi Jó
zsef kcvácsmester, a talu végén, akinek »hideg ko
vács« a gúnyneve. Azóta csúfolták »hideg kovács«- 
trk , amióta az autó elszaporodott az országban. Ki- 

I hült napokig a tűz a kohóban, penészedéit a kovács 
íujtató'án a bőr, ott állott tétlenül, ö.-.szeiiorpadva. 
A fúvó tetején a rozsda eszi az emelő vasat. Nem 
jön munka, kovács munka. A hideg kovács egyel
jen hűséges pártolói voltak a kóbor cigányok, mert 
ezek kccsival-lóval jártak. Nem is jut eszükbe fel
ülni a száguldó büdös masinára. És eljöttek rende
sen minden esztendőben szekeret vasaltatni, kereket 
ráfoltatni, tengelyszöget csináltatni.

Baoócsi József műhelye előtt ismét megállották 
két szekérrel. Nem az utón van a megálló, hanem 
oldalt a telek mellett a gyepűi’. A »hideg kovács« 
kinézett és látta, hogy pompás lovakkal jöttek a 
moréi;. Jó hámok, erős gyeplők, istrángok. Minden 
rendes a lovakon, de a szekerek gyöngék.

A »hideg kovács« megismerte a cigányokat. A 
Bihar bandája volt. És a kovácsmester kiment á 
gyepűre köszönni a cigányoknak. De hová sül.ve- 
dett a büszke kézmives m esterség?. . .  Még a kó
bor cigányt is örömmel fogadta a kihűlt kohó mes
tere . . .

— Adj Isten, Mihály gazda! — köszönt ki a sö
vény mögül a hideg kovács.

— Adj Isten, neked is Jó z s ii . . .  Mi újság erre
fe lé? ...

A hideg kovács érti a kérdést. Alihoz alkalmaz
kodik.

— Rég nem volt errefelé z ivatar. . .  azaz néni 
üldözték a csendőrök a cigányokat.

Balog Mihály, azaz Bihar csendesen fölfelé né
zett az égre. a fellegekre, azután válaszolt

— Nem lesz mostanság. Rendben vannak a fel- 
legek . . .  — ami annyit jelentett, hogy van útlevél, 
van Írás a cigányoknál.

— Zsebmetsző cigányasszonyokat fogott cl a 
vrbószl rendőrség. Vrbászról jelentik: A vrbászi rend
őrség két veszedelmes zsebtolvaj cigányasszonyt fo
gott cl. A cigányasszonyok, Lakatos Vera és Kolom
pár Mari a vrbászi nagyáliomáson Csifsák topolal 
téglagyáros zsebéből kilopták a pénztárcáját és fu
tásnak eredtek. Schmidt János rendőr vette üldözőbe 
a két zsebtoivajnöt és sikerült neki néhány fiatalem
ber segítségével mindkettőt elfogni.

Szívbetegeknek és érelmeszesedésben szenvedők
nek a természetes »Ferenc József« keserüviz haszná
lata könnyű és pontos bélmiiködést biztosit. Klinikai 
bereknek kitűnő szolgálatot tesz. Kapható gyógyszertl- 
vizsgálatok igazolják, hogy a Ferenc József viz külö
nösen agyvérzésre és gutaütésre hajlamos idősebb em- 
rakbati, drogériákban és füszeriizletekbcn. IS

— Az Ittas béres meggyilkolt egy hetvenhatévcs 
asszonyt. Jánoshalmáról jelentik: Ósznetko Ferenc bé- 
reslegény a csávosi búcsún ittas állapotban összeszó
lalkozott Petyics Teréz hetvenhatéves asszonnyal, 
akit késével többször megszűrt. Az asszony sériilései- 

1 be belehalt, a gyilkos bérest a rendőrség letartóztatta.

Közben kifogták a lovakat és elengedték a gye
pűn legelni. Azután hozzákezdtek a sátorveréshez a 
gyepű dombos oldalán.

Babóesi kovács kijött, szemlélte a sátorverés mű
vészi munkáját. Ráért a sietős dolgától. Dohányzacs
kójából illatos sziizdohánnyal kínálta meg a cigányo
kat rendre.

— Honnan jöttök? — érdeklődött a banda fejétől.
— Egerszalókról.
— Ott volt a te le lés?...
— A szorulás. . .  — felelte Bihar tréfásan és meg

kérdezte igazi cigányhumorral, egészen komolyan,
— van-e sok sürgős m unkád?...

Még ez a sértő csúfolódás sem hozta ki bölcs nyu
galmából a hideg kovácsot. A szüzdohányból bodros 
füstöt engedett. Szipákolt, szipákolt, mintha napszámba 
pipálna, aztán oda vetette a szót.

— Akad, akad, de nem sü rgős... Nincs lóvé a 
gazdáknak csép'és e lő tti . . .  Hiszen tudod?...

— Tudom, tudom! — felelte Bihar, de még visz- 
sza csípett a szavával, — nem dolgozol hiteibe. Le
megy a gabona ára csépléskor. . .

A hideg kovács minden szónak érezte a szúrását, 
de állotta legényesen.

— Sok a zöldhitel, Mihály bácsi. . .  Zölden adják 
el n'ár a gazdák a gabonatermést, amikor még ki sem 
hányta a fe jé t...

— Úgy?! . . .  — mormogott Bihar, a vén cigány
— akkor a zsákot más tartja a cséplésnéi!...

— Bizony más hombárjába viszik, ami eladásra 
kerülne. . .

Közbe odajött Lidi Rizi, a Bihar életepárja és el
kérte a kovács pipájából a bagót.

— Nem mesternek való a bagót szipákolni. . .
Üsd ki már ide a markomba, Babóesi uram!
A hideg kovács szó nélkül megtette. A szüzdo- 

h.ányt a pipájából beleverte az öreg cigányasszeny te
nyerébe bagónak.

— Ejnye, de jószagtt bagó! — dicsérte, amint ősz- 
szemorzsolta a pipa tartalmát a markába.

— Megédesíti a szivedet. . .
— Már miért? — kérdezte Lidi Rizl.
— Látom a bal feledre dugtad, a szived felől ..  ■

— jegyezte meg a hideg kovács.
Az öreg Bihar hamarosan ráterelte a szót a mun

kára.
— Ez a ráf henne maradt a sárban valahol! — je

gyezte meg a hátsó kerék odadrótozott törött ráfjára 
mutatva.

— Drótostóttal kovácsoltattad meg, hát nem 
csoda!...

— Eladom a ráfot, meg a drótot. Mit adsz érte?
— Mit kérsz?
— Három forintot mondok . . .
— Duplájáért leszedem a kerekedről azt a csúf

ságot.
— Talán helypénzt is fizessek rá? — évelödött 

Bihar.
Végre megalkudtak. Két kerékre uj ráf. Háromra 

ráf-foltozás, vastagitás. A felhércekre uj akasztó ho
rog. A tengely repedésre vasalás pántokkal. És ami
kor az alku készen vr.'t. a hideg kovács előleget kéit.

— Minek az előleg?! — fortyant fel Kuna!
— Azért, mert te nem vagy idevalósi. Biharor- 

szági vagy, aztán nem akarok a pénzem után messzi 
utazni.

— Itt a szekér, a zálog!
— De ha megcsináltam, akkor könnyén elgurull
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’A hideg kovács munkája olyan jó, hogy éjjel sebe
sebben gurul, mint nappal!...

Bihar benyúlt az oldal zsebébe és elővonta a bu- 
gyellárist.

— Tudom én, hogy megcsinálnád Józsikám, hitel
be is Mihály bácsinak, de nem látom a rudvasakat 
felállítva a műhelyed előtt, mint régen. Vasra adok 
neked pénzt. Előleget azért sem kapsz.

A többi aztán ment magától. A sátor elkészült. 
Leraktak a szekérről mindent a sátorba. Majd szét
szedték a szekeret és behordották darabonként a ko
vács udvarába. Amikor szétszedték, újabb javítás is 
akadt.

Az egyik szekeret szétszedték, a másikkal elmen
tek vasat hozni.

— Jó lovaid vannak! — dicsérte a kovács.
— Nem az enyém. A Kunáé. Ezek a Sztojkák 

gazdagok. Otthon kolompárkodnak, sokat keresnek.
— Hogy került közétek a János? — kérdezte a 

lcnvÄ pk
— Látogatóba jöttek. . .

1 — Kivel?
— Nem láttam, akit kisért. Azt mondják, hogy a 

Világ legszebb cigányleánya.
— Nem lá ttad ? ... A vendégedet?...
— A lány nem jött közénk. Jobb szállás kell an

nak! Nincs szokva az éhezéshez, lopáshoz, gyaloglás
hoz . . .

— Egyszóval afféle cigány királykisasszony! 
M i? ...

— Még annál is szebb, azt m ondják...
— Hej, de szeretnék ráfot huzni a szekere kereki- 

re! — tört ki a vágyakozás a hideg kovácsból. . .
— Drága kincs a szép cigányleány, hát még a le- 

geslegszcbb?! Annak még a szeme pillantását is lesik 
a gazdag cigánylegényck. Tavaly láttam, de sohase 
felejtem el, amig élek. . .  Gyönyörű gyermek. . .

— Fiatal? — kérdezte a kovács.
— Tavaly tizenötéves volt. Az idén tizenhat múlt. 

Olyan szemei vannak, mint a csillagos égboltozat! Aki 
bele néz, meggabalyodik.

— Te Mihály, te! Hol láthatnám meg én azt a 
gyönyörű cigánylcányt? Csak úgy megpillantani sze
re tném ... Félszemmel, hogy csak félig gabalyodjak 
m eg...

— Csupán csak azért, hogy eldicsekedhess, hogy 
láttad?!

— Aztán nem tovább. . ,
— Nem bizony! Nem lehet mindenkinek a kezéhez

Jutni!
— Csak a csendörörmesternek a karkötő lánc

c a l? .. .
— Bolond vagy te hideg kovács! A sátoros ci

gányt, a kóborló romát megvasalják, de a gazdag ci
gány nagyobb ur a főszolgabírónál.

— Hát én még ilyet sohasem hallottam, nem lát
ta m ...

— No, majd ide jön hozzád a Sztojka vajda, hogy 
a tiszta ezüstvégi) vajda-botiát veled megrepcráltas- 
sa ? ... Vagy a vastag aranygyűrűit veled hidegen 
megedzesse?. . .

SPORT
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Takács, Krepuska, Malecek és Dörner 
a palicsi nemzetközi tenniszversenyen 

Az osztrák bajnokok még nem adtak választ a meghívásra
A palicsi tenniszklub nemzetközi tenniszversenye 

csütörtökön kezdődik a palicsi tsnniszpályákon. A há
romnapos versenyre a klub vezetősége meghívta Kö- 
zépeurópa legjobb játékosait, igy Kehrlinget, Takácsot, 
Matejkát, Artenst, Albrcchet, azonkívül Luput, Dör- 
nert és Fülöpnét. A meghívottak közül azonban eddig 
csak Takács, Dörner és Fülöpné részvétele tekinthető 
biztosnak, mig Kehrling nem jöhet, azonkívül nem 
adtak még választ az osztrák játékosok sem. Lupu 
részvételére azért nem lehet számítani, mert elfoglalt
sága nem engedi meg elutazását. Az eddig jelentke
zett kiváló külföldi játékosokon kivül résztvesz a ver-1

A szentai vadászcgyesUlet évi közgyűlése. Szén- 
tárói jelentik: A szentai első vadászegyesület szerda 
este tartotta dr. Pccárski Braniszláv elnöklete alatt a 
népkert kioszk helyiségében évi rendes közgyűlését A 
jelentések felolvasása és tudomásulvétele után megej
tették a választást. Elnökké dr. Pecárszki Braniszláv. 
ügyvédet, alelnökké Szávich Géza nyugalmazott pol
gármestert választották. Választottak nyolc választmá
nyi tagot. A közgyűlésen elhatározták, hogy a szentai 
vadászok arra való tekintette,, hogy a-súlyos tél erősen 
megritkitotta a vadállományt, a törvény szerint au
gusztus tizenötödikén lejáró vadászati tilalmat szep
tember tizenötödikéig meghosszabbítják.

Vasárnap Szenta—Pallcs mérkőznek az Ertl-serleg-
ért. Szentáról jelentik: Vasárnap a szentai tenniszklub 
pályáján lesz az elődöntő mérkőzés az Érti serlegért a 
palicsi és szentai csapat között. A palicsiak részéről 
Kiss, dr. Singer, Kramer, Schellenz és Pressburgcr, a 
szentai részről Bokor, Heiszlcr. Űyurgyovanski, dr. 
Bíliczky, Szlávnlcs és Paics mérkőznek. Erős küzde
lemre van kilátás. A pálicsiak a íavoritok. Belépti dij 
egész napra tiz dinár,

— Hol lakik a vajda?
— Bncsán, Biharba!
Közben megérkeztek célúikhoz, a szekér oda állt 

az üzlet elé. A vasat a kovácsmester kiválogatta, kifi
zette és felrakták a cigányszekérre.

Hazafelé ismét beszélgettek. Bihar bizalmasan for
dult a kovácshoz.

— Te Józsi! Van-e még lósiitöd? B élyegződ?...
— Akad még. Milyen betű kellene?...
— Bihar várm egye...
— V an ... Igazi vármegyei fo rm a... h ite les ...
Bihar megállította a lovakat a korcsma előtt és 

behívta a kovácsot.
— Gyere bá egv pohár borra! Te régi emberem 

vagy, Józsi.
— Nincs pénzem italra. Hideg kovács le ttem ...
— Azért hívlak, hogy melegedj fe l. , .
— A takarmány is gyönge v o lt... Abrakot sem 

láttam a szememmel egv hét óta . . .
—Van itt bőven, akár zabot kapunk, ha kivánodl...

Bémentek a korcsmába, de úgy ült a cigány, hogy 
lássa az ablakból a szekerét.

— Mi van harapni való? — kérdezte Bihar a korcs- 
márost.

— Szalonna, hagyma, füstölt száraz kolbász, re
te k .. .  —

— Nyers sonka nincs? —tudakolta Bihar.
— Hogyne volna!
— Két szép szelet nyers sonkát siittessen meg kend 

korcsmáros uram, aztég négy friss tojást veressen rá, 
ha megsült a sonkaszelet.

— Igen-igen. . .
— De ne zsírt tegyen alája, hanem szalonnát ap

róra vagdalva olvasszon elébb a lábosba!... Hagvina 
nem kell bele! Csináltassa meg kend. Visszatértében 
hozzon két pohár keserű pálinkát, gyomorerősitőnek...

— Ugv lesz! — mondotta a korcsmáros.
— Lakodalmat tartunk? — kérdezte a kovács.
— igazad van. csakhogy a szépséges menyasszony 

másutt húzza az ujjára a jegygyűrűt, nem a te fator
nyos faludba.

Hozták a gyomorcseppeket. Hirtelen lehajtották.
— Jó gusztusod van Mihály bácsi! — dicsérte a 

hideg kovács.
Hozták a második pohár keserűt. Azt is fölhajtot

ták, majd fél liter bort rendelt a sonkaszelethez.
Már jó! eljárt az idő, amikor felkerekedtek. Vitték 

a munkához a vasat. A hideg kovács kohójába begyult 
a tűz. Bahócsi József fütyörészve verte a tüzes vasat. 
Vígan pattogtak a szikrák a fényesen izzó vasszilánkok 
a kalapácsiitésck alatt.

Másnap estére állt a szekér. Uj ráfok, erős pántok, 
cifrán fejelt tengelyszögek. Mindent megcsinált a ko
vács. Mégis legjobban a lókercsztelés sikerült. Való
ban igazi jó hamisítványai voltak a vas-égetökből Jó- 
zsj; Jiicsinak. Harmadnap reggelre hűlt hclve volt a ci
gányoknak. A Bihar bandája levonult a Nagy-Alföldre.

{Folytatása következik.)

senyen még Malacek, a íiatal csehszlovákiai verseny
ző, azonkívül Bläier csehszlovák bajnoknő és Krekus- 
ka magyar versenyző.

A jugoszláviai játékosok közül eddig Schaffer, a 
Friedrich testvérek. Radovics, Kumandi, Seleketinski 
és Kacijancsics jelezték részvételüket. Nagy számmal 
érkeztek nevezések a Vajdaságból is, úgyhogy a pa
licsi versenyeken szintén népes mezőnyre lehet szá
mítani.

A klub vezetősége kívánságra az érkező játékosok 
elszállásolásáról gondoskodik, ha ezt idejében beje- 

I lentik.
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Vasárnap tartják meg a Szombor—Becskerck Hart- 
mann-serlcgmérközésí. Szomborból jelentik: Szcnib ;r 
és Becskerek tenniszezöi között csütörtökön kellett 
volna lejátszani a Hartmann-serlcg mérkőzés elődön
tőjét, a meccset azonban a becskcrckiek kérelmére 
vasárnapra halasztották. A mérkőzés győztese kerül 
össze azuíán a középdöntőben a szuboticai Kck-íehé- 
rckkel.

A Schaííergyárl sportklubbal tilos mérkőzni. Apa-
tinban legutóbb Schüífergyári Sportklub néven nj 
sportcgyesiilct alakult. Az aiszövcíség igazgatótaná
csa csütörtöki ülésén megtiltotta tagegycsülctclnek, 
hogy az apadni csapattal mérkőzzenek. A Schäffcr- 
gyári SK ugyan is nem kérte felvételét a JNS-be, 
amelynek egyébként mint cégcsapat a szabályok ér
telmében nem is lehet tagja.

Van-e futballtllalom? A jugoszláv labdarugók szö
vetsége — mint jelentettük — augusztus 12-lkétöl 
25-ikéig szigorú futballtilalmat rendelt el az egész or
szág területére. A szuboticai alszövetség külön is fel
hívta az alszövetséghez tartozó egyesületek figyel

m ét a futballtilalomra és csütörtökön nem is játsz-
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hatták le az alszövetségi dijmérkőzések döntőit. Ez
zel szemben meglepetéssel olvassuk a zagrebi lapok
ban, hogy a szövetség székhelyén zavartalanul ren
dezik a mérkőzéseket. A Jutarnji Listben például a 
zagrebi alszövetség hivatalos közleményét találjuk, 
amelyből megtudjuk, hogy vasárnap, 18-ikán a Con- 
cordia-pályán délelőtt 8 órakor Grics—Szav.i, dél
után pedig az Ilirija—Szokol bajnoki mérkőzéseket 
fogiák lejátszani. A Novosti híradása szerint viszont 
a Gradjanszki-pályán vasárnap Maksimir—SK Li- 
csani, Ferraria—Olimpia, Szava—-Makszimir és Postari 
—Jurái bajnoki mérkőzéseket játszák le. Ezek után 
valóban szeretnénk tudni, van-e futballtilalom, vagy 
nincs?

Uj világrekord. Miss Mc. Kim megnyerte Amerika 
440 yardos gyorsuszás bajnokságát 5:47.4 idő alatt és 
ezzel megjavította a világrekordot, amelyet eddig 
Martha Norelius védett 5:51.4 idővel.

Másodfokon Is elutasították a Szentai AK óvását. 
A Szentai AK — mint ismeretes — megóvta a sztari- 
becseji Szokó ellen 3:3 eredménnyel végződött baj
noki mérkőzést, mert azon — szerinte — Priboi bíró 
szabálytalanul Ítélt két 11-est. A szentai csapat óvá
sát az intézőbizottság elutasította és az igazgatóta
nács felebbezés folytán csütörtök este tárgyalta má
sodfokon. Az óvást az igazgatótanács is elutasította 
azzal az indokolással, hogy a játékszabályok alkal
mazása tekintetében az alszövetség nem bírálhatja felül 
a bíró ítélkezéseit.

i ■■■ ■ ■■■

SZ ÍN H Á Z  v
Hauser Endre és Krombholz 

Károly szombori hangversenye
Szomborból jelentik: Azok a kevesen, akik szer

dán este dacolva a kánikulával, megjelentek Hauser 
Endre és Krombholz Károly magas színvonalú hang
versenyén, nem bánták meg: két erős egyéniségű, el
sőrangúan iskolázott fiatal művész szerzett igaz 
gyönyörűséget a kisszámú, de hozzáértő közönség
nek.

Hauser Endre impozáns technikája rövid idő múl
va bizonyára eléri azt a legfinomabb nüanszirozott 
csiszolást, ami ma még néha hiányzik belőle; viszont 
meg van ebben a fiatalemberben az a mély átérzés és 
abszolút zenei tudás, amit tanulni nem lehet, ami 
csak az igazi tehetség tulajdona. Ez leginkább Bach 
Chaconnejánál érvényesült, amelyet szinte megdöbben
tő bravúrral és megértéssel játszott. Csillogott a te
hetsége a műsor apróbb számaiban is, a Sarasate 
Zigeunerweisen-be pedig belesirta a puszta panaszát 
és a végén temperamentumos duhajkodással ragadta 
magával a lelkes közönséget.

Krombholz Károly mesterien kísérte, ami már 
magában véve is szép teljesítmény. Megmutatta azon
ban önálló zongoraszámaiban azt is, hogy nemcsak’ 
mint kísérő rendelkezik nagyon nagy készültséggel, 
hanem bátran állhat ki, mint önálló előadó a legké
nyesebb közönség elé. Brilliáns technikájával a te
rembe varázsolta a zugó hegyipatakot a cikkázó 
pisztrángokkal Schubert Forclle-jában, Liszt XII. rap
szódiája pedig eiemi erővel tört ki hangszeréből és 
lélckzctfojtón száguldott itt a művész minden tech
nikai nehézségen keresztül, egészen Liszt szellemében.

A közönség tomboló lelkesedéssel ünnepelte a két 
művészt, akiket a nagy megértés talán némileg kár
pótolt a kínosan üres teremért.

Str.

A beogradi operett-társulat szabadtéri előadásai
Novlszadon. Noviszadról jelentik: A Vojvodina és Ju
da Makkahi sportegyictek augusztus 24-én és augusz
tus 25-én, szombat és vasárnap este nagyszabású lát
ványosságban részesítik a noviszadi közönséget. Si
került a két sportegyesületnek a beogradi operettár- 
sulatot teljes balettel és kórussal megnyerni, hogy 
Novlszadon a Karagyorgye-pályán szabadtéri előadás 
keretében két slágeroperettet mutasson he és pedig 
a »Zenebona« háromfclvonásos operettet, amely Beo- 
gradban is, miként a világ minden színpadán, soro
zatos előadásokban került cstcröl-cstére zsú
folt ház mellett színre és a második este 
vasárnap a »Fi-Fi» című háromfelvonásos operettet. 
Ez a sikamlós tárgyú francia operett szintén nagy 
sikerro tekinthet vissza. Az operettársulat zenekisére- 
tét a királyi gárda zenekara latja cl, úgy hogy ez a 
két est fclcjthetlen eseménynek és élvezetnek Ígérke
zik. Ez lesz az első szabadtéri színházi előadás No
viszadon. A Karagyorgye-pályán hatalmas színpadot 
állítanak fel, ahol ötven szereplő számára lesz hely. 
A színpad körű amíitcatrumszerücn lesznek az ülő
helyek elhelyezve. Az első szabadtéri előadások iráut 
óriási érdeklődés nyilvánul meg Noviszadon és bizo
nyos, hogy rekordközönség fogja ezt a szenzációs 
bemutatót végignézni. A társulat legnagyobb erőssé
gei Klcmcncsics, Mikulics, Pajics, Trbojovics, Odzsics 
és az operett legjobb erői mind résztvesznek az elő
adásokon. Jegyek elővételben a Szlávija könyvkeres
kedésben és a Lipkovics dohánytőzsdében kaphatók 
10, 20, 30 és 40 dináros árban.
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ROVATVEZETŐ: F O R G Á C S  B É L A

Idegenekkel van tele Dalmácia
— D ubrovn ik i fürdőlevél —

Svájci magániskola

Dubrovnik, augusztus.
Gyönyörű napos időben, a lehető legjobb hangu

latban telnek a napok a kitünően látogatott dalműt 
fürdőkben. Mondhatni a keleti tenger partjaira, a Ri
viera nemzetközi forgatagára emlékeztet az idén a 
dalmát partvidék.

Dubrovniktől Rotorig végig az egész öbölben min
den fürdőhely tömve van. Srebrno, Mlini, Nemei, Cav- 
tat, Herceg-Ncvi, Kotor mindmegannyi kis fürdő, 
amelynek partján a nyaralók százai élvezik a gyö
nyörű tájat az Adria kék, ezer változatú arcát.

És a vendégeknek több mint fele külföldi. Magyar, 
német és cseh beszédet hallani minden kis strandon.

Dubrovnik szinte német város benyomását kelti, a 
kávé-házakban, a nagy tengerre néző terraszon, a me
netjegyirodákban szinte csak német beszédet hallani. 
Dubrovniktől kissé ke'ctre, Mlini viszont egészen cseh 
jellegű. A kiránduló hajókon bábeli a nyelvzavar. A 
külföldiek közül a legtakarékosabbak a csehek, akik a

A bécsi bútorvásár
Irta O. Grossbord, az osztrák bútoriparotok szövetségének elnöke

A szabályszerűen megismétlődő bécsi vásár amely 
rövid idő alatt a kontinens egyik leglátogatottabb vá
sárává nőtte ki magát, az osztrák bútoripar kiemel
kedő cégeinek kedvező alkalmat nyújt, hogy a belső 
architektúra minden terén elért tudásukról és haladá
sukról tanúságot tegyenek.

Az Ízlés és a művészi érzék kifejtése terén egy 
évszázad sem mutatott oly gyors fejlődést, mint a 
mi korunk. ,

A becsi bútoripar büszkén tekinthet vissza múlt
jára. Mária Terézia idejének és a Biedérmcyer-kor- 
nak műremekei bizonyságot szolgáltatnak ennek az 
iparnak nagyságáról. Olyan művészek, mint Dann- 
hauser és Leistlcr a bécsi bútoripar világhírét már év
tizedek előtt megalapították és olyan iparművészeti 
Iskolát és tradíciókat teremtettek, amelyeket az utókor 
becses hagyományokként mindmáig megőrzött és a 
legújabb kor vívmányaival szerencsésen egyesített.

A bécsi iskola, amely az iparművészet minden te
rén változatlanul megtartotta vezető pozícióját, a !a-

Jeritza-hangverscny a marizeillei Bazilikában. A
híres mariazclli bucsujáróhely legértékesebb neveze
tessége a remek, gótstilusban épült Bazilika. A temp
lomot 1919-ben orgonával ajándékozták meg, fnely 
orgonát 1929-ben tökéletesítették s három más orgoná
val kötötték össze. Az uj orgona felszentelése alkal
mából 1929 augusztus 14-én, délután felnégy órakor 
nagyszabású jótékonysági hangversenyt rendeztek a 
mariazclli Bazilikában, melyen Jeritza Mária, a világ
hírű ünnepeit művésznő is részt vett. A legnagyobb 
érdeklődéssel fogadta a közönség a jótékonyságáról 
híres művésznő fellépését, aki Max Springer tidv. tan. 
orgonamüvész kísérete mellett az »Ave Maria« és 
»Gebet zur hl. Jungfrau« eléncklésével gyönyörköd
tette a hallgatóközönségct és ezáltal alkalmat nyúj
tott az orgona remek akusztikájának bemutatására. A 
műsor kimagasló száma volt ezenkívül még Max 
Springer »Abend auf Golgotba« cimii, a jelenkor egyik 
leggyönyörűbb és legfinomabban megirt orgona- ís  
énekkar kompozíciója.

Budapesti uricsalád c
elvállalna az Iskolaévre 2— 3 feltétlen 
jobb családból való urileányt teljes 

ellátásra
Az ellátási d íj  la' ássál, koszttal, für
dővel, íülcss' l es világítással együtt havi
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Pörtschach a/W örthersce teljes üzemben van. 
Egy,k társadalmi és sportesemény a másikat követi. 
A gyönyörű napsütéses esőmentes napok mindig iijabb 
és újabb vendégeket csábítanak a wörthi-tó gyönyörű 
vidékére.

tengerpart ezernyi szépségét szinte ingyen élvezik, i 
Sátrakban élnek, a legegyszerűbb koszt mellett és alig ' 
vannak igényeik.

Pedig a tengerpart lakosság egyáltalán nem igyek
szik az idegennek nyújtotta konjunktúrát, meg nem en- 

I gedett módon kihasználni, sőt olcsóbban lehet itt élni, 
mint nálunk odahaza a Bácskában. Hetvenöt, hetven 
dinárért már teljes penziót lehet kapni, a kenyér, sajt, 
sonka és sok más élelmiszer is olcsóbb, mint a Bics
kában. A hegyvidék lakosságát még nem fertőzte meg 
az uzsora szelleme. Kivétel e téren Dubrovnik, amely
nek kávéházai, sörözői és üzletei áraikat már az ido- 
genforgaiomhoz szabják.

Az idei szezon mérlege mindenesetre azt bizonyít
ja, hogy a külföldiek előtt mindinkább ismeretessé vá
lik a iugosziáv Riviéra és annak egész tündéri szép- 

I sége. Bizonyos, hogy az itt nyaraló idegenek jövőre 
i még nagyobb tömegekben, ösmcrőscik és barátaik ki- 
1 sérctében fognak visszatérni. Wagner Frigyes.

kásmüvészet torén külön utakon jár. Modern, anélkül 
hogy forradalmi lenne, elegáns, anélkül hogy a túlter
helés határát elérné és — a bécsi léleknek megfelelően 
— kedélyes is. Ezek az annyira kedvelt bécsi bútorok 
fő jellemvonásai.

A XVII. bécsi bútorvásár, amelyet a legközelebbi 
.napokban nyitnak meg több teremben, megnagyobbí
tott méretekben, az előkelő iztés és művészi tökéletes
ség látnivalóival • szolgái. Emellett azonban a mai vi
szonyok . szijk?églcteil)c.7, Jjépsst nggy .figyelmét for
dít a mindennapi használatra szánt bútorokra is. A 
munkának és a formáknak kiválósága jellemez minden 
kiállított tárgyat amelyek a modern ember modern 
lakóhelyiségeihez alkalmazkodnak.

A bécsi bútorvásár — a régi bécsi bútoripar ha
gyományaihoz hiven — a maga művészi és technikai 
| tökéletességével látogatóinak minden egyéni szükség- 
I letét teljesen kielégíti és a legfeszültebb várakozást 
íis felülmúlja.

Frankfurt bútor- és háztartási cikkek vásárt ren- 
I dez. Frankfurt a. M.-ban az idei őszi vásárát szep- 
I tember 22—25. között tartják és ezt a vásárt kizáró

lag bútoroknak és háztartási cikkeknek szentelik.

Emma Trauner
as

Institut
für Junge Mädchen 

Reichenau
(N. Ö.)

tulajdonosnője 
szeptember 9 és 10-én 

a budapesti ASZTÓRIA
szállóban található 

d. e. 9—12 és d. u. 1—6
között

tv»

Amerika elsőrangú pedagógusai nemrégiben ta~ 
»uilmányutat végeztek Svájcban s az iskolák és nevelő 
intézetek meglátogatása után akként nyilatkoztak, 
hogy Svájc manapság nemcsak egy nagy világszálloda 
hanem egy világpedagógium is, melyben az összes' 
kulturállamok legjobb családjainak fiai és leányai1 
évenként ezrivel nyernek kiképzést. Ennek a megál
lapításnak helyességét az is mutatja, hogy svájci pri
vátiskolákban körülbelül százmillió svájci frank tőke 
van elhelyezve és hogy a svájci magániskolák azt 
egész világon rendkívül jó hírnévnek örvendenek. Ily 
körülmények között érdeklődésre tarthat számot a 
közismert Töchterinstitut Prof. Buser in Teufen intézeti 
20 éves fennállásának emlékére, K. E. Lusser dr. tol
lából megjelent rendkívül érdekes, illusztrált Schwei
zer Erziehung-Rundschau cimii mii. Ez az első ily- 
trányu monográfia, amely főleg azért is nagyon ta
nulságos, mert a legrégibb németsvájci leányintézet 
fejlődését és belső szervezetét ismerteti.. Ez az isko
la az elemi osztályoktól kezdve egész az érettségiig 
és a kereskedelmi diplomáig az összes Iskolafokokat 
magába foglalja amellett teljes kiképzést nyújt a ház
tartásban, zenében, iparművészeiben, kertészkedésben. 
A nevelés vezérelve az életrevalóság, amit három 
módon kívánnak elérni: élénk, modern szellemben 
vezetett iskolával, kiegyensúlyozott akaraterős jelle
mek nevelésével és alapos testedzéssel az egészséges 
magaslati vidék központjában. A tanítás alaprendsze
re a sok kis-osztály, melyben 16 belső és 12 külső 
tanerő hetenként 350 órát és külön 110 zeneórát ad. 
A tanítványok 22 különböző országból kerülnek ki. 
Buser tanár ur a teufeni németnyelvű intézet kiegé
szítésére Lausanne mellett Chexbrcsbcn egy hasonló
képen megszervezett gyönyörű fekvésű fiókintézetet 
nyitott, melyben a társalgási nyelv a francia.

A n d e r l - ., OjíJJ® elism erten elsőrendű

L ieányneveK őintézet
GRAZ — Lessingstrasse 19 Telefon 29—93
Szünidei o tth o n  is. — Felvilágosítás, prospektusok

A Kozcltth Fivérei; szenzációs cxhibiciós-verse- 
nye Pöstyéniiirdőn. A feliér sportnak a legutóbbi va
sárnapon Ismét nagy ünnepe volt. Pöstyénfürdö, a 
szlovenszkói sportesemények centruma vasárnap, 
augusztus 11-én Kozeluh Károlyt, a rackett világbaj
nokát és fivérét Kozeluh Jánost, az amatőr bajnokot 
mutatta bo fürdővendégeinek és az egész környékről 
egybegyült elsőrangú belföldi társaságnak. Több mint 
3000 lelkes néző és sportbarát gyűlt össze a Vágpart 
mentén ideálisan fekvő courtok körül, köztük néhány 
kiváló egyéniség, mint Lady Derby, az ismert angol 
sport-lordnak Lord Derbynek felesége, Lady Ponson- 
by, az angol királynő első udvarhölgye, Országh- 
Hviezdoslav költő özvegye, Countess oí Gossford, 
gróf Karácsonyiné, gr. Erdödy Vilmos, Hardegg Ilona 
grófnő fiaival, gr. Pálffy, gr. Csáky, Lady Mac Cal- 
ntou, Reck Géza nagybirtokos. Mr. és Mrs. Terry 
West Kaliforniából, Oberndorff gróf és számos más, 
hogy világhírű mestereink művészetét megcsodálják. 
A két Kozeluh fivér exhiblciós versenye demonstrálta 
az igazi tennlsz-müvészetct. — Először Kozeluh Ká
roly játszott fivérével. A verseny számos nagyszerű 
és feszült érdekessegü momentummal volt tele: az 
eredmény 6:1. 6:4 volt Károly javára. A bratislavai 
Balja elleni játékban, melyben utóbbi igen szép telje
sítményeket mutatott fel, Kozeluh Károly 6:0-ra győ
zött. A férfi párosban a bratiszlavai Hochmannal 
együtt, a játék a jól diszponált Kozeluh Ján és Bulla 
javára dőlt el. (3:6, 4:6). Vegyes párosban Erdőssel, 
(Pöstyén) győzött Kozeluh Károly Bulla és Hacker 
fölött (6:1). A Kozeluh fivérek exhibieiós versenye 
egyike volt a legrendkivüiibb sporteseményeknek. Az 
idény számos sikerült sporteseménye Pöstyénben, va
lamint az irántuk tanúsított nagyfokú érdeklődés mu
tatják, hogy a szlovenszkoi sportra szép jövő vár. A 
verseny után, este a nagy mesterek tiszteletére a kur- 
szalónhan bált rendeztek.

Z ANATÓRIUMOK
Pnlacc-Sonntorlun i D r. Ilrch t IOOO m- 
S rm m crln c-S n natoríiim  D r. H é d it (<•«• 

P en sio n  D r. Ilrch t 1OOO in.

D r .  H E C H T  & 
S E M M  R IN G
e lő l i  V íe e e y )  BOB m .

Hans Weisbach Bad Scheveningenbcn. A sclie- 
veningeni Kurhaus-koncertek vezetését Hans Weis
bach düsseldorfi főzcncigazgató vette át. Vendégsze
replése augusztus 1-ig tartott, ekkortól kezdve Prof. 
Hermann Ahendroth kölni ffizenéigazgatót szerződtet
ték a további hangversenyek vezetésére.



'12. oldal '929 augusztus 17.
n  Á c s  megyei

yáz egyéni nevelés iskolái
Európa merev tradíciója, hogy a gyermekek az 

erősen körülhatárolt háziasságban ncvelendők, az utolsó 
évtizedekben, iöleg az angol kollégiumok hatása alatt, 
erős változáson ment keresztül. A gondolkodó szü
lök ma mar tudják, hogy Angliában sem szeretik ke- 
ívésbbé a gyermeket, mint nálunk, de azok megtanul
ták, hogy a gyermekek nevelése, különösen a fejlődés 
■éveiben igen sok veszélyt rejt magában. Belátták, 
hogy a nagyvárosok önálló emberei sem rendelkez
nek ma már azzal a kiegyensúlyozott nyugalommal, 
amely szükséges ahhoz, hogy gyermekeiket hangula
toknak nem alávetett jósággal és céltudatossággal ve
zessék és irányítsák éppen ezekben a döntő fontossá
gú nehéz években. A gyermeket szeretni annyit je
lent, mint naponként felelősségteljes munkával a jel
lemét befolyásolni és idomítani. Ne értsük félre eze- 

ilc t a sorokat: a család, mint minden kultúra alapja, 
i«. nevelés számára is a legjobb környezet, ha azonban j 
a nagyvárosi környezet vagy egyéb szempontok ne
hézségeket támasztanak és a szerető szülök befolyá
sát veszélyeztetik vagy lehetetlenné teszik, akkor 
kötelessége minden szülőnek a gyereket azokra biz- 
ni, akik testi és lelki fejlődéséért felelősséget vállal-

A Német l.eánynevelö Otthon Grácban. Űrt kö
zönségünk előtt nem ismeretlen a .Deutsches Töch- 
terheim«, Grác, Klosterwiesgasse 34., mely intézet a 
külföld e'.őkolő köreiből kikerülő leánykák legkedvel
tebb intézetének egyike. A »Deutsches Töchterheim«, 
mely úgy a pedagógia, mint a higiéita terén a művelt
séggel járó tananyagot nyújtja, nem feledkezik meg a I 
növendékeknek szükséges szórakozásokról sem. A s e r - , 
dűlő korban lévő leányok megcdzéséről is gondosko
dás történik. Télen a könnyű téli sportok, nyáron a ! 
nyári sportoknak hódolva, viruló egészséget és kitűnő 1 
hangulatot teremtve bennük, akik jó étvággyal ülnek i 
a gazdag tartalmú étkezésekhez. Az intézet közvetlen 
közelében korszerűen felszerelt nagyszerű uszoda 
nyújt enyhülést a nyár meleg napjaiban. j

Leánynevelc-intézet, München
FIü;r<renstrasse 3

K l e i j n  v o n  B r a n d e s
A 'A  s e e'ő e óbb. b'gsz, bb negyed ben, esen les 
fe vé Be . »lő' el » in ’Az. I nn ysz»1 (1 o-rend z sei s 
I ín y e  nin . Cg I dins • ll'ion. N\ elvek ene ' e - 
p 'bo  fko 'ni I n'áip.vak k -1 S port.'-  igoru I• Itl rve* 
et. P oßoe tus a BAci epyei Fa ló 1 indó i’v ta ál-.an

nak.

Olvasóink figyelmébe !
a B á c s m e g y e i  N a p ló

bel- és külföldi fürdőkről, gyógy- 
és üdülőhelyekről, szanatóriumok

ról, szállodák- és penziókról, to
vábbá intemátusokról, iskolákról, 

szakkurzusokról d í j t a l a n u l  
n y ú j t  f e l v i l á g o s í t á s t  

és s z o lg á l  p r o s p e k tu s o k k a l

E'élafrikal Itiálliíás a bécsi őszt mintavásáron. A :
Délaírikai Uniónak az idei bécsi őszi vásár keretében j 
rendezendő kiállítása iránt máris igen v .Tik érdeklő- j 
dés mutatkozik. A kiállítás anyaga, amelyet júniusban | 
atdak fel Fokvárosban, már Hamburgban van és rövid j 
időn belül Becsbe érkezik. A kiállításra kerülő termé
nyek között van friss és szárított, valamint dobozos 
gyümölcs, gyümölcsíz, gyiim&lcsncdv, languszta, ten
geri és más szemesnövények, ásványok, cserzőanya- 

fgok, gyapjú, ango agyapju, dohány- és egyéb afrikai 
termékek. A kiállítást gazdag képanyag, térképek és 
felírások egészítik ki, hogy a Délafrikai *Unio kultu
rális és gazdasági viszonyairól a vásár látogatóit mi
nél alaposabban tájékoztassák.

I • IVA* SAU elismert pedagógus
Krapinske-Toplicán az idei szezon sokkal látr.ga- 

tottabb volt, mint az összes eddigiek. A fürdőhelyen 
július elejétől kezdve minden hely el vau foglalva. A 
nagyszámú belföldi vendégen kívül nagyon sokan van
nak külföldön is, iöleg Ausztriából. A fiirdövendégek 
névsorából a következőket említjük meg: Bakotics 
meghatalmazott miniszter neje Beogradból, Seilert 
Mária, a zagrebi báni tábla tanácselnökének neje, tnon- 
signore Oilrtler, kniltclfeldi apátp'ébános, báró Britek- 
né spiclfeldi nagybirtokos, F.scli táborszernagy neje 
Linzből, dr. Läufer zagrebi ügyvéd és neje, Kjiezinszkv 
szólgálatnnkivüli meghatalmazott miniszter és neje, 
Zagreb, dr. Alkalay beogradi orvos és neje. Az, utó
szezon szeptember > l-cn kezdődik és már most rend
kívül nagyszámú bel- és kiiliöldi vendég jelentette be 
érkezesét. Az utószezonban rendkívül kényelmes és 
olcsó húsznapos pausálkurák lépnek életbe. Nagybol- 
dogasszony napján, augusztus 15-én a varazsdini »To- 
miszláv« dalegyesület a fürdő dísztermében rendkívül 
sikerült és fényes programpontokat tartalmazó hang
versenyt adott, melynek befejezése után a fürdő étter
mének helyiségeiben nagysikerű táncmulatság is volt. 
Az egészségügyi viszonyok ebben az évben is kitű
nőnek mondhatók, amennyiben sem a fürdőhelyen, 
sem annak környékén járványos megbetegedés egyál
talán nem fordult elő.

szüfííd?i otthona ás mternátusa '
VŐ3LAU, Schlumbcrgcrslrasse 20 

Német nyelvoktatás 407 J Pro«pcktu«<

G é n é v é - V e r n ie r  

P e n z i ó n  n t u  s : „ U e l  E f o a í44
Fia’al úri leányok ríszére .

G őnyőrtl, e-#sr,séges feb v ta . Francia n ye lv  tökéletes okta
tása. Sportatkalmak. Kitti nő betendevéa és ellátás. Szigorú 
felügyelet. Prospektus a Bácrmegyel Napló kiadóhivatalában

Leánynevelőintézet Ziegra
G A R M ISC H -P A R T E N K IR C H E N  

( ö  A Y E R N )
G yönyörű fekvés. K itűn ő , m odern  b ere n d ez és . Szigorú  fe lü g y e le t . 
Iskolai tan tárgyak, n y e lv ek , ze n e , sport, háztartás. — P rospektus  

kívánatra d íjtalanu l

( á  U K H  A U S ) C R I K V E N I C A
T eng eri-fü rd ő  és k l i m a t i k u s  g y ó g y h e l y  

Egész éven  út nyitva í
I. rendű intézet. Központi fekvés a strandfür
dőnél és a gyógyparknál. Kényelemmel beren
dezett szobák Italkonokkal és loggiákkal. Fürdők. 
Fürdővendégeknek gyógyhasználat nélkül is. 
Május 1-ig m érsékelt árak. Részletes prospektus 

kívánatra

D r . S E I D L ,
G Y Ó G Y P K N Z I O

D.UTSCHES SíUiJENTENHEIM KOPPEL GRAZ
HEHH EN GA SSE 1 8 . — TELEFO N 1 4 — 2 6 .

/.egrégiM» elvite lé i neveföin'écer nép- é , kKeépigltnloÁ ta n u ló k  részére, 
K ö zp o n ti  fe k v ő i,  n a g y ,  n a p o s  h e ly is é g e k . Jó  e l l á tó i ,  iz ip n n i  fe lü g ye"  

le t .  E g é n  év b e n  n y i tv a .  P ro sp e k tu s  1 7 6 7

S t.-e n d et-h lisso m o n t W erzer
Pörtschach am Wörthersee

K u tin  la ( A u sz tr ia )
301 Aggyá', ftOO raé te -es  str nddal, m otoros vitorlás <*8 
evező ca- n k k, lenn  «»•/, b r, ‘azz, 6tr nd once !e . lár.o 
s a adban, fa já t mo . g t r .z ío k  T j i s  p nzió május >an 
• s tunius an, .Ur v I, evez s csónackai é .  in n  ennem (t 
He m. n iyel e yütl 1 '0  dinár. Hé zl dos pr. spektuso  at 

k ívánatra  k szsóg e ktlíd az lg z g m 's ó j .
A v z i Ilagos l.fttná s- kle e 24 .o'c 

i t t a r a n e B B H W i n a r a a a r a B n r a i R B B a N n t a m  '

I N T E R N Á T U S O K  É S  T A N I N T É Z E T E K

L s i n p t í h i n  M I I  t ó i  W i n
G y ö n y ö rű  fekvésű, cíőke ő csa lád i penzionátus 
(lécrgyógyfürdő) 2 5  p e rc n y ire  W ien tő l. N yelvek, 
h á z ta r tá s , zene, sp o r  , tá rsa sé le t, tö r s ’»d«lmi ki
képzés, egyén i o k ta tá s . V eze tők  : Dr. Max Baron 

és Mannsdorlf bárónő.

W. r  M  T n  Rft ■ x  Z I  7K T  (LAU SA N N E MELLETT^Y  V  L  s í  D O N  »■« ío ^ n o i u
*  »»  J ,  I.EÁNYPENZIO NXTUS

Alapos, elsőrendű kik 'pzés a Irancia -'s egy b mód rn nyel
ve b n. HA ta i -o . atis. K“ esked Imi sza’ ok. zene, rak- 
tiku é mflv s i munktk, diplomás tanít n k. CsalAdia* é el, 
ilse.endli Hl t r, nagy park, fllrdö ; a tavon, 1 it nő alkalom 

ny .i d 1 s e. E gjo b refe:enciA< s-/U ő lől.
Iga?gai>V GAYDOPt-CIIOLLY úrnő. 7684

„ L a  S e m e u s e “  

„ L a u s a n x i e  P r i l ly * *
I 'e n z lo n A tu s  é s  h á z t a r t á s i  i s k o la

N e v e lő -  és  ü d íiS ő o tíh o n
■ gyönyörit fekvésű és egésznégea M Ó D I . I N G B E N ,  (Wien mellett) 
Eisentorgosnc 18 s . W I D É N  K A  L. ny. iskolsigszgató vezetése alatt. 
Német nyelvoktatás. Prospektus a Bácsmvgyri Napló kiadóhivatalában

TÖ CH TEH H  E IM  S E  G E B A R T H  
S v á jc i l e á n y n e v e lő  in t é z e t
R ád R e te 'ó e  > b  i l l  (B a jo r  A p o k )

Saját v illa , nagy nyönyörü  gyflm űleaőakertben . L e lk iism e retes  o k 
tatás. N ye lvek , isknlni tan tárgyak, z e n e , sport, társanélet. társa
dalm i k ik ép zé s , háztartás. K ívánatra prosp ek tusok  és  referen ciák .

V ezetők  : bJO •

<J. S e g e b a r th  é s  lt> • .  R u th  S e g e b a r t h

e I I / ' ' 1 4 A le g e lő k e lő b b  és leg-J j U * j (( fi nagyobb délsvájci intézet

„C A STE LEÓ
Déli Svájc, ideális kiim a 9

francia leúnynevelö intézet

LUGANO CASTAGNÍOLA
Modern, gyönyörű ház, folyóvíz minden szobában.

F ran cia  társa lgási nyelv
A lapítva 1907. Á llam ilag engedélyezve.
Tökéletes kiképzés a francia, angol és olasz nyelvben, tudományos felolva
sások. Kereskedelmi aa-ikoktutás. Zene. OIjsb ének és m üvozet. Festés, 
iparművészet, kézimunka. Háztartási szaktanfolyam. Testkultúra. Sport, 
tavi-, lég- és napfűrdiik, Strandfürdő. A nyáron át a Magsa Alpokban. 
Vizsgázott tanerők. Kívánatra n nyelv- és küiöinhöző szakokról diploma. 
Előkészítés érettségire. Számos elismerés. Előkelő magyar referenciák.

Felvétel bármikor. t 5 3 i

francia és idegen nyelvek alapos megtanulása. Kézi
én művészi munkák, festés, zene, háztartási és főzőiskola. 
Nyári- és féli sportok. - Saját tenniflzpályák. • Referenciák.

„ M O N  S O U H A I T “  Penzió
MORGES-LAII SÄNNE

Gyönyörű fekvéssel a genfi tó partján. Hatalmas, ár
nyas kert. Tenniszpályák. Francia, német, angol nyelv
oktatás. Iskolai tantárgyak. Zene, sport, kirándulások.

Teljes kényelem. ti 31
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(Az ö r e g  W a g n er  b ü szk e  a lán yára

Margit Hálásan nézett nővérére, az öregek 
pedig egészen megenyhültek. Persze, ha Rózsi is 
tudott róla, az egészen más. Rózsi komoly, há
zias, szerény asszony, jó feleség és gondos anya. 
Ha ő sem talál kivetnivalót ezen a szépségverse
nyen, akkor biztos, hogy ártalmatlan dolog az 
egész. Wagnerek áradó örömükben máris hajlan
dók voltak túlzásnak tartani előbbi aggodalmai
kat és ha még nem is tudtak egészen megbarát
kozni a gondolattal, mégis megnyugodtak.

—Tulajdonképen mikor lesz az a verseny? 
— kérdezte Wagncrné.

— Októberben anyuskám.
Az öreg Wagner ismét aggodalmaskodott.
— Dohát egyedül mégsem engedhetjük Mar

gitot a nagyvárosba. Ki fogja elkísérni?
— Majd velem jön Rózsi — felelte gyorsan 

Margit és könyörgő pillantást vetett Rózsira. Az 
asszony az urára nézett és nem szólt egy szót 
sem. Sonntag Antal a feje búbját vakarta.

— Szóval itt van a kutya eltemetve. Az asz- 
szony meg akar tőlem szökni egy pár napra, 
hogy egyedül szórakozhasson! Csodálom fiam, 
hogy maga nern vesz részt azon a versenyen — 
évődött a felesége felé.

Mindannyian nevettek, csak Rózsi nyelvelt 
szaporán:

— Talán már olyan vénnek hiszi a feleségét, 
hogy igy gúnyolódik? Azért is elmegyek Margit
tal, rám fér már egyszer egy kis szalmaözvegy
ség.

— Jól van fiacskám, — nevetett az állator
vos — én nem tartom vissza erőszakkal. Ha min
denáron menni akar, menjen.

Margit boldogan ölelte át sógorát. Az öregek 
megnyugodtak teljesen. Ha Rózsi is ott lesz, ak

! kor igazán nem kell Margitot félteni. Hadd szóra
kozzanak a fiatalok.

Margit csak most vette elő a Képes Világ 
nagyjelentőségű számát és az apja elé tette az 
asztalra. Hízelegve ült az öregember ölébe, mint 
valamikor kislánykorában és mosolyogva muta
tott a fényképre:

— Tetszem neked apa?
Az egész család az újság fölé hajolt és Wag

ner büszkén mondotta, inkább önmagához intézve 
a szót.

— Az apja lánya!
vm.

Wagner Margit csodálatos változásokat ész
lelt maga körül. Emberek, akik eddig alig vették 
észre, most messziről szinte túlzott udvariasság
gal köszöntötték, mások viszont, akikkel azelőtt 
jóban volt, a fénykép megjelenése óta kerülték. 
Abban azonban megegyeztek jóbarátok és iri
gyek, hogy beszéltek a leányról, foglalkoztak 
vele, ki megvetéssel, ki álszentcskedő prüdériá- 
val, ki pedig vállveregető elismeréssel.

,\ bankbéli lányok még jobban gyűlölték 
Margitot, mint azelőtt. Eddig csak hallgatólag 
tartották gőgös libának, most azonban akcióba 
léptek. Naponta újabb pletykákat is találtak és tá 
laltak ki. Megbotránkozással beszéltek róla, hogy 
urilány létére résztvesz a versenyen. Margit a 
kellő értékére szállította le ezt a szállongó plety
kát. Tisztában volt vele, hogy mindegyikük szí
vesen követné a példáját, ha elég szép volna 
hozzá. Csak a féltékenység robbant ki a suttogó 
beszélgetésekben és a pletykákban, amelyeknek 
egy része Margit füléig is eljutott. A férfiak vi
szont sokkal nagyobb érdeklődéssel fordultak 
Margit felé, mint eddig és mintha a viselkedésük
ben is több lett volna a fesztelenség, mint azelőtt

De nemcsak Margit körül változott meg min
den. A lány maga is érdekes átalakuláson ment 
keresztül azóta, hogy fényképe megjelent az új
ságban. Többnek, fontosabbnak érezte magát a 
többieknél, akiknek vidékies gondolkozását most 
már szívesen megmosolyogta. Még Idetartozott 
közéjük, hiszen itt élt, de gondolkozásban, ter
vekben és ambícióban mérföldes távolságok vá
lasztották el tőlük. Ha valaki belátott volna Mar
git lelki világába, furcsa gondolatok szeszélyes

— A vezér ig a zg a tó  m o rá lt p réd ik á l)
rajzását követhette volna. Vágyak és remények 
küzdöttek valami egyre gyakrabban jelentkező 
elfojtott lázzal, amely józanabb pillanataiban 
megdöbbentette Margitot. Tizenkilenc évének tik- 
kadt lázai tették nyugtalanná az éjszakákat cs 
egyre gyakrabban kellett Dezsőre gondolnia uj 
és eddig ismeretlen vágyakozással. Néha úgy 
érezte, hogy minden ezért van, ezért akar szép 
lenni és ezért akar feltűnni. Ki kell válnia a töb
biek közül, hogy Dezső újra visszatérjen hozzá, 
vagy hogy mások is észrevegyék, férfiak, isme
retlenek és sohasem látottak, akiknek hódolata
— vagy szerelme? — most mind ott kisértett a 
vágyaiban.

A Takarékpénztár és Kereskedelmi Rész
vénytársaság íróasztalánál eltöltött hosszú órá
kat Margit nyűgnek érezte, jobban, mint valaha. 
Szórakozottan hajolt a munkája fölé és ellensé
gének érezte az öreg Írógépet, a gyorsirási jegy
zeteket, épugy, mint az emlxireket, akik a bank
ban körülvettek. Éppen egy francia levelet gé
pelt, amikor a szolga rohant ki hozzá. Dorncr, a 
vezérigazgató hivatta. Az első pillanatban meg
döbbent. Nem értette, mit akarhat tőle a vezér. 
Csak futólag ismorte, sohasem volt dolga vele. 
Dorncr Oyula, a kisváros első finánckapacitása,

| nagyon gazdag ember hírében állt és azt is tud- 
! ták róla, hogy igen előkelő allűrjei vannak. A 
j nagy bankárokat szerette volna utánozni, a Rot- 
1 schildékat és Morgánokat. A jelentéktelen vidé
ki bankigazgató előkelősége nem engedte meg, 
a hivatalos érintkezésen túl szóbaálljon alkal
mazottaival. Ezért volt egészen szokatlan és vá
ratlan, hogy Dorner most hivatta. A lányok ki
váncsi tekintete kisérte a lány alakját, amikor 
eltűnt a vezér párnázott ajtaja mögött.

Dorner igazgató széles mahagóni íróasztalá
nál ült. Súlyosan, és fontosságának tudatában, 
mint egy indiai bálvány. Amikor Margit belépett 
éppen egy aktába mélyedt és jó ideig nem is 
vett tudomást a belépőről. Margitot bántotta ez 
a modoros és gőgös fogadtatás, zavartan állt a 
bankhoz tartozó és mégis annyira idegen szobá
ban. Dorner végre letette az aktát, ridegen vé
gignézett a lányon és száraz, hivatalos hangon 
kérdezte:

— Wagner kisasszony?
Amikor meggyőződött róla, hogy valóban 

Wagner Margit áll előtte, minden szót külön 
hangsúlyozva, szinte komikus fontoskodással 
kezdte:

— Kedves kisasszony, azért hivattam, hogy 
egy merőben kényes ügyben beszéljek önnel. 
Nem szívesen határoztam el magam erre a be
szélgetésre, mert nem szeretek a bank alkalma
zottainak magánügyeibe avatkozni. Ha ezt mosi 
mégis megteszem, elsősorban az ön érdekelt tar
tom szem előtt.

Margit értetlenül nézett rá. Mi kifogása le
het ő ellene ennek az embernek? Mit akarhat a 
magánügyeitől? Jablanek, a pénztáros jutott az 
eszébe, aki egyszer már beleavatkozott a ma
gánéletébe, de mennyire más volt akkor a hely
zet. Mint egyenrangú fél állt szemben a pénztá
rossal és egyszerűen visszautasíthatta »jóakara- 
tu« tanácsait. De itt a gőgös vezérigazgatóval 
állt szemben. Dorner le sem ültette, ami kétség
telenül nagy udvariatlanság volt egy nővel szem
ben, az igazgató azonban valósziniileg ezzel a 
gesztussal is azt akarta éreztetni vele, hogy itt 
nem a férfi áll szemben a nővel, hanem a vezér- 
igazgató a jelentéktelen, kis hivatalnoknővel.

(Folytatása következik- >

Fayence- és I
majolika falburkolólapok 
padlőzati keramitlapok és 
sam ottanyag

nagy választékban ju tányos árban állandóan  
kapható i

Schomann és Bauer cégnél, Noviszad

NYDLT-TÉR -
Ü z le tá th e ly e z é s .

Értesítem vevöközönségemet, hogy üzletemet 
Z tin jsk l trg . 12. szám alól

T r u m b ié e v a  ul. 2 sz. alá
(dr. Blum-ház)

helyeztem át.
Egyben ajánlom frissen érkezett citromomat.

A lm ás! J ó z s e f
um déllgyllmiilcs nagykereskedése

Trazi se stalisticar
Higijenskcm Zavodu u Növöm Sadu potreban Je 

statistiéar (lekar, profesor, ili svrSeni djak srednje 
Skole), koji bi dobijao meseénu stipendipi Rokfelero- 
ve Zaduzbine od 2.000 dinara

Molbe prema 10 élanu Zakona o Cínovnicima, tre- 
ba poslati do 25. avgusta ov. god.

Növi Sad, 10, avgusta 1929. god. »
Broi 2803/929. *

Upravnik Dcma Narodnog Zdravlja:
Dr. Markovié Laza s. r.

Vilany világító berendezés eladó
A következő részekből áll: 1 drb 12 Wolt, Q. b. 

250/12—-800 System Boscll-Dinamó, 1 darab kapcsoló- 
tábla wolt- és ampermérővel, automatikus szabályozó 
szekrénnyel, elágazókészülék és 2 darab 25 Ampere- 
kapcsolóval, 1 Bosch-fényszóró, 4 felszerelt menye- 
zctlámpa, 2 felszerelt falilámpa, 7 darab .Svan«-fogla- 
lat, 2 kapcsoló és 10 biztosító, igen alkalmas hajó 
vagy autóbusz részére. Felvilágosítást ad az Apa
tini Hajósok Szövetkezete, Apafin, Főutca. Ugyanitt 
mindennap meg is tekinthető. 9075

Házhelyek eladása
Vermes Béla X. köri szegedi szőlőkbeli in

gatlanai a Budanoviécva ulica és a Rádióévá 
ulica, továbbá a Kopunoviéeva ulica és az Evcto- 
viéeva ulica közti részen a Szubotica város Ta
nácsa által jóváhagyott parcellázási terv szerint 
200 négyszögöles parcellákban kedvező fizetési 
feltételek mellett házhelyekül eladatnak.

A parcellázási tervek és eladási feltételek 
megtekinthetők, valamint bővebb felvilágosítások 
nyerhetők naponta d. e. 9—11 óráig a Szuboticai 
Gazdasági Egyesület helyiségében levő parcel
lázási irodában (VIII., Knjaza Mihajla ulica 2. 
sz.) és a helyszínén özv. Pertics Ernesztncnél 
X. kör, Kopunoviéeva ulica 66. szám alatt. Köz
vetítők kizárva.

Szubotica, 1929 augusztus 7.
Vermes Imre,

mint Vermes Béla meghatalmazottja.

ered eti gyári árban  
újólag  lego lcsób b an  csak

E U G E N  H E R E D
N oviszad, Jerm enska ul. 3 . kapható  
T e le lő n  21-98. Sürgönyeim : «lutersa

Képviselet:
Zsák, zsineg- és kötélárugyrir Silvio Papo Sarajevo

Informátorokat keresünk
m inden városban és községben, akik  
inform ációs irodák részére m ár dol
goztak. A jánlatok “454“ m egjelö léssel 
Jugom osse, B eograd, Terazije 25 cím re 
küldendők. soei
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TÁRCA
’ P ard on , tévedtem !

Irta : Euczkó Géza
— Uram, m egengedi?... Bocsánat, hogy ismeret

len ö l... A nevem különben Kiss Péter, Miskolc mel
lett lakom a birtokomon... Fölösleges önnek is be
mutatkozni és a kézfogást is mellőzhetjük... Kz a 
kávéházi terraszsarok igen alkalmas, emberek között 
és mégis elkülönítve, választhattam volna tnás helyet 
is, de vérmes ember vagyok, akit könnvel elragad az 
indu la t... Ne szakítson félbe, nem akar, k vitát, még 
kevésbé jelenetet. Nyugodtan végig fog hallgatni, mint 
egy kereskedő,/egy nagykereskedő, igen. ez találó, az 
ügynökét. Ez ' nem feltűnő és céljaimnak megfelel. Es 
önnek i s . . . .  Kérem, csak várjon. Halk hang és disz
kréció, az 'ü g y  megköveteli... Nos, halig >s$>)n id e ... 
Ez ejthette az illetőt is tévedésbe és némi magyará
zat az asszony viselkedésére, amennyiben ezt az al
jasságot viselkedésnek lehet nevezni, de biztosítha
tom önt, hogy ez az első eset öt év óta, amióta a ía- 
leségem. Igen, táncosnő volt. Manapság nem igen vá
logathat senki a megélhetés eszközeiben. Szülei sze
gények voltak, S fiatal és nagyon csinos, fin megmon
dom önnek uram, őszintén: egy éjjeli mulatóhelyen, 
(találkoztam vele először. A közönség egyhangú véle
ménye szerint bájos volt kis matrózjelmezébun. Meg
hívtam az asztalomhoz, elfogódalt in ült le szegény
ke. Éles megfigyelő vagyok, — ön is tanúsíthatja, 
nemde? — rögtön láttam, hogy e világ nem az ő vi- j 
lága s hogy aránylagos meztelenségéből könnyű er
kölcsökre következtethetnek a felületesek. Mennyire 
tévedtek. Hosszabb ostrom után lett csak az enyém. 
Egy évig éltünk igy. Én minden héten feljöttem a bir- | 
tokról Csodás napok, álomszerű éjszakák. Emma ki- I

fogústalannl viselkedett s én elhatároztam, hogy fe
leségül veszem. Elhatározásomnak két oka volt: egy
részt nagynéném, ki háztartásomat vezette, elhalálo
zott, másrészt nem tudtam élni Emma nélkül. Beköl
tözött a birtokra és tekintetes asszony lett belőle, nem 
nagyságos asszony, ezt a cimet meghagyom a nagy- 
ralátó és koldus pesti nőknek, csak tekintetes, meri 
nyolcszázötven hold birtokában osztozott velem és 
szerény magaviseletét tanúsított. íny éltünk boldogan 

I négy évig. Együtt ültük át a teleket a birtokon, együtt 
• utaztunk Bécsire minden tavasszal, a gazdaság mán 
I azonban egyedül néztem s ö egyedül utazóit be min- 
I den bét-tlz napban Miskolcra bevásárolni, egy évben 1 
| kétszer Pestre is lejött a szabónőjéhez. Egy évvel e z - , 
i előtt, magam sem tudom, miért, gyanú támadt ben-1 
j nem. Emma mclachólikus kedélye nckiderült, engedek I 
i mességet dac váltotta fel, kiegyensúlyozottsága sze-, 
I szélynek adott helyet. Ez csak mind megerősítette j 
I gyanúmat. Nyomozni kezdtem, először a kocs ssal tí- 
' gyei tettem, hisz az vitte ide-oda szekercznl, majd n i - '  
gam is akcióba léptem s egy fővárosi detektív di;<- 
kréí szolgálatait is igénybe vetiem. Gyanúin nem csalt, 
egy férfi, egy idegen férfi állott a derű, a dac, a sze- j 
szély, az egyre gyakoribbá való Miskolcra kocsizá- j 
sok hátterében. Emma leveleit felbontottam, álmait ki-1 
lestem, lépteit megszámoltaftam és hosszú munka után, - 
de mindent megtudtam. A férfi nevét is, természete- j 
scn. Sokáig gondolkoztam, mitévő legyek. Az asszonyt!

! könnyű lett volna eltennem láb alól, arzén, igen, de I 
nem ez a cél. A férfit megkutvakorbácsoljam? Ez csak [

! a diih kielégítése lett volna. Nagy jelenet Miskolc fö-1 
terén. Lap-anyag, brr, undorító. Lelőni? Az ilyesmi- í 
nek a végén könnyen oft van a fegyház. Ezért mást j 
határoztam. Egy adott pillanatban az illető után v e - ' 
tettem magam, tudtam minden íériilését-fordiiiását, em
bereim jártak a nyomában, vendéglő, kávéház. . .  Ha
ha! én óvakodtam a látóhatárába kerülni, mert felté
teleztem róla, hogyha már elcsavarta egy asszony fe
jét, a férjet, legalább látásból, jól ismeri, már csak I 
azért is, hogy elkerülhesse. Ez a szerelmi nagykeres-1

keűő, mert az, több viszonyára jöttem rá tudinillik, 
bizonyára jól ismer engem látásból s ha azt tapasz
talja, hogy folyton a nyomában vagyok, gyanút fog 
és megugrik a leszámolás elől. Mert eziránt nincs két
ség: leszámolás! Nos hát, embereim figyelték. Teg
nap vonatra ült Miskolcon, a vasúti étterem egyik sar
kából, embereim Útmutatása nyomán, egy pillanatra 
láttam feltűnni alakját a vasúti kocsi ablakán. A kö
vetkező vonatra felkaptam, már akkor Indiám hozzá
vetőlegesen, mely szállodákban szokott meg állal, 
mely vendéglőkbe, kávéházakba jár Pesten, tervein az 
volt, hogy leülök mellé.'a egy vendéglői, de még in
kább egy kávéházi asztalhoz és felszólítom, vívjunk 
amerikai párbajt. Játszadozva kelté törtünk egy gyu- 
íaszálat, mind a Lét csonkot két egyforma darab pa
pírba csavarjuk, játékosan kalapomba ejtjük s ugyan
csak játékformán ő húz. Ha azt a csonkot húzza, ame
lyikben a gyufa feje van, szabad s én regiek magam
mal, ha a másikat, ő köteles önkezévcl véget vetni éle
tének. Egy héten belül No, mit szól propoziciómhoz, 
Szcntannay Emil ur?

— Bocsásson meg, kérem, én végighallgattam ke
gyedet, nem is leheltem másként, szóhoz sem hagyott 
jutni, de én Kláher Gyu'a vagyok, magántisztviselő, a 
Hollón i’cea 4. alatt lakom, Miskolcon sose voltam és 
itt vannak az iga . ilváuyaiui, az arcképes villamosból'- 
lctjcgycm, egy lakáskiutalási hárca 1924-bö', levelek, 
kérem, a címemre és én az mivé sómat várom itt. hogy 
Elmenjünk a klinikára a feleségemhez, aki tegnapelőtt 
kukázott le és én csak kávézni jöttem ide, kérem, mert 
már tiz éve mindennap itt ozsonnázom és hagyjon 
nekem, kérem, békét

Kiss Péter arcán sajátságos vörös szigetek gyűl- 
tak. a szeme tágra meredt, remegő, tikkadt ajkain ön
tudatlanul húzogatta végig nyelvét, kopasz fejére csil
logó gyöngyburát borított a hirtelen izzadás, balo't 
halványra váltan fölemelkedett s rettentő megszégye
nítő zavarában csak ezt a két szót tudta elhebegni:

— Pardon, tévedtem! — és fizetés nélkül kiro
hant a kávéházból.

WWI

I a m érges legyek  szú rásá tó l, j
Amelyek a legrettenetesebb b etegségek  bacil'usainak hordozói. A  légy a 
járványoktól leginkább látogatott helyeken száll le és megfertőzi Önt, 
gyerm ekeit és ételeit. V édekezzék ezek ellen a rovarok ellen és 

használja a

sorarirtóezert, A Shelltox fccskendezésére Shelltoxfecakondót használjon, mert ez garan
tálja a legnagyobb teljesítményt. Azok a rovarok, amelyeket a levegőbe fecskendezett 
Shelltox-felhőcskck érnek, BIZTOSAN ELPUSZTULNAK és néhány perc alatt

m eg tisztítja  a la k á st  
a  le g y e k tő l, m o ly o k tó l, szú n y o g o k 
tó l, b o lh á k tó l, p o losk ák tó l, h a n g y á k 
tó l, sváb b ogarak tó l, e z e k n e k  p e té i

tő l é s  lárvá itó l.
n y o m ta to tt használati ntaaitöat minden áni«itónál kophat. A Shclltox használata a bkáa 
hiCÍéinéiM jelenti a legnagyobb mértékben.

P r i m a

p o r o s z  s z e n e t
O sztrau- é s  H in d en b n rg-

feo feszo t ' 8
b á n y a  á r a  k o n  a já n l a z

Á lta lá n o s  H i te lb a n k  R t.
s z é n o s z t á ly a

S zu b o tiea  — T e le fo n  51

M uraköz!
ig á s te n y é s z k a n c á k
v á la s z to tt  c s i k ó k  és  m é n e k

f f l i i s z n i  e liH K iii teraB

i

K oze'ebbit:

VAJDA ELFM'iR (ez lőtt idősb Heinrich Mór) cégnél 
CAKOVEC — MEDjUtiURJE (Muraköz)

Sürgő lycim Vajda Cakovcc. —- Lévé cim : Vajda Elemér Cakovec,

T e l e f o n :  5 9 .  s
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"t“ ' 1™1"": E a u  de Cologne K usse
C h ip re
L'origan

minden gyógyiárban, drogériában és ilialszertárban 
kapható. Főlerakat: H erczl-drogérla, Subotica

A

ROSS1J A-FONCIÉRE
BEOGRÁDI FÖÜGYNÖKSÉGE

K E R E S
a blztositú-ii szakma minden ágiiban jártas

t i s z t v i s e l ő k e t
nki'< nz üzletszerzéshez ói tőnek. — Aján’a'ok 

Becgr d, Kra ja  M’lann vrn-’c 14 az. ali kü fhnd k

KINTORNA
Eladó k ed vező  áron:

Két gőzkazán, 80 lóerős normális és 120 lóerős mrxl- 
m ilis megterheléssel, 10 atm. nyomással, a lend
kerék átmérője 3.003 mm., Maschinenbau-Anstalt 
Hu r boldt, Kaik bel Köln gyártmány.

Három vízcsöve? karán. 100 négyzetméter tüzfelii'ettel, 
10 a'm nyomással, lenti gyártmány.

Két u), még nem használt ö’tonnás, 45 HP Gráf & 
Stift teherautó, gum m i: nclkü'.

Két használt, ugyanolyan gyártmányú, hordképességü 
és erős égd teherautó gummikkah

Három ! omplet. géptég asa.tó, Steinbruck, Graz gyárt
mány.

Részletes felvilágos tá-.sal szolgál:

CIGLANA UDEONIÍKE ZADRIBE A.D.
B E O G R A D , Kn z Milotina u ica 86. - Telefon 19 30

Kerti ernyők
ka phat ók

Birn József
ernyögyáráben

ADA (B á csk a )

W E I T Z E N F E L D

iDRUGSUBOTiCA
IN T E R U R B Ä N  T E L E F O N  192.

A férfi tánc közben mesél a lánynak:
— . . .É s  aznap négy oroszlánt öltem meg Afriká

ban.
A nő szepegve kérdi:
— Agyontaposta őket?

*

Komló-, gabonás-, lisztes-

z s á k o k
v í z m e n t e s  p o n y v á i t
K erti és tű z o ltó  tö m lő k , 
m in d en n e m ű  z s in e g á r u k  
o lc s ó  b e s z e r z é s i  forrása .
Kérjen árajánlatot! 

O íi
H e n g e r - r o v a t  k ó l ó t

azonnal belépésre keresü k
A já 'lt okat f zatósi fel ételekkel k rll í  , C 
azok njtin afa jö tét számi sba, ak ii a p rec i*

r o v a tJ o láshoz ériének 
D0M0VINSKA INDU5TRIJA KLINA D. D.

V é li ib ecslses-ek  9  3

Nyári beszélgetés.
— Nekem olyan jó szivem van, hogy egy legyet 

se tudnék agyonütni.
— Én is úgy vagyok vele. Légyfogóval fogom 

őket.
*

Az asszony dicsekedve kérdi az urától:
— Látod, kedvesem, már mindent meg tudok csi

nálni ezen a zongorán.
— Úgy? Nem tudnád esetleg becsukni?

★
Jancsi megkérdi az édesapjától:
— Papa, a könyv azt Írja itt, hogy a hódok na

gyon szorgalmasak. Hát mit csinálnak voltakepen.
— Hát a hódszőrkalapokat, természetesén.

*

Kánikulai beszélgetés a kívéház előtt:
— Ebben az örült melegben az ember úgy érzi 

magát, hogy kiszikkad az agvveleje.
— Hát te az ilyen csekélységet is megérzed?

*

Egy nyájas hölgy a tengerparton megsz.óilt egy 
kistiuf, aki lesütött szemmel ál! s elszontyolodva bökö- 
Cli lábaujjával a fövényt.

— Mondd, fiacskám, — érdeklődik a kedves ur- 
hölgy, — miért nem játszol a többiekkel? Nincsen ba
rátod?

Fgészséges
G Y O M O R
és a re des székelés az 
egészség legfontosabb felté
tele, mert ha erre ügyelünk, 
e’e’ét v essz 'k  sok olyan be
tegségnek, amelyeket az ál- 
landj vagy Időnklnt fellépő 
szorulás okoz, mint a főfá
jás, vérszegénység, gyom o- 
fnkély, bél- és má,bajok, 
sárgásig , epeba.ok, a vize- 
eti szervek mindennemű 
megbetegedése, véredénye'.- 
me-zesedés, vórtisztátalan- 
s 'g ,  étvágytalanság, stb. 
Mindezeket a legsikereseb

ben gyógyítja a

PURGATIN T EA
ni'áiy íri«B gyójzyíUve' böl ké 

szili, i ész li és u tá ivó e szól- 
tja e v dob •>•/. 30 ti nár, kél

doboz 55 dinár)

S v . T R A J K O V I Ö
y ó jy s z e r tá ra  BEOGRAD

n Nem se t színház mellett
H i t ’a 'tflszö to í a nekem  

küldőit .P u 'fra lin -t A*-6rt. A f l 
óta zt a eát h s '  A o u , m n- 

í g jobban és jobban é rze m , 
m 1 ; m, eg ‘9 ‘•ég-m  zemlálo- 
m ást j .vív. M'LAN STANKO 1Ő 
n 'nva elügye ö, post t P .d u 'e v o  
ma o Kosov i

Ne
mulassza 

el
a S zom b ori Ipari é s  K er esk e d e lm ’ 
K iú!li»ú«on, augu - lu i  10—18, a
o l j Mili ő t >fiő.-end J. világ- 
in r ’ rtju zo n gorá im at és p ion l-  
nóim at iuegt kin eni, am elyek ' 
havi lósze lfize é r  is a lég ed- 
vezóbb fi e t-si fel é4; lek m l e P  
szá lito :. RAAB Ö D Ö N , S o m b o r!

G a s d p ? k ö z ö n s é g  f i g y e l m é t  

felhivom aszombori kiállításon bemutatott

n e m e s í te t t
v e tő m sig v a im ra
Pavillon: A 7.
P u s k á s  S á n ^ O " ' ,  Tornyos-puszta

A kisfiú rázza a fejét, majd ezt mondja:
— De van egy barátom Csak hogy azt utálom.

2 é v i  h i t e l r e  I s !
Asztalosok, bútorgyárak, fűrészte
lepek és faárugyárosok figyelm ébe ! 
B Ü T T E K L I N G  leipzigl fameginnnkálógépgyér, 
Európa egyik legnagyobb cégének vezérképviseletét 
Jugoszlávia területére átvettem. Raktáramból azon- 
.n i szállíthatok oZr«J ffyá ri á ro n  legmodernebb, 
legújabb kivitelű, legtökéletesebb golyóscsapégya, 
zésti gépeket 6s saerszémokat, —  Minden gép 
u ijn i lk ü U  m e g h a j tá s a ,  beépített villanymotorral 

•aádithato

J E L E I N E K  J Ó Z S E F
SUBOTICA. VlhSONOVA ULICA 51.

Nestlé gyermekliszt
kiváló, vitamindus

tápszer

Felh ívás a cipészekhez.
Az összes lábbeli készítő 

iparosok folyó hó  19«én, 
hétfőn délután 6 órakor 
jelenjenek meg az Ipartes
tületben a Sümegi körlevél 
tároyában tartandó tag
gyűlésen.

A szakoaztály-elnokség

Férfiak örökiijiisíga!'
10 dinár ellenében diszkré
ten kapja szakorvosi leírá
sát egy szenzációs talál
mánynak. Azonnali eredm é
nyért garancia A.Mnyerbo" 
ortopéd szakiizlet. Ol|. BKt»rt!l . '

Forradalom
áz asztabs^parb^mf

BŐVEBB FELVILÁGOSÍTÁST

ORUSTVO ZAOBRTNEPOÍREBSIINE 
->• O S I J EK *^

Zálogosztályuuk által 
augusztus 16 d. u. 3 órára 

meghirdetett 
z á i o g á r v e r é s  
e,ha’n ztntott és 1929. 

augusztus 26-án d. u. 3 
órakor tartutik meg, ami
kor is a f. 6. ju.ius 10-ig 
a m rer.dezett zálogtár
gyak e'árvereztetnek. 

Szuboticai
K ereskedelm i és Iparban!«

K é t s z o b á s
modern

l a k á s
íü r d íís z o b á v a l
k i a d ó
SUGÁR MANÓ •

TELEFON 4 7 .  -

Miibuíor
Legjobb és leg- 
izlésesebb csak

Szabadosnál
Su’.otica, s

Dariiőióev put 1

K o m l ó  z s á k o k !
Gyári lerakata, legolcsóbb ,
b e s z e r z é s i  f o r r á s !  ,

A L T M A N N  J .  é s  T s a
í ’e tr o v á c , B á c sk a . K é r je n  a já n la to t

K o r d é l y o s o k
n a g y  szá m b a n

f e l v é t e t n e k .  s
Jelentkezés T r a n s p o r t  d . d . S u b o t i c a

B B B B B B B B B B B B B B B B B B H B B B B B H H H

: e l ó n y o m d a t :
D legmodernebb stilil rajzokkal és “
B kellékekkel leeoicsóbban szállít SS
"  L E O P O L D  S Á M J E L ,  S E N T A  ■
Sí modern elónyomdaberendezc i gyára

■ Reüef-festeshez való festékek, porok és ®
■  kellékek kaphatók
«  O
B B B B IIIB B B B B B B B B B B B B B B lB B B B k
— — ' ——  .................. -sr

Droguisfa segédet
szerb, német, magyar nyelvism 'rétiéi

azonnali belépésre k eres  
DROGÉR A rERÉ9, SZOMBOR
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L.1FK A -K ER T
C sü tö r tö k tő l vasárn ap ig  

Ú jd o n s á g ! V ilá g a ttr a k c ió !

V ö r ö s v i h a r
A szerelem cg szeuvedés szimfóniája. 

Rendezte: D. W. GRIF1TH
TAMARA............CAMILLA HORN
IVÁN ..................JOHN BARRYMOR

,C-a'< himnuszt lehet énekelni Camil'a Horn el- 
büvöV) szópsí'énak és müvj‘zi játékának láttára“, 

írja a T'MES, London legnng.obb napilapja

APRÓHIRDETÉSEK
»»»ftbdsUs «TT a é  I daár, <uto)baHs és it l f  

.«SoA U z Um »  •pAfa'M fa I n  » d b . VÁROSI MOZ

házasság
IÁ jó házassághoz nem kell 
hozomány, do a szépség el
engedhetetlen. A szépség 
útja a VécSei-féle Kozmé- 

•tikai Tanácsadó. Ára 40 di
nár. Kapható minden 
könyvkereskedésben és meg
rendelhető a Minervánál, 
Subotica.

[foglalkozás]
Lovásznak elmenne ]9 éves 
fiatalembei Cim: Homoki
iskola, VIII, kör, Szúbotica.

9172

Pincárfigynökság, Freu
denfeld Vilmos Pancsevón 
ajánl, keres, elhelyez min
dennemű, elsőrendű kávé
házi. szállodai személyzetet.

Fűszerszakmában jártas 
utazót felvesz Singer M. 
fiai cég, Senta. 8730

Gyógyszerészasszisztenst
szerb, német és magyar 
nyelvismerettel azonnali be
lépésre keres Mr. Ivó Vuíié 
gyógyszerész, Velika Kikin- 
da. 8759

Kétjáratn motormalom
épülettel vagy épület nél
kül eladó. Megyeri Mihály. 
Bafiko Gradirie. 9135

Horgos-kamaráserdői szép 
villa, télen, nyáron lakha
tó, 1800 négyszögöl kert
tel olcsón eladó. Tudako
zódni Thomárynál, község 
háza. 9132

Lakóház üzlethelyiséggel 
Subotica, Stosova ut. 11. 
szám alatt eladó. Tuda
kozódni ugyanott az üz
letben. 9131

EGY POHÁR Ib O R

3  dinár
HÍRT pali bácsi

V E N D É G L Ő JÉ B E N

Korona-hónokat készpénzért 
lixre vásárol Puíka Ste- 
dionica, Osijek, Desaticina 
ulica 27. 8963

Csütörtök — vasárnap

A r é n sz a r v a so k  é le t e
Kulturfilm a havas északi sarkvidékről

Ahova a fec kék szállnak
L eg  o n a r  b r . 13—8 — IS

Főszereplők:
G ustav  F rttfích , D o ro th y  W lc k

Gápirékiazszony, lehet kez
dő is, németszövegü máso

lá s i munkálatokra kereste
tik. Cim a kiadóban. 9171

Négy kBzépiskoIát végzett 
fiatal asszony több évi üz
leti gyakorlattal állást ke
res pénztárba vagy orvosi 
rendelőbe. Szives megke
reséseket »Igényeim szeré
nyek« jeligére a kiadóba 
kérek. 9158

Árverési hirdetmény. A
földmivelési minisztérium 
ongedélye alapján a banat- 
ski arandjelovói I. Agrr.rna 
Zajednica (I. Földmives 
Szövetség) augusztus J8 án 
délelőtt 8 órakor nyilvános 
árverésen elad 1 garnitúra 
gőzekét, 1 garnitúra cséplő
gépet, 1 drb Fordson-trak- 
tort, kukoricamorzsológé
pet és különféle mezőgaz
dasági eszközt. An. Dojlc, 
komesar zajednice. 9143

Két vásári munkás szabó- 
segédet keresek azonnali 
belépésre. Tóth András, 
Srpski Padej. 9152

Pomoőnik galantcrijske, 
kratke i modne struke. koji 
znaju cipele i Serire, sa 
znanjem srpskog, nemaí- 
kog i madáarskog jezika, 
neka podnesu svoje ponude 
na t. t Braéa Glumac, Ze- 
mun. 914»

Másféléves kislány mellé 
megbízható középkorú daj
ka kerestetik. Cim: Subo
tica, Sokolska ul. 2. ügv- 
védi irodában. 9162

140 hold elsöosztályu szia 
vóniai szántóföld, hárem 
tagban, fundus instruclus- 
szal jutányos áron eladó. 
— Felvilágosítással szolgál 
Béla Nád, Cepin, Őszijeit 
mollott. 9161

Nagyobb telek, két uccára 
szóló, házzal együtt eladó. 
Gyár részére is megfelelő, 
vagy több parcellára ház
helynek is felosztható. Fel
világosításokat ad Ilevér 
Pál, Városi Kávéház. 9005
Jómenetelfl vendéglő átvé
teléhez 10—15.000 dinárral, 
lehetőleg nőtlen fiatalem
bert keresünk. Licsno és 
mestno pravo megvan már. 
Ajánlatok »Biztos megélhe
tés« jeligéit a kiadóba kül
dendők. 8978
Mielőtt modern házat akar 
venni, ahol egyedül lakhat 
háromszoba, konyha, fürdő
szoba, terasszal, a postánál 
most épültek, jutányosán el
adók. Bővebbet Földes ruha- 
üzletben. 8951

Két jobb házból való diá
kot teljes ellátásra (kor
repetálással), esetleg egy 
vagy két jobb urat ugyan
csak teljes ellátásra felve
szek. Cim a kiadóban.

9116
Szép lakás, szoba, konyha, 
éléskamra és óllal azonnal
ra kiadó. Cara Lazara 43.

9111

Szoba-konyház lakás vil
lanyvilágítással, szeptem
ber 1-re kiadó. Haramba- 
áiíeva ul. 14. 9142
Kétszobás utcai és udvari 
lakás mellékhelyiséggel ki
adó. Aleksandrova ul. 11.

9106

Mnlomhérletet keresek jó 
búzatermő vidéken, napi 1— 
1% vagon teljesítőképesség
gel. Ajánlatokat »Malom
szakember« jeligére a ki
adóba kérek. 9056

Okleveles gyógysserésznő
azonnalra állást keres. Tö
kéletesen beszél szerbül, 
magyarul, németül, Levele
ket a noviszadi kiadó to
vábbit. 9)22
Faszobiászt, kezdő fiatal 
segédet azonnali munkára 
felvesz »Viktoria« Tvorni- 
ca KiSobrana, Ada, Posta 
utca 1328. 9125

Magyar, német, szerb, fran
cia, pngol nyelv leckéket 
adok óránként aszerint — 
hetenként egyszer vagy 
többször, külön vagy tár
sulva vétetnek — 20—10 
dinárért személyenként. A 
Berlitz rendszerű, társalgási 
tanmód szerint a tanuló 
3—4 hónapi tanulás után 
írni és beszólni tud. Sakk
játékot tiz leckén belül fa 
nitok meg. Megkeresések 
»Polyglott« cim alatt a ki
adóba intézendök. 9164

21-es dupla hengerszik 
minden elfogadható áron 
eladó. Buzogány István. 
Backo Pctrovoselo. 9166

10 HP Marschall kazán 28 
éves MÁV golyósdob-csép- 
lövel minden elfogadható 
áron, kivándorlás miatt, 
eladó. Jager hirdetője, Baí- 
ko Pctrovoselo. 0165

Vendéglő Bácska Topola 
forgalmas helyén, haszon
bérbe kiadó, vagy örökáron 
eladó. Kedvező feltételek, 
érdeklődni Kasza Miklós 
fodrásznál, Bácska Topola.

9109
Eladók: Sózuzó, sódaráló, 

hengerrovátkoló és csiszo
lógép, budai és sárospataki 
malomkövek, köjáral/ikj 
transzmissziók, olajok, szer
számok legolcsóbb árakon. 
Reiss Dezider, Subotica.

9112

Erstklassige deutsche 
Lehrerin sucht Wohnung 
(möbliertes Zimmer) gegen 
deutschen Unterricht. An
gebote an die Administra
tion erbeten. 9160
Uri család elvállal nagyobb 
fiút vagy leányt teljes ellá
tásra, fürdőszoba, zongora 
és telefonhasználattal. Cim 
a kiadóban. 9042
Lakás, belterületi három 
szoba, konyha, mellékhe
lyiségekkel novemberre ki
adó. Senoe 17. 8327

„ALA“
(patent Konrath)

p arad icsom
p a sziro zó

mi lden vas- és háztartási 
üzletekben kapható:

Gyártja :

B K A É A  L E N Á R D  
lu d u s tr íja  d rv a

S z ú b o t i c a  82<.ő

Három- vagy kétszobás la
kás kiadó Suboticán. Sien- 
kijeviéeva 19. 9004

Fiatal borbélysegéd azonnal
felvétetik. Aki női hajvá
gást is végez, magyar vagy 
német nyelven is tud, 
előnyben részesül. — Cím: 
Weiss Ádám borbély, No- 
visad, Futoki ut 45. 9123
Fiatal üvegessegéd, ma- 1
gyár, német, szerb, szlo- I 
vén nyelvtudással, állást 
keres. Szives megkeresé
seket »Üveges« jeligére a 
kiadóba kérek. utf

A cipőszakmában elsőrendű
szakismerettel biró segéd, 
szerb nyelvismerettel, aki 
egyúttal önálló kirakat
rendező, felvétetik Héth 
Ármin cipőfizlet, Snbofíca.

vétel-eladAs]

Szabózegédeket keresünk ál ■ 
landó nagymunkára. Ügyes, 
konfekciómunkások előny
ben. Tölgyesi és Szenti, 
Baéka Topola. 9067

KIRAKATÜVEGEK 
VITRUMNÁL NOVISAD, 
FUTOSKI PÚT 137. 1734
Tiszta méhviasz eladó. — 
Cim a kiadóban. 9104
Üzletajté, teljesen uj, ol

csó áron eladó. Cim: Alek- 
sandrovo, Cantavirski pút 
35. 9163

Uj b u r g o n y a
lelj sen ére tt ia  lá r k p e s  

„JU LIUS GYÖNGYE“ 
í tk  z is re  legkitűnőbb n ’mctor-' 
S'.úgi fajta. K apható vagonté- 
t le b -n  meg?aye'.éB s érint. 
M zsas 'i mi a 'v a su lo n  u ánvé - 
lel >50 din r  ri U 'k u i l ,  b u o 
n i t é r ' ,  a» Crv nka  á lom  is 

DIENER NÁNDOR gazdasága 
Crvrnka . ()24

Kihullott és vágóit hajat 
vo3Z Lagner J. úri és női 
fodrász, Babaklinika, Pari 
éeva ul. 6. 8821
Pult 2 drb csukott, továbbá 
egy 8 méter hosszú és egy 
9 m. hosszú nyitott állvány 
eladó a Trumbiéeva ul. 7 
sz. alatt levő rőfösüzlet- 
ben. 8937

Görögdinnye, uradalmi faj, 
vagontételekben és kisebb 
mennyiségben kapható 
Schwarz Antalnál, Nova 
Kanjiáa. 9103
Zongora, Stingl, kitűnő ál
lapotban, uriszoba kilenc 
darabból, nagy szmirnaszö- 
nyeg, Cannova szobrok, vá
zák. étkezöszerviz, ágyak 
madraccal, garderobszek- 
rény, könyvszekrény, füg
gönyök, konyhabetendezés 
eladók. Karadziéeva ul. 12

9173

kólón  féle]

Iskolásiint, nagyobbat, el
vállalnék teljes ellátással, 
zongorahasználattal. Ugyan
ott jókarban levő kerékpár 
eladó- Badaliéeva ul. 4.

9087

3 szobás lakás mellékhelyi
ségekkel kiadó. IV. kör, Pal- 
motiéeva ul. 10. Érdeklőd
ni lehet Bányainál, város, 
háza épület. 9049
Üzlothelyiség a városháza 
épületében azonnal kiadó. 
Cim: Bányai, városháza 
épület. 9048

Szeplő és mindennemű
arctisztátlanság ellen a leg
jobban bevált szer a Ko
vács-féle nagyenyedi arc- 
kenöcs és borax-szappan. 
Kapható mindenütt. Föiera- 
kat: HerczI-drogéria, Su
botica. 8101
Ingyen kap 1 próbadoboz 
eredeti Daruváry krémet, 
ha portóra beküld bélyeg, 
ben 2 dinárt. A Daruváry 
krém ezideig a legjobban 
bevált szer arctisztátalansá- 
gok, szeplök, májfoltok ellen. 
Kapható szaküzletekben. 
Postai szétküldés Blum 
gyógyszertár, Szúbotica, 
főpostával szemben. 6190

Újonnan megnyílt angol
szövet és cseh vászon gyári 
lerakata keres képviselőket 
minden járási székhelyen. 
Csak reprezentálni tudó, 
szorgalmas, az állami tiszt
viselőknél és magánfelek 
nél a részletre való eladás
ban jól bevezetett Képvi
selőkre reflektálunk. Rész
letes ajánlatok Noviszad, 
postafiók 189 címre kül 
dendök. 9060

Kétjáratn malom berende
zése eladó. Kopozó, moni
tor, előtisztító, konkolyozó 
külön is eladó. Üzemben 
naponta megtekinthető. — 
Fajti András, Ada. 9124
Ablak, ajtó, csaknem uj, 
eladó. Bolthelyiség, mű
hely, pince, szoba kiadó. 
Bővebbet Dr. Blum fogor
vosnál. ügyanott az ud
varból ingyen hordható el 
homok és föld. 9105

Biztos megélhetést nyújtó, 
játékbaba készítéshez be
rendezett műhely, haszná
lati utasítással, eladó. Pa- 
Siéeva ul. 6. 8220
Stara Moravicán a főtéren 
sarokház, nagy üzlethelyi
séggel minden elfogadható 
áron eladó. Szöci József, 
Stara Moravica 322. 9081
Modern belterületi lakbáz 
szabadkézből eladó. Cim: 
Stosova ul. 8. 7246

500 dinárért teljes ellátást 
(mosással) kaphat uricsa- 
ládnál bármilyen korú ta
nuló. Subotica I., Vlaéka 
ulica 7. 9170
Szép 2 szobás lakást ke
resek mollékhelyiségekkel 
gyermektelen fiatal házas
pár részére. Ajánlatokat a 
kiadóhivatal továbbit

9159
Ktllőnbcjáratn bútorozott 

szoba azonnal kiadó. Tol- 
stojeva ul. 7. 9168

Ingyen kölcsónkönyvtár ha
vi 100 dinár bevásárlásnál 
Ileumann könyvkereskedő 
sében, Szúbotica, Kara- 
djordjev trg 12. 9040

600 dináréri
teljes ellátást (lakás, koszt, 
mosás) kaphat havonta 1— 
2 kisdiák szubolicai uricsa-, 
Iádnál. Kényelmes külön 
szoba, remek kert, gondos 
felügyelet Közelebbi fel
világosítást ad Milan Mi 
jandzsics fodrász-szalon, 
Subotica, Albina ulica 2. 
(Városi zeneiskola épülete).

Apróhirdetések Szuboticán 
az Aleksandrova ulicán a 
Presshurger-féle üzletben, 
a Páriáévá ulicán a Rádió- 
Reklám irodájában, Univer
sitas könyvkereskedés Alek- 
sandrova ulica, Földes Sa
mu ruhüzletében, Gyümölcs- 
piac, Noviszadon, Szombor- 
ban, Szentán, Veliki Becske
reken ottani fiókkiadóhiva- 
tálainkban is eredeti áron 
feladhatók.
Két szoba, konyha, búto
rozva vagy üresen, kiadó 
Cim a kiadóban. 9110

Intelligens szakképzett kár
pitosmester butorüzletveze- 
töi vagy kárpitosmühely 
vezetői, esetleg segédi ál
lást keres. Cím a kiadó- 
hivatalban. 9169

Eladó Szvilojcvóban 20 
holdas szántó, 4 hold lege
lő, házzal a községben. — 
Érdeklődni Mihalek Ist
vánnál, Szvilojevón. 9123
Kis családi ház eladó. Ér
deklődni Zap fűszeresnél 
Majsai utón. 9101

2 9 5  d i n á r é r t
14 karátos, fémjelzett

a r a n y  k a r é r a
svájci, pontosan és kövekkel járó szerkezettel, írásbeli 

jótállással, m íg a  k é s z l e t  t a r t  
G old b erg  ékszerész, N o v lsa d , Kr. Petra ul. 22

»Noo-Derma« kivonat biz 
tos szer viszketegséggel já
ró bőrgyulladások és bőr- 
bajok ellen. 10 dinár elő
zetes beküldése mellett 
prospektust küld Nada la
boratórium. Subotica.
Diáklányokat teljes ellátás
ra elvállalok. Cim a kiadó
ban. 9107

10 lánc jól letrágyázott fe
kete szántóföld tanyával 
azonnalra kiadó és átvehe
tő. özv. Pletl Antalné, Ju- 
goviéa ul. 34. 9099
Cserébe adnám 14 éves 
gimnazista fiamat hasonló
korú fiúért vagy leányká
ért, aki nálam németül ta
nulhatna és jó bánásmód
ban részesülne. Himer Ven
del, férfiszabó, Staniéié.
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